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ПЯТЫЙ ОТЧЕТ Вестрийской общины прихода Челси За год, закончившийся 25 марта 1861 года.




ЧЛЕНЫ СОВЕТА И ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ.

Результатом выборов по округам 29 мая 1860 года стали следующие изменения в составе совета:—



	Выбывающие члены.





	Г-н БУУРС


	Г-н ЛИТ


	Г-н ТЁРСТ





	,, БЁРТОН


	,, ОСБОРН


	,, ТИЛЛ





	,, БАТТ


	,, ПИТТ


	,, УЭЙН





	,, КАРТЕР


	,, ПОРТЕР


	,, УОТКИНС





	,, КОМПТОН


	,, РАББИТС


	УАЙТХЕД





	,, КЬЮРИ


	,, Э. РИЧАРДС


	,, Р. ВУД и





	,, ГЕЙБЛ


	,, Дж. В. РИЧАРДС


	,, ЯПП.





	,, ДЖЕКСОН


	 





	Переизбранные члены.





	Г-н БАТТ


	Г-н ЛИТ


	Г-н ТЁРСТ





	,, КОМПТОН


	,, ОСБОРН


	,, ТИЛЛ и





	,, ГЕЙБЛ


	,, РАББИТС


	УЭЙН.





	Новые члены.





	Г-н БАДКОК


	Г-н ГЕРНИ


	Г-н ПАРКЕР





	,, БЛЕЙЗДЕЛЛ


	,, ХАЛС


	,, РУП





	,, ДЕЛАНИ


	,, ЛОУРЕНС


	,, УОКЕР и





	,, ДУБЕЛЛ


	,, ОКСФОРД


	,, Л. Э. ВУД.





	,, ФОЙ


	 






Описание различных округов с планами, а также имена и адреса представляющих их членов вестрия, ревизоров счетов и должностных лиц, приведение которых в каждом отчете требуется Законом, содержатся в Приложении № 1 (страницы с 28 по 36).

На Пасху 1860 года состоялись обычные выборы церковных старост, помощников старост, церковных попечителей и ревизоров счетов церковных попечителей; их имена и адреса, наряду с именами лиц, ранее выдвинутых в качестве подходящих для исполнения обязанностей смотрителей бедных и представленных на выбор мировым судьям на специальных сессиях, содержатся в Приложении № 3 (страница 37).

Вестрийская община в Пасхальный вторник также избрала Джона Мура Сигара, сына покойного Джона Мура Сигара, для приема в приходскую благотворительную школу согласно воле покойного Джона Чемберлейна, эсквайра.

Отчет, обычно запрашиваемый советом перед ежегодными выборами и отражающий посещаемость каждого члена, перепечатан в Приложении № 2 (и находится на противолежащей странице 36); однако поскольку период, охватываемый этим отчетом, не полностью совпадает с приходским годом, табличная структура, начатая в предыдущем отчете, продолжается:—



	С 25 марта по 25 марта.


	Заседания вестрия.


	Заседания комитетов.


	Вечерние комитеты.


	Средняя посещаемость заседаний вестрия.





	1856–7


	50


	52


	нет


	23





	1857–8


	53


	59


	31


	23





	1858–9


	45


	85


	37


	27





	1859–60


	45


	92


	32


	25





	1860–1


	44


	109


	74


	28






Список членов, заседаствовавших в различных комитетах и подкомитетах в течение года, приведен в Приложении № 4 (страницы с 38 по 41); а список, ежегодно издаваемый клерком вестрия и содержащий имена и места жительства приходского духовенства и гражданских служащих, следует сразу за ним: Приложение № 5 (страницы с 42 по 46).

В ноябре 1860 года, в связи с многочисленными дополнительными вопросами, связанными с новым зданием, в которое вестрийская община теперь переехала и которые требовали внимания смотрителя зала, клерк сообщил, что обязанности курьера выполняются неудовлетворительно; этот вопрос был передан на рассмотрение в один из постоянных комитетов, по рекомендации которого был принят молодой человек с начальным окладом в десять шиллингов в неделю.

В течение этого года вестрийская община рассматривала возможность некоторого изменения окладов должностных лиц, и в связи с обращением г-на Дж. Э. Салуэя, одного из сотрудников канцелярии, с просьбой о повышении вознаграждения в декабре 1860 года передала весь вопрос об их обязанностях и окладах на рассмотрение комитета по работам и общим вопросам. Этот комитет для целей сравнения и получения исходных данных для формирования обоснованного мнения попросил члена Парламента г-на Таита внести в Палату общин запрос о предоставлении от каждого вестрия и районного совета в метрополии следующих данных: численности населения, количества домов, площади территории, совокупной протяженности улиц, а также стоимости имущества по оценке для уплаты общегосударственного окружного налога и налога на бедных. Комитет также пожелал, чтобы в этом отчете было отражено количество проведенных за год заседаний — как всего совета, так и комитетов или подкомитетов, — а также имена и оклады должностных лиц с указанием любых иных получаемых ими преимуществ; данная информация должна быть представлена в виде таблиц в порядке убывания численности населения каждого места. См. Приложение № 6 (страница 47).

Однако г-н Таит ответил, что сэр Джон Шелли уже запросил подобный отчет (имея в виду документ, аналогичный напечатанному на странице 69 второго отчета), но поскольку отчет, запрошенный сэром Джоном Шелли, в нескольких важных аспектах отличался от предложенного комитетом, вестрийская община попросила г-на Таита добиться включения в него дополнительной информации.

Закон о регулировании газоснабжения метрополии потребовал от вестрийской общины рассмотреть вопрос о назначении газового инспектора; кроме того, решив применить в данном приходе закон о предотвращении фальсификации продуктов питания и напитков путем назначения аналитика, вестрийская община в марте 1861 года учредила комитет для переговоров с доктором Баркли относительно его согласия занять последнюю должность и условий, на которых он возьмет на себя эти обязанности, с учетом сокращения его обязанностей в качестве медицинского инспектора здравоохранения. Этот комитет был объединен с созданным позднее специальным комитетом для рассмотрения обязанностей и оклада медицинского инспектора здравоохранения, которому также был передан вопрос о назначении газового инспектора.

В связи с крупной суммой счета солиситоров (месье Ли и Пембертона) за 1859–60 годы, которая включала большую часть судебных расходов по искам, предъявленным вестрийской общине Лондонской газоосветительной компанией и подрядчиком г-ном Хорнсби, указанные господа предложили в следующем письме клерку вестрия подвергнуть их счет процедуре таксации (проверки расходов):—

44, Линкольнз-Инн-Филдс, У.С., Лондон, 18 мая 1860 г.


Дорогой сэр, мы всесторонне обдумали содержание беседы нашего г-на Пембертона с Вами относительно нашего счета издержек и, сознавая деликатное положение, в котором находится вестрийская община как доверенное лицо, подотчетное своим избирателям, хотели бы предложить впредь передавать все наши счета на таксацию г-ну Ричарду Даксу из Темпла, барристеру, с тем чтобы он засвидетельствовал сумму, подлежащую выплате нам. Данная практика применяется железнодорожными компаниями «Грейт Вестерн» и «Норт Вестерн», железнодорожной компанией «Оксфорд, Вустер и Вулвергемптон», Шрусберийской железнодорожной компанией, а также находящейся в процессе формирования Метрополитенской железнодорожной компанией — все они направляют счета своих солиситоров г-ну Даксу для удовлетворения акционеров, и, насколько нам известно, это принято практически во всех железнодорожных и других крупных компаниях; если вестрийская община примет такое решение, мы с огромным удовольствием представим наши счета г-ну Даксу и подчинимся его заключению, поскольку нам крайне неприятно само существование каких-либо сомнений у членов вестрия относительно правомерности или суммы любого выставленного нами пункта, которые, тем не менее, почти неизбежно возникают из-за технического характера составления счетов, обязательного для солиситоров. Добавим, что мы никоим образом лично не знакомы с г-ном Даксом, который является сыном покойного главного барона казначейства (Master of the Exchequer) и известным автором и авторитетом в области издержек солиситоров. Если вестрийская община примет наше предложение, мы должны просить разрешить нам составить находящиеся у нас на рассмотрении счета заново, так как они не приспособлены для таксации, и в дальнейшем представлять наши счета раз в полугодие и оплачивать их вскоре после выдачи свидетельства. Остаемся, дорогой сэр, преданные Вам,

Ли и Пембертон.




Вестрийская община, приняв это предложение, вернула счета солиситорам, как и требовалось, и попросила г-на Финча, солиситора и члена вестрия, присутствовать при таксации. Он сделал это, несмотря на резкий протест со стороны солиситоров; и счета на первоначальную сумму 914 фунтов стерлингов 3 шиллинга 5 пенсов были утверждены г-ном Даксом в размере 998 фунтов стерлингов 8 шиллингов 7 пенсов, включая расходы на проведение таксации.

Судебные издержки за текущий год прошли ту же процедуру, и г-н Дакс подтвердил их правильность в той сумме, в которой они были представлены, а именно: 177 фунтов стерлингов 1 шиллинг 6 пенсов.

В связи с тем, что г-н Майлз был избран председательствовать на 83 заседаниях из 153, проведенных за год, его заслуги в качестве председателя были вновь отмечены волеизъявлением благодарности 21 мая. Благодарность вестрийской общины в течение года также была выражена г-ну Перри 8 мая за его усилия в качестве делегата в Столичной и окружной ассоциации за выравнивание налогов на бедных и г-ну Фою 4 декабря за то со вкусом выполненное оформление вестрийского зала, которое было осуществлено им по случаю инаугурационного обеда.

ОБЩИЕ РАБОТЫ.

Приложение № 7 (страницы 48–49) отражает расходы за истекший год по различным подразделам мощения, освещения, полива, уборки и т. д., а также средства, выделенные на их покрытие посредством предписаний (распоряжений о сборах), направленных совету попечителей.

Отчет инспектора по данному вопросу составляет Приложение № 8 (страница 50).

МОЩЕНИЕ.

Расходы по статье мощения за истекший год превысили смету на четыреста пятьдесят фунтов и оказались необычно высокими, составив 3042 фунта стерлингов 2 шиллинга 10 пенсов за вычетом суммы, подлежащей взысканию с различных публичных компаний и других лиц за выполненные для них работы. Это примерно на двенадцатьсот пятьдесят фунтов больше расходов по той же статье в 1856–7 году после учета тех же вычетов; более чем на четыреста фунтов превышает показатель 1857–8 года, на восемьсот фунтов — 1858–9 года и на шестьсот фунтов — прошлого года. Увеличение было вызвано главным образом приобретением следующих материалов и работами, выполненными в указанных ниже местах:—



	Щебень гранитный для дорог


	£1558


	7


	10





	Кремень для то же


	238


	3


	1





	Гравий для то же


	137


	0


	6





	Ломбард-стрит и Дюк-стрит . . . Работы, выполненные подрядчиками по каменной кладке


	177


	15


	9





	Хэнс-стрит . . . то же


	29


	9


	0





	Куинс-Роуд Ист . . . то же


	30


	1


	6





	Лоуэр-Слоан-стрит . . . то же


	13


	9


	5





	Гринс-Роу . . . то же


	170


	10


	1





	Аннс-Плейс, Милманс-Роу . . . то же


	27


	13


	9





	Джордж-стрит . . . то же


	260


	18


	5





	Мур-стрит . . . то же


	19


	1


	3





	Кинг-стрит . . . то же


	10


	10


	10





	Милманс-Роу . . . то же


	10


	0


	0





	Кингс-Роуд — различные участки . . . то же


	49


	1


	2





	Холси-стрит . . . то же


	13


	15


	0





	Уолтон-стрит . . . то же


	17


	7


	9





	Слоан-стрит . . . то же


	17


	10


	6





	Куинс-Роуд Уэст . . . то же


	24


	8


	7





	Кавершем-стрит . . . то же


	57


	4


	1





	Роберт-стрит . . . то же


	34


	3


	3





	Камень, отправленный на склад . . . то же


	36


	5


	9






В последнем отчете указывалось, что спорный вопрос между Главным комиссаром по делам работ Ее Величества и др. и вестрийской общиной относительно принятия на баланс и содержания дороги Челси-Бридж-роуд находится в неудовлетворительном состоянии, и положение этого вопроса было изложено в приложении к четвертому отчету (№ 9) на страницах с 45 по 52 вплоть до получения письма г-на Остина от 27 июня 1860 года. Материалы о дальнейших разбирательствах с этой даты содержатся в Приложении к настоящему отчету под № 9 (страницы с 51 по 55).

 ОСВЕЩЕНИЕ

Закон о газе в метрополии получил королевское одобрение 28 августа 1860 года: он содержит пятьдесят семь статей, многие из которых имеют важнейшее значение для защиты общественных и частных потребителей. Статья двадцать седьмая закона (23 & 24 Vic., cap. 125) предписывает вестрийской общине обеспечить аппаратуру для проверки осветительной способности и чистоты газа, а также назначить компетентное лицо в качестве инспектора; кроме того, эта же статья требует от газовых компаний установить на расстоянии не менее одной тысячи ярдов от своих предприятий экспериментальные счетчики с необходимой аппаратурой для проверки осветительной способности поставляемого газа. В предполагаемом исполнении этого требования Лондонская газоосветительная компания учредила испытательную станцию в доме № 73 на Бесборо-стрит в Пимлико.

Г-н Хьюз [8] отмечает в отношении этой двадцать седьмой статьи,—

«Велись определенные дискуссии о целесообразности придания требованиям данного пункта обязательного, а не чисто рекомендательного характера. Однако после тщательного рассмотрения было признано необходимым сделать этот пункт обязательным в целях предотвращения споров в вестриях и, в особенности, для противодействия тайному и скрытому влиянию, которое газовые компании оказывают во многих вестриях и районных советах. Зафиксировано множество случаев, когда местным властям предоставлялись полномочия, которые, несмотря на их высокую важность для общественных интересов, до сих пор никогда не реализовывались. Отсюда возникает дополнительная причина для того, чтобы в обязательном порядке требовать от них предоставления аппаратуры и т. д. для проверки газа, а также назначения и оплаты труда инспектора для этой цели. Верно, что сроки для предоставления аппаратуры и назначения инспектора не установлены, однако я полагаю, что любой налогоплательщик вправе через суд посредством приказа (mandamus) принудить любое вестрийское или районное управление к исполнению этой обязанности в разумный срок.

“Второй абзац данного пункта возлагает на газовые компании обязательство, а именно: каждая из них должна в течение шести месяцев установить на предписанном расстоянии от своих заводов экспериментальный счетчик и прочую аппаратуру для проверки осветительной способности газа.

“При этом данные два обязательства — одно для местных властей метрополии, а другое для газовых компаний — не следует смешивать, поскольку они совершенно различны, и одно не заменяет другое. Во-первых, каждый орган местного самоуправления в метрополии, то есть каждая вестрийская община и районный совет численностью около тридцати восьми единиц, учрежденные в соответствии с Законом об управлении местным хозяйством метрополии, должен установить собственную аппаратуру и назначить собственного инспектора; и из последующих статей следует, что закон предусматривает непрерывную и регулярную последовательность проверок газа этим инспектором как на чистоту, так и на осветительную способность. Тем не менее, свидетельства этого инспектора о любых дефектах газа не будут окончательными до тех пор, пока его отчет не будет подтвержден проверкой газа на предписанном расстоянии в 1000 ярдов от завода. Отсюда возникает необходимость обязательств для самой компании. Следующая статья лучше разъясняет порядок действий инспектора всякий раз, когда он обнаруживает, что газ не дотягивает до установленного стандарта осветительной способности. Что касается чистоты, то в отношении проверки на нее на расстоянии 1000 ярдов ничего не сказано, а следовательно, такая проверка может производиться там, где инспектор сочтет нужным.

“Что касается количества отдельных мест для проверки газа, то, поскольку в закон включено тринадцать компаний и каждая обязана предоставить испытательную станцию в 1000 ярдов от своего завода, очевидно, что их должно быть не менее тринадцати [9]. Но если каждый орган местного самоуправления также установит отдельную станцию в какой-либо центральной части своего округа, потребуется тридцать восемь таких станций. В дальнейшем предусмотрено право объединения двух или более местных властей, после чего это число, вероятно, несколько уменьшится.

“Вся эта необходимость дублирования испытательных учреждений обусловлена абсурдным требованием закона об испытании газа на расстоянии 1000 ярдов от заводов. Поскольку возведение этой аппаратуры компаниями и создание постоянного испытательного пункта в стороне от их заводов обойдется компаниям очень дорого, вполне возможно, что они будут весьма рады избавиться от этих расходов и согласятся на то, чтобы проверка на предприятии местных властей служила достаточным доказательством как осветительной способности, так и чистоты газа. Это тем более вероятно, что компаниям — по крайней мере, их инженерам — должно быть прекрасно известно, что с точки зрения компании газ можно с тем же успехом проверять в центре любого снабжаемого района, а не на ограниченном расстоянии в 1000 ярдов от завода».




В соответствии с положениями пятидесятой статьи этого закона на Столичный совет работ возлагается обязанность по сбору расходов и издержек, связанных с его принятием; и этот совет соответственно взыскал по своим предписаниям с различных вестрийских общин и районных советов необходимые суммы для покрытия поступивших претензий.

Счета, представленные различными сторонами, были переданы соответствующему должностному лицу Палаты общин для проведения таксации со следующим результатом:—



	Представленные счета.


	 


	Сумма, утвержденная таксирующим должностным лицом.


	Разрешенные издержки.


	К выплате советом.





	 


	£


	ш.


	д.


	£


	ш.


	д.


	£


	ш.


	д.


	£


	ш.


	д.





	Г-н Дангерфилд


	89


	19


	6


	62


	6


	0


	3


	11


	8


	65


	17


	8





	Г-н Уятт


	3666


	0


	4


	3033


	18


	10


	Нет.


	3033


	18


	10





	Г-н Бил . . . £2685 13 6

Менее выплачено г-ном Уяттом . . . 1413 0 0


	1272


	13


	6


	676


	11


	7


	Нет.


	676


	11


	7





	 


	5022


	13


	4


	 





	Парламентские пошлины за таксацию, подлежащие уплате компании «Дайсон и Ко» (как парламентским агентам)


	42


	0


	0





	 


	3818


	8


	1






Доля вышеуказанных расходов, относимая на дебет этого прихода по предписанию 1861 года, составляет 106 фунтов стерлингов 16 шиллингов 5 пенсов, однако эта доля основана на сумме счетов в том виде, в каком они были поданы; после уменьшения в результате таксации она составит лишь 81 фунт стерлингов 12 шиллингов 8 пенсов. Но поскольку вестрийская община уже внесла двести фунтов в пользу г-на Била в ответ на его многочисленные обращения и израсходовала свыше двадцати фунтов на проведение экспериментов по его предложению, ей предстоит получить обратно крупную сумму

В ноябре 1860 года вестрийская община прихода св. Иакова в Вестминстере выступила с предложением отметить заслуги месье Била и Хьюза в ходе расследования по вопросу снабжения метрополии газом и принятия недавнего закона путем сбора средств на достойный памятный знак, и в целях реализации этой инициативы был назначен комитет того вестрия, в который вошли месье Холл и Перри для проведения переговоров о наилучшем способе ее осуществления.

После получения королевского одобрения (24 & 25 Vict., cap. 79) Закона о внесении поправок в Закон о газе в метрополии [11], внесенного правительством в парламент с целью передачи Столичному совету работ — в том, что касается метрополии, — полномочий по назначению инспекторов счетчиков, которые были предоставлены мировым судьям актами о регулировании мер, используемых при продаже газа (22 & 23 Vic., cap. 66 и 23 & 24 Vic., cap. 146), в обязанности этого совета войдет принятие необходимых шагов для его исполнения. В содействие осуществлению этой передачи вестрийская община 10 июля 1860 года выразила мнение, что назначение инспекторов счетчиков в метрополии лучше всего возложить на Столичный совет работ, и направила петицию в парламент и меморандум мировым судьям по данному вопросу. См. Приложение № 10 (страница 56).

Количество общественных фонарей в приходе на 25 марта 1861 года было следующим —



	Освещается Лондонской газовой компанией


	696





	,, Западной то же в Кенсал-Тауне


	30





	 


	726






ПОЛИВ И УБОРКА МУСОРА.

В следующей табличной ведомости указана стоимость этих двух услуг за последние пять лет:—



	С марта по март.


	Полив.


	Очистка.


	Итого.





	1856–7


	£1109


	5


	10


	£1977


	19


	4


	£3087


	5


	2





	1857–8


	709


	13


	8


	1563


	9


	3


	2273


	2


	11





	1858–9


	941


	4


	0


	1143


	15


	0


	2084


	19


	0





	1859–60


	1192


	1


	2


	1218


	18


	5


	2410


	19


	7





	1860–1


	1126


	0


	7


	1145


	12


	6


	2271


	13


	1






За допущенную в течение года небрежность подрядчики были оштрафованы на 40 фунтов стерлингов 10 шиллингов.

БЛАГОУСТРОЙСТВО.

Основные расходы по этой статье приходятся на работы над коллектором Ранела в Слоан-сквер по перестройке южной стены и на ограждение сквера напротив Роял-Авеню-Террас.

УСТРАНЕНИЕ ВРЕДНЫХ УСЛОВИЙ.

Вывоз пыли, золы и отходов из жилых домов жителей, а также общественных дворов и тупиков в текущем году обошелся в 311 фунтов стерлингов 2 шиллинга. В текущем году было произведено изменение формы контракта в части порядка выполнения работ, в соответствии с которым приход разделен на ежедневные участки, что значительно сократило неудобства для населения и, следовательно, количество жалоб. См. Приложение № 11 (страница 57).

САНИТАРНЫЕ МЕРОПРИЯТИЯ.

Отчет о мерах, принятых вестрийской общиной в рамках закона об управлении местным хозяйством метрополии и закона об устранении вредных условий, публикация которого требуется первым из названных статутов, содержится в Приложении № 12 (страница 60).

В октябре 1860 года мировыми судьями были лицензированы сорок семь бойен в приходе, причем ни одна из них не была оспорена вестрийской общиной. Список бойен приведен в Приложении № 13 (страница 61).

Поскольку арендатор дома № 3 по Куинс-Роуд Ист был уличен в осуществлении забоя скота на территории своего участка, не имевшего лицензии для этих целей, внимание совета было привлечено к данному вопросу, однако, поскольку выяснилось, что он действовал под впечатлением того, что помещения имеют лицензию, вместо иных процедур ему было направлено предупредительное письмо, и нарушение было прекращено.

В связи с тем, что уведомления вестрийской общины были проигнорированы г-ном Питером Огастесом Халаханом, владельцем домов с № 1 по № 10 в Уикхем-Плейс, в соответствии с законом об устранении вредных условий было подано заявление мировому судье и получены его предписания на проведение необходимых работ; поскольку эти предписания также были оставлены без внимания и по истечении предоставленного срока ничего не было сделано, клерку было поручено ходатайствовать о применении штрафных санкций, предусмотренных двадцать седьмой статьей. Ответчик был оштрафован на тридцать шесть шиллингов с уплатой судебных издержек, а в случае неуплаты приговорен к тюремному заключению.

Рукописная копия всех отчетов, представленных вестрийской общине медицинским инспектором здравоохранения в течение года, направляется в Столичный совет работ вместе с копией данного отчета.

ОБЩИЕ НАЛОГИ.

Распоряжения, изданные вестрийской общиной, и налоги, установленные на их основе смотрителями (советом попечителей) в течение года, были следующими:—



	Дата и сумма распоряжения, изданного вестрийской общиной.


	Дата и ставка налога, введенного попечителями.


	Оценочная стоимость обложенного имущества.


	Валовая сумма налога.





	1860, 13 мар., £4800


	28 мар., 6 пенсов с фунта


	£213,443


	10


	0


	£5336


	1


	9





	,, Oct. 23, 5600


	31 окт., 7 пенсов с фунта


	219,477


	10


	0


	6401


	8


	6½






КАНАЛИЗАЦИОННЫЕ РАБОТЫ.

Поскольку общий канализационный налог для местных нужд в течение года снова не вводился, по этой статье образуется дефицит в размере ста пятидесяти пяти фунтов девятнадцати шиллингов и одного пенса.

В Приложении № 14 (страница 62) и № 15 (страница 63) содержатся ведомости, приводящие сведения аналогичного характера с теми, что приведены в разделе общих работ.

Распоряжения, изданные вестрийской общиной в отношении специальных канализационных налогов в течение года, и налоги, введенные советом попечителей в связи с этим, были следующими:—



	Дата и сумма распоряжения, изданного вестрийской общиной.


	Дата и ставка налога, введенного попечителями.


	Оценочная стоимость обложенного имущества.


	Валовая сумма налога.





	25 сент.


	£24


	11


	10


	21 нояб.


	4 пенса с фунта


	£1772


	0


	0


	£29


	10


	8





	,,


	4


	4


	6


	,,


	9 пенсов с фунта


	120


	0


	0


	4


	10


	0





	,,


	4


	19


	2


	,,


	7 пенсов с фунта


	168


	10


	0


	4


	18


	3½





	,,


	4


	16


	6


	,,


	3½ пенса с фунта


	412


	0


	0


	6


	0


	2





	,,


	1


	13


	9


	,,


	2 пенса с фунта


	325


	0


	0


	2


	14


	2






ЗАЯВЛЕНИЯ.

В период с 26 марта 1860 года по 25 марта 1861 года вестрийская община вынесла решения по сорока шести заявлениям с запросом указаний по вопросам домовой канализации, из которых двадцать три касались дренажа двадцати пяти уже построенных домов, а двадцать три — сорока трех планируемых домов и новых казарм в Пимлико; кроме того, община довела до сведения Управления полиции информацию об опасном состоянии сорок пяти зданий и приняла решения по семнадцати прочим заявлениям. Из поданных заявлений пятьдесят девять были удовлетворены, а четыре отклонены.

Строительство восьми зданий было начато без предварительного уведомления вестрийской общины, и после вызова их строителей на заседание совета из-за допущенного нарушения представленные ими объяснения или извинения в большинстве случаев были признаны удовлетворительными. Было подано четырнадцать предложений о строительстве с выступом за общую линию фасада, а советом было рассмотрено сто три случая создания препятствий и совершения правонарушений на дорогах общего пользования.

Бывшая КОМИССИЯ ХЭНС ТАУН и бывшая КОМИССИЯ ПО БЛАГОУСТРОЙСТВУ ЧЕЛСИ.

Статьи 16 и 17 в Приложении (страница 64) поясняют изменения, которым подверглись эти долги в течение года.

Введение специального налога на территории округа Хэнс Таун в течение истекших двенадцати месяцев не требовалось, однако распоряжение и налог, введенные для сокращения долга по остальной части прихода, были следующими:—



	Дата и сумма распоряжения, изданного вестрийской общиной.


	Дата и ставка налога, введенного попечителями.


	Оценочная стоимость обложенного имущества.


	Валовая сумма налога.





	1860, 13 мар.


	£1150


	28 мар.


	2 пенса с фунта


	£163,097


	0


	0


	£1359


	2


	10





	,, 23 окт.


	920


	31 окт.


	1½ пенса с фунта


	167,515


	10


	0


	1046


	19


	5¼






ВЕСТРИЙСКИЙ ЗАЛ.

Первое заседание вестрийской общины в новом здании состоялось 9 октября 1860 года, и вскоре после этого было решено отпраздновать публичное открытие большого зала инаугурационным обедом. По завершении формирования комитета были приняты необходимые меры, и 30 ноября сто двадцать наиболее влиятельных прихожан под председательством виконта Челси, с депутатами от графства в качестве гостей, отметили завершение строительства здания, которое, как может позволить себе надеяться вестрийская община, послужит на пользу налогоплательщикам и приходу. Отчет и балансовый отчет обеденного комитета напечатаны в Приложении № 18 (страницы 65–66).

После обеда зал впервые был предоставлен для общественного использования на безвозмездной основе сроком на три дня Челси-Бромптонскому и Белгравскому диспансеру; и благодаря проведению оратории «Сотворение мира» в один из дней, лекции преподобного Дж. Б. Оуэна из церкви св. Иуды в другой и концерта на третий день это полезное местное благотворительное учреждение собрало около ста фунтов.

Получив лицензию на проведение публичных концертов и танцев, община вскоре обнаружила столь многочисленные заявки на аренду зала, что был назначен комитет для регулирования найма помещений; он разработал шкалу расценок, которая была одобрена вестрийской общиной и приводится на странице 67. Дебетово-кредитовый счет, связанный с арендой зала, также приводится на страницах 68–69.

Одним из наиболее важных заявлений, переданных в комитет по аренде, было обращение от предполагаемого Литературного и научного институтов с просьбой выделить для их использования анфиладу комнат в восточной части здания. Комитет по аренде представил вестрийской общине специальный отчет по этому вопросу 18 декабря, и делегация от совета института в составе пресв. Ф. Бланта, месье Маккаллаха, Лоуренса и Мида, а также почетного секретаря г-на Булла провела встречу с вестрийской общиной. Отчет, напечатанный на странице 70, в сочетании со следующей резолюцией, принятой вестрийской общиной, разъясняет характер отношений, существующих между двумя структурами: «Решено: сдать в аренду совету Института анфиладу комнат на первом этаже (с восточной стороны), включая их освещение и отопление, а также предоставление Зала на сорок ночей в году, включая его освещение, отопление и уборку, за 50 фунтов стерлингов в год, выплачиваемых раз в полугодие, начиная с предстоящего Рождества. Аренда может быть прекращена любой из сторон в любое время при условии предварительного уведомления за шесть месяцев». Дебетово-кредитовый отчет за один зимний квартал приводится на странице 74.

По заявлению приходской общины сэр Ричард Мэйн, главный комиссар полиции, выделил стоянку для десяти кэбов у выходящего на Кингс-роуд конца Роберт-стрит, прямо напротив зала заседаний; однако, к сожалению, почтовое ведомство не смогло удовлетворить их просьбу об установке почтового ящика у входа в здание.

Здания зала заседаний приходской общины застрахованы в страховом обществе «Юнион» на шесть тысяч фунтов стерлингов, а арматура, сантехническое оборудование и мебель — в Манчестерском обществе противопожарного страхования на семьсот фунтов стерлингов.

Поскольку первоначально заимствованной суммы в десять тысяч фунтов стерлингов оказалось недостаточно для завершения строительства здания, а также его оборудования и меблировки, в Столичный совет работ было подано заявление с просьбой разрешить дополнительный заем в размере двух тысяч фунтов стерлингов; и поскольку к этому заявлению необходимо было приложить смету общей расчетной стоимости и подкрепить его меморандумом от приходской общины, эти документы, содержащие много любопытных сведений, опубликованы на страницах 75 и 72–73.

РАЙОН КАУНТЕРС-КРИК.

После составления последнего отчета сумма, начисленная Столичным советом работ на эту часть прихода за 1861 год, составила четыреста семьдесят девять фунтов, одиннадцать шиллингов и одиннадцать пенсов; однако приходская община воздержалась от направления совету опекунов распоряжения о ее сборе. Тем не менее, получив следующее письмо и следуя рекомендации Финансового комитета, они выплатили сумму за 1858 год:—

Столичный совет работ, Грик-стрит, 1, Сохо, W., 17 октября 1860 г.,



Уважаемый сэр, — По поручению Столичного совета работ довожу до вашего сведения, что они обратили внимание на вопрос о задолженности по их предписаниям, выданным приходским общинам и районным советам столицы, и желают известить вас для сведения приходской общины Челси, что, потерпев неудачу в попытке провести в парламенте на прошлой сессии законопроект, наделяющий совет необходимыми полномочиями для решения вопроса о перераспределении расходов по Каунтерс-крик, они рассмотрели вопрос об уплате суммы, причитающейся с приходской общины по предписанию на обычные расходы совета за 1858 год, составляющей сумму в £447 4с. 2п., уплата которой, как вы помните, была отложена до обсуждения в парламенте перераспределения долгов Комиссаров по канализации и дренажной системе. Теперь совет считает, что настало время принять меры для взыскания непогашенных сумм, и после внимательного рассмотрения обстоятельств дела, учитывая договоренность с приходской общиной о ее участии в расходах по строительству обводного канализационного коллектора Каунтерс-крик, совет пришел к выводу, что наиболее целесообразно назначить лиц для наложения на неисправный приход налога на сумму, причитающуюся по предписанию, и в случае, если приходская община продолжит возражать против уплаты, кому-либо из налогоплательщиков следует поднять вопрос об ответственности прихода путем подачи апелляции на налог, по которой может быть вынесено особое судебное решение для рассмотрения Судом королевской скамьи. Добавляю по поручению совета, что совет отложил дальнейшие разбирательства по этому делу на две недели с даты своего последнего заседания, 12-го числа текущего месяца, чтобы предоставить приходской общине возможность уплатить указанную сумму, если они сочтут это нужным; тем временем прошу вас быть столь любезным представить это письмо на рассмотрение приходской общины и направить мне ответ в кратчайшие сроки. Искренне ваш, Джон Поллард, секретарь совета.




Сумма, начисленная за 1859 год, а именно четыреста пятьдесят шесть фунтов, девять шиллингов и один пенс, была выплачена по распоряжению совета шестого декабря 1859 года, еще до того, как какая-либо ее часть была получена от совета опекунов.

В январе 1861 года Столичный совет настойчиво требовал уплаты суммы за 1860 год (пятьсот восемнадцать фунтов, девятнадцать шиллингов и один пенс), угрожая немедленным судебным преследованием, если она не будет внесена до 25-го числа того же месяца; однако приходская община через мистера Тайт обратилась с апелляцией против столь неправомочного давления, противопоставляя ему отношение к приходской общине Кенсингтона, у которой были задержки по многим, если не по всем взносам, и в конце концов Столичный совет согласился принять сумму предписания на их текущие расходы за 1860 год за вычетом этой суммы, которая в него входила. Таким образом, суммы, начисленные за первые четыре года, были собраны в районе и выплачены Столичному совету; однако за два последних года, 1860 и 1861, они не были выплачены Столичному совету, и никаких мер по сбору средств в районе не предпринималось.

СТОЛИЧНЫЙ СОВЕТ РАБОТ.

Смета, на основании которой Столичный совет работ изначально предполагал собрать суммы для обеспечения нужд за год, заканчивающийся 31 декабря 1860 года, содержит следующие данные применительно к настоящему приходу:—



	 


	£


	с.


	д.





	Канализация и дренажная система


	1168


	17


	1





	Улучшения в столице


	411


	5


	2





	Общие расходы, а именно:—





	 


	Жалованье, заработная плата и т. д.


	271


	16


	8





	 


	Печать, канцелярские товары и т. д.


	45


	14


	6





	 


	Арендная плата, налоги и т. д.


	23


	9


	0





	Погашение займов и т. д., специальное:—





	 


	Основной долг


	283


	12


	5





	 


	Проценты


	272


	17


	5





	То же, общее:—





	 


	Clergy Mutual, £140,000


	255


	15


	2





	 


	Bank of England, £400,000


	351


	14


	10





	 


	Clergy Mutual, £42,000


	31


	16


	1





	 


	Непредвиденные расходы


	40


	0


	11





	 


	£3156


	19


	3






Однако эта смета после того, как была напечатана и разослана различным приходским общинам и районным советам, подверглась детальному обсуждению и некоторым изменениям, главные из которых заключались в том, что вместо включения полной стоимости новых зданий в Спринг-Гарденс в предписания на 1860 год было решено распределить ее на три года; статья в размере 20 000 фунтов стерлингов на дезодорацию была сокращена до 10 000 фунтов стерлингов; сумма специальных расходов была уменьшена на 5 000 фунтов стерлингов; а сумма в 5 000 фунтов стерлингов на мелкие улучшения была заменена суммой в 2 000 фунтов стерлингов. Эти изменения вместе с зачетом суммы в 364 фунта 10 шиллингов 10 пенсов (оставшаяся часть от 3053 фунтов 16 шиллингов 3 пенсов, упоминавшихся в предыдущих отчетах) привели к уменьшению требуемой с этого прихода суммы до 2239 фунтов 10 шиллингов 9 пенсов, и она была распределена согласно предписанию от 11 мая 1860 года следующим образом:—



	


	£


	с.


	д.





	Весь приход


	1004


	13


	3





	Район Каунтерс-крик


	518


	19


	1





	Район Ранела


	715


	18


	5





	 


	£2239


	10


	9






В сентябре было получено третье предписание по налогу на главную канализационную систему на сумму £2928 2с.; а в следующем феврале — обычное предписание на 1861 год на сумму £2580 1с. 4д.; следовательно, в течение периода, охваченного настоящим отчетом, с данного прихода потребовали выделить на столичные нужды крупную сумму в £7747 14с. 1д.

Распоряжения приходской общины, изданные во исполнение этих предписаний, и налоги, установленные советом опекунов на их основе, приведены в следующей таблице:—



	Дата и сумма распоряжения приходской общины.


	Дата и сумма налога, установленного опекунами.


	Оценочная стоимость обложенного налогом имущества.


	Валовая сумма налога.





	ВЕСЬ ПРИХОД.





	1860, 2 июля


	£1004


	13


	3


	3 октября


	¼ пенса за фунт


	£219,477


	10


	0


	£228


	8


	9⅜





	1861, 9 апр.


	£1499


	12


	6


	1 мая


	2 пенса за фунт


	£220,927


	0


	0


	£1839


	3


	8





	РАЙОН РАНЕЛА.





	1860, 2 июля


	£715


	18


	5


	3 октября


	1 пенс за фунт


	£184,992


	0


	0


	£770


	9


	1½





	1861, 9 апр.


	£600


	16


	11


	1 мая


	1 пенс за фунт


	£186,421


	0


	0


	£776


	3


	10





	ГЛАВНАЯ КАНАЛИЗАЦИОННАЯ СИСТЕМА.—ВЕСЬ ПРИХОД.





	1860, 23 окт.


	£2300


	0


	0


	31 окт.


	3 пенса за фунт


	£219,477


	10


	0


	£2741


	5


	3¾






Столичный совет работ в начале февраля текущего года постановил вновь внести на рассмотрение парламента законопроект о внесении поправок в Закон о местном управлении в столице, содержащий те же положения, что и законопроект прошлой сессии, за исключением включения определенных положений о перераспределении займа Рока; однако вследствие сильного противодействия этим положениям совет счел целесообразным изъять их из законопроекта и оформить в виде отдельного законопроекта, и оба законопроекта были соответственно внесены в Палату общин. Первый из них после больших задержек был принят Палатой общин 19 июля 1861 года и прочитан в первом чтении в Палате лордов 22-го числа того же месяца, но из-за позднего периода сессии проведение его через необходимые стадии для вступления в силу в текущем году оказалось невозможным. Законопроект № 2, касающийся займа Рока, встретив резкое возражение со стороны некоторых членов Палаты общин, был отозван.

Что касается несостоявшегося законопроекта 1860 года, адвокаты Столичного совета сообщили: «Мы полагаем, что будет почти верно оценить расходы совета, исключая печать и т. д. типографами совета и подобные расходы, примерно в £1650». Остается надеяться, что неудача 1861 года обойдется несколько дешевле.

Приходская община Челси неоднократно откликалась на призывы Столичного совета о внесении предложений в ходе подготовки различных законопроектов о внесении поправок в Закон о местном управлении в столице; для удобства обращения их труды в этом отношении приведены в Приложении № 19 (страницы с 77 по 103).

БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЕ ФОНДЫ ЧЕЛСИ.

22 мая 1860 года по предложению мистера Финча был назначен комитет в составе ректора (преподобного А. Дж. В. Бланта), церковных старост (доктора Диплока и мистера Кольера), трех бывших церковных старост (мессеров Холла, Перри и Лита) и мессеров Уайтхеда, Джонса, Майлза, Брауна, Раббитса, Э. О. Саймонса, Тилла и Финча для расследования дел благотворительных фондов прихода, текущего состояния различного имущества и применения соответствующих ежегодных доходов, а также для составления отчета по этому вопросу. В то же время секретарь приходской общины сообщил, что по просьбе ректора он осуществляет предварительные мероприятия для назначения новых попечителей, и представил приходской общине следующее письмо от мистера Друса:

Мистеру Лахи,

Уважаемый сэр, Вы, несомненно, знаете, что информация, содержащаяся в «Челси Таймс» за прошлую субботу [20], была предоставлена мной, по крайней мере в том, что касалось благотворительных фондов Челси.

Статья сегодняшнего утра [20] наводит меня на мысль, что автор этой информации счел, будто при нынешних обстоятельствах приходу было бы выгодно, чтобы секретарем общины был адвокат; ничто не может быть дальше от моего мнения, и, без комплиментов, я считаю, что сейчас эта должность находится в очень надежных руках. В злые старые торийские времена в пасхальный вторник человек мог выпустить пар недовольства и высказать несколько полезных для прихода правд; теперь же несколько весьма почтенных и благоразумных прихожан «создают приятную атмосферу» в уютной комнате в доме на Кингс-роуд. За деньгами приходских благотворительных фондов должным образом не присматривают; на протяжении многих месяцев я пытался заставить бывшего ректора навести порядок в делах, но безуспешно. Будучи поэтому оставлен единственным попечителем некоторой части фондов и зная о приходской школе и трастовых средствах больше большинства других, я подумал, что подхожу лучше всех, чтобы поджечь фитиль. Если приходская община назначит комитет по делам благотворительности, я буду рад явиться по их вызову, чтобы предоставить им любую имеющуюся у меня информацию; и я считаю, что у них должен быть комитет как по этому вопросу, так и по вопросу церковных попечителей, и по крайней мере фиксировать точное положение дел; ибо, говоря серьезно, мы затаили немалую обиду на «либеральные мнения» за закрытие пасхального вторника. Я не припоминаю, чтобы в вашем отчете о благотворительности [21] вы упомянули крупные суммы, принадлежащие благотворительным школам; если вы это сделали, приходской общине следовало проследить за тем, что попечители вымирают. По моему опыту работы приходских благотворительных фондов, школ и т. д., я абсолютно убежден, что приходская община должна ежегодно наделять себя полномочиями выпускать отчет по всем деньгам благотворительных фондов. Я никогда не находил ничего такого, что заставляло бы меня думать иначе как благоприятно о честности всех операций с благотворительными деньгами, но я нашел достаточно оснований убедиться в том, что без посторонней помощи и бдительности все дела приходят в расстройство, особенно там, где есть какая-либо отчетность. Это письмо к вашим услугам и может быть использовано так, как вы сочтете нужным. Остаюсь, дорогой сэр, всегда преданный вам, Уильям Друс. Свон-Уорф, Челси, 14 апреля 1860 г.




Комитет, изредка пользующийся помощью мистера Друса и усиленный включением в его состав мессеров Батта, Типпера и Кэллоу, заседал множество раз и тщательно продолжает свое расследование.

САДЫ КРЕМОРИ.

Как помнят, ближе к концу сезона 1858 года приходская община сочла необходимым напомнить мистеру Симпсону, владельцу садов Креморн, о договоренности с ними относительно порядка управления его садами, в особенности касательно часа закрытия; и что ответ мистера Симпсона, хотя и датированный 16 августа, был получен не в столь ранний срок, чтобы его можно было рассмотреть до заседания 5 октября, на котором он был сочтен неудовлетворительным. В прошлом году приходская община вновь занялась этим вопросом, напомнив ему об этих обещаниях и попросив сообщить до понедельника, 10 сентября, намеревается ли он выполнить их пожелания и пожелания прихода, закрывая сады в двенадцать часов ночи. Поскольку к заседанию совета 11 сентября от мистера Симпсона не было получено никакого ответа, мистер Делани внес предложение напечатать для пользования приходской общиной отчет от 2 ноября 1857 года, публикацию которого приходская община воздержалась осуществлять ввиду обещания со стороны владельца закрывать сады как можно ближе к полуночи и в остальном идти навстречу пожеланиям приходской общины и удобству жителей. Однако председатель постановил, что это предложение является нерегламентным, и оно было передано в комитет по строительным работам и общим вопросам для рассмотрения всего вопроса в целом, в особенности в отношении того эффекта, который смена владельца с частного лица на компанию может оказать на усиление беспокойства прихожан; отчет комитета был представлен 25 сентября.

Этот отчет, напечатанный на странице 107, рекомендовал опубликовать отчет 1857 года и подать лицензирующим мировым судьям петицию с просьбой установить час закрытия в двенадцать часов ночи, как это принято в других общедоступных садах. Меморандум от сорока четырех собственников имущества и налогоплательщиков, проживающих вблизи садов, с призывом к приходской общине действовать был представлен одновременно с рассмотрением отчета.

Тогда приходская община большинством в 17 голосов против 6 приняла решение подать петицию, но воздержаться от публикации отчета 1857 года; и поскольку адвокат присутствовал с проектом петиции, который был одобрен, на него сразу же поставили печать, и она была должным образом представлена.

Однако 9 октября, за день или два до дня выдачи лицензий, было получено сообщение от адвокатов, которое побудило совет при голосовании большинством в двадцать восемь голосов против восьми принять следующую резолюцию:—

Постановлено, что, принимая во внимание сделанное адвокатами сообщение, из которого следует, что необходимые доказательства в поддержку петиции не могут быть получены в настоящее время, поручить адвокатам не нести никаких дальнейших расходов по этому делу при том понимании, что если сады будут содержаться открытыми после двенадцати ночи, а неудобства, беспокойство и ущерб для прихожан продолжатся, этот совет заблаговременно в следующем году рассмотрит необходимые шаги для эффективного противодействия заявлению о возобновлении лицензии в 1861 году.




«ЛОТС».

«Лотс», так называется земельный участок, расположенный на берегу реки [23a] напротив Эшбернем-хауса, площадью около четырех акров, представляет собой луговую землю, некогда выделенную сэром Артуром Горджесом лордом манора взамен его права общей собственности [23b]. Эти земли являются и веками являлись ламмасовыми землями Челси и до сих пор открывались двенадцатого августа, что является первым днем месяца по старому стилю. Скотоводы, мясники и прочие со своим скотом собирались прежде в переулке, ведущем к «Лотс», в канун Ламмасова дня, и когда часы били двенадцать, они вступали на луг.

Из отчета комитета, напечатанного на странице 108, назначенного приходской общиной в 1834 году для расследования состояния этих городских лугов, когда было необходимо vi et armis [силой оружия] вновь заявить о попранных привилегиях жителей, следует, что «“Лотс” представляют собой ламмасову землю и веками принадлежали на правах принадлежности к манору Челси. Лорд манора обладает правом сдавать землю в аренду на весенний и осенний кварталы, начиная с марта и заканчивая августом; а жители в целом пользуются привилегией выпаса своего скота с августа по февраль, то есть в осенний и зимний кварталы». Однако железные дороги и акты парламента, сглаживающие трудности на их пути, возникли со времен тех пасторальных дней; и поскольку лорд манора продал свою свободную собственность железнодорожной компании, секретарь обратил внимание приходской общины 8 мая 1860 года на следующее объявление:—

Компания Расширенной железной дороги Западного Лондона. — Настоящим уведомляется, что собрание домохозяев, жителей и землевладельцев прихода св. Луки в Челси в графстве Мидлсекс и других лиц, заинтересованных в ламмасовых землях под названием «Лотс» в указанном приходе св. Луки в Челси, состоится в доме мистера Джона Спаркса Александера, расположенном на Креморн-роуд в указанном приходе и известном под названием или вывеской «Кингс Армс», в среду, 9-го дня мая будущего года, в одиннадцать часов до полудня с целью назначения комитета для переговоров с Компанией о компенсации, подлежащей выплате ими за прекращение ламмасовых и иных общинных прав на определенную землю под названием «Лотс» в указанном приходе св. Луки в Челси, которая требуется Компании для целей «Закона о Расширенной железной дороге Западного Лондона 1859 года». — Датировано 27-м днем апреля 1860 года. — Эдвард Беллами, секретарь Компании.




Вследствие этого 9 мая состоялось собрание, на котором была принята следующая резолюция:—

Постановлено, что мессеры Уильям Холл (церковный староста), Джон Перри, Джеймс Майлз, Джордж Вевелл Ричардс и Уильям Уайтхед, являющиеся пятью лицами, имеющими право на ламмасовые или иные общинные права на земельный участок под названием «Луг Лотс», или «Лот-Луг Челси», расположенный в приходе святого Луки в Челси в графстве Мидлсекс и содержащий по обмеру три акра, два руда и тридцать перчей или около того, и отмеченный или упомянутый на карте или плане, а также в справочной книге Расширенной железной дороги Западного Лондона, сданной на хранение мировому судье указанного графства Мидлсекс под номером 10 в указанном приходе св. Луки в Челси, назначаются и назначаются настоящим, в соответствии с положениями «Закона о консолидации законов об изъятии земель 1845 года», комитетом, обладающим всеми такими полномочиями, какие «Законом о консолидации законов об изъятии земель 1845 года» предоставлены комитетам подобного рода, для переговоров с Компанией Расширенной железной дороги Западного Лондона о компенсации, подлежащей выплате за прекращение всех ламмасовых или иных общинных прав на указанный земельный участок или в отношении него.




Важный вопрос о границах прихода привлекал к себе значительное внимание в течение прошедшего года и являлся предметом передачи на рассмотрение подкомитета комитета по строительным работам и общим вопросам, которые все еще продолжают изучение этого вопроса.

В течение года были представлены различные меморандумы и петиции, к которым, поскольку они достаточно проясняют свои предметы и напечатаны в приложении (№№ 23–27), здесь нет необходимости делать какие-либо дополнительные отсылки.

«Публичный указатель», установленный на Слоун-сквер с разрешения совета в мае 1860 года, был демонтирован в марте следующего года вследствие того, что владельцы не смогли освещать его по ночам и обеспечить обещанные часы. Он хранится в ведении приходской общины на основании пункта в соглашении в качестве залога в обеспечение расходов по его демонтажу и восстановлению мостовой.

Планы, справочные книги и парламентские уведомления «Лондонской, Бакингемширской и Западно-Мидлендской железной дороги» (чьи предполагаемые конечные пункты находились на территории Павильона) и «Лондонской трамвайной и диспетчерской компании» были сданы на хранение в приходскую общину, но законопроекты обоих не имели успеха. Мистер Трейн также обратился к приходской общине за разрешением проложить свои трамвайные пути на Слоун-стрит и Кингс-роуд, но рассмотрение этого вопроса было отложено на неопределенный срок.

29 января 1861 года мистер Финч представил Совету копию «Законопроекта о передаче мест в парламенте, утраченных боро Сент-Олбанс, предполагаемому боро Челси и Кенсингтон», внесение которого в Палату общин анонсировал виконт Энфилд, член парламента от Мидлсекса. Сразу после этого Правительство [25] внесло свой «Законопроект о распределении мест, освободившихся в результате лишения избирательных прав боро Садбери и Сент-Олбанс», который содержал следующее положение: «Приходы Челси и Кенсингтон в графстве Мидлсекс для целей настоящего акта образуют вместе боро, именуемое боро Челси, и такое боро с первого ноября 1861 года направляет одного депутата заседаль в парламенте».

Влиятельная делегация от обоих приходов в сопровождении двух депутатов от графства встретилась с лордом Палмерстоном 5 марта по вопросу законопроекта и представила его лордству различные статистические данные (см. приложение № 29). Но при голосовании в Палате общин 10 июня эта статья была отклонена большинством в двести семьдесят пять голосов против ста семидесяти двух. Мистер Тайт сообщил об этом обстоятельстве совету следующим образом:—

42, Lowndes Square,

Tuesday Morning, 1 o’clock.

Дорогой мистер Лахи, — Я никогда не был так застигнут врасплох голосованием, которое только что покинул. Правительственный законопроект был поддержан двумя большими большинством голосов, но когда мы дошли до вопроса Челси, к моему удивлению, мы потерпели поражение в сто три голоса. Палата была крайне нетерпелива и едва хотела что-либо слушать, но мне показалось, что сэр Джеймс Грэм, которого они согласились выслушать, сказал все, что можно было сказать по этому поводу. Я также был удивлен тем, кого я видел голосовавтшими против нас. Я пришлю вам список голосования, как только получу его. Впечатление в Палате в данный момент заключалось в том, что законопроект будет отозван, так что в более счастливые времена у нас может появиться еще один шанс. — Искренне ваш,

Уильям Тайт.

P.S. — Вчера у членов парламента выдалась довольно напряженная работа. Я был в комитете с 12 до 4, в Палате — с 5 до только что; сегодня мы снова начинаем в 12, полагаю, до 2 часов ночи среды.




 

По распоряжению приходской общины, ЧАРЛЬЗ ЛАХИ, секретарь приходской общины.



ПРИЛОЖЕНИЕ № 1. СПИСОК ЧЛЕНОВ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ, АУДИТОРОВ И ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ С ПЛАНАМИ И ОПИСАНИЯМИ УОРДОВ.



№ 1, или Стэнли-уорд.

Все те части указанного прихода Челси, которые лежат на южной стороне граничной линии, разделяющей указанный приход и приход св. Марии Аббота в Кенсингтоне, на Фулхэм-роуд, и на западной стороне линии, проведенной от точки указанной граничной линии на Фулхэм-роуд напротив середины Верхней Черч-стрит в южном направлении вдоль середины Верхней Черч-стрит и вдоль середины Черч-стрит до ее южного конца, и оттуда в том же направлении до южной границы указанного прихода Челси в реке Темзе.

ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ.

Бройн, Джон Коуэн, Нижняя Слоун-стрит, 6.

Делани, Джеймс, Альбион-плейс, 3, Фулхэм-роуд.

Фой, Уильям, Полтонс-сквер, 46.

Гейбл, Айзек Коссон, Бель-Вю, 2.

Гарнер, Томас Беттс, ст., Мейсонс-плейс, Фулхэм-роуд.

Холл, Уильям, Полтонс-сквер, 22.

Перри, Джон, Данверс-стрит, 7.

Типпер, Уильям, Оделлс-плейс, 7, Фулхэм-роуд.

Вуд, Уильям, трактир «Адам и Ева», Дьюк-стрит.

АУДИТОР.

Дойли, Генри, Слоун-стрит, 190.

ПЛАН УОРДА № 1, ИЛИ СТЭНЛИ-УОРДА.
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№ 2, или Черч-уорд.

Все те части указанного прихода Челси, которые ограничены следующим образом: а именно: ограничены с северо-западной стороны граничной линией, разделяющей указанный приход Челси и указанный приход св. Марии Аббота в Кенсингтоне, на Фулхэм-роуд, от точки оной напротив середины Верхней Черч-стрит до точки оной напротив середины Малборо-роуд; ограничены к северо-востоку и частично к юго-востоку линией, начинающейся в последней упомянутой точке и проведенной на юго-восток вдоль середины Малборо-роуд до точки оной напротив середины Уайтхедс-гроув, затем поворачивающей на юго-запад вдоль середины Уайтхедс-гроув до центра юго-восточного конца Колледж-стрит, оттуда поворачивающей на юго-восток через Колледж-плейс к середине Маркхэм-стрит и вдоль нее до середины Кингс-роуд, и поворачивающей на северо-восток вдоль Кингс-роуд до точки оной напротив середины Смит-стрит, оттуда поворачивающей на юго-восток вдоль середины Смит-стрит до ее юго-восточного конца и оттуда вдоль середины протоки Королевского госпиталя до реки Темзы и в том же направлении до южной границы указанного прихода Челси в точке на реке Темзе; ограничены с юга южной границей указанного прихода в реке Темзе от вышеупомянутой последней точки до граничной линии уорда № 1; и ограничены с запада восточной границей уорда № 1, описанной выше.

ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ,

Александер, Джон Спаркс, трактир «Кингс Армс», Креморн-роуд.

Блазделл, Александр, Мэнор-стрит, 25.

Кэллоу, Джон, Куинс-роуд-Уэст, 41.

Картер, Чарльз, трактир «Ред Хаус», Колледж-стрит.

Данкокс, Самуэль Шарман, Фулхэм-роуд.

Дубелл, Уильям, Кингс-роуд, 144.

Финч, Уильям Ньютон, Кингс-роуд, 181.

Госс, Уильям Джон, трактир «Дьюкс Хед», Куин-стрит.

Халс, Роберт, Раднор-стрит, 40.

Хант, Генри, Нью-Кингс-роуд.

Лоуренс, Уильям, Кингс-роуд, 141.

Майлз, Джеймс, Кингс-роуд, 180.

Осборн, Уильям, Куин-стрит, 8.

Оксфорд, Генри, Райли-стрит, 40.

Паркер, Эдвард, Полтонс-сквер, 21.

Робсон, Джозеф, Смитс-террас, 24.

Саймонс, Томас, дом Альфа, Фулхэм-роуд.

Тодд, Джон, дом Стэнли, Милнер-стрит.

АУДИТОР.

Мид, Джордж Эдвард, Дарем-плейс, 2.

ПЛАН УОРДА № 2, ИЛИ ЧЕРЧ-УОРДА.
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№ 3, или Хэнс-Таун-уорд.

Все части указанного прихода Челси, не вошедшие в упоминавшиеся выше уорды № 1 и № 2 либо в упоминаемый и описываемый ниже уорд № 4.

ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ.

Бадкок, Джон, Смит-стрит, 19.

Бирч, Абел Фрэнсис Фолкнер, Слоун-стрит, 14.

Батт, Джон, Бэйлиз-плейс, 1.

Челси, виконт, Лаундс-стрит, 28.

Кольер, Калеб, Слоун-стрит, 209.

Комптон, Джеймс, Смит-стрит, 1.

Фишер, Джон, Кадоган-плейс, 60.

Герни, Джордж Эдвард, трактир «Эрл оф Кадоган», Малборо-роуд, 1.

Хандовер, Уильям, Кенсал-Нью-Таун.

Хопвуд, Оуэн Томас, Слоун-стрит, 195.

Джонс, Бенджамин Уильям, Кадоган-плейс, 81.

Роуп, Роберт Нортерн, Слоун-стрит, 49.

Шелтон, Ричард, Хэлси-стрит, 22.

Саймонс, Элиас Октавиус, Эксетер-стрит, 3.

Тилл, Джон, трактир «Острелиан», Милнер-стрит.

Тайт, Уильям, член парламента, Лаундс-сквер, 42.

Тёрст, Эдвард, Хэлси-террас, 11.

Тодд, Джордж, дом Стэнли, Милнер-стрит.

Уокер, Томас Хамбл, Веллингтон-сквер, 6.

Уильямс, Уильям, Кенсал-Нью-Таун.

Wood, Lancelot Edward, 28a,
College-street.

АУДИТОР.

Райнд, Уильям, Слоун-стрит, 189.

ПЛАН УОРДА № 3, ИЛИ ХЭНС-ТАУН-УОРДА.
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№ 4, или уорд Королевского госпиталя.

Все те части указанного прихода Челси, которые ограничены следующим образом: а именно: ограничены к северо-западу линией, начинающейся на пересечении центральной линии Колледж-стрит с центральной линией Уайтхедс-гроув и проведенной в северо-восточном направлении вдоль середины Уайтхедс-гроув к середине Кадоган-стрит и вдоль нее, к середине Хэлси-террас и вдоль нее, к середине Кадоган-террас и вдоль нее, пересекая Слоун-стрит, к середине Эллис-стрит и вдоль нее, к брандмауэру между питейным заведением, известным как питейное заведение «Вудман», на юге и домом № 12 по Дойли-стрит на севере, и оттуда в том же направлении до восточной границы указанного прихода; ограничены к востоку восточной границей указанного прихода от точки, где северо-западная граничная линия указанного уорда № 4, описанная выше, встречается с ней, до южной точки указанной восточной границы в реке Темзе; ограничены к югу южной границей указанного прихода в реке Темзе от точки, упомянутой последней выше, до границы уорда № 2; ограничены к юго-западу северо-восточной границей уорда № 2 от точки, упомянутой последней выше, до указанной точки пересечения центральной линии Колледж-стрит с центральной линией Уайтхедс-гроув.

ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ.

Данкли, Томас, Нижняя Слоун-стрит, 18.

Фьюдж, Джордж Фредерик, Слоун-сквер, 13.

Лит, Джон Хёрствойт, Слоун-стрит, 143.

Ливингстон, Александр, Кингс-роуд, 8.

Моуэлс, Самуэль Альфред, Слоун-стрит, 142.

Раббитс, Уильям, Слоун-сквер, 20.

Робертс, Уильям, Нижняя Слоун-стрит, 25.

Руп, Чарльз, мл., Слоун-стрит, 144.

Сансум, Уильям, Кингс-роуд, 132.

Смит, Джордж Бакстер, Кингс-роуд, 35.

Уэйн, Джордж, Кингс-роуд, 2.

Райт, Джон, Куинс-роуд-Ист, 8.

АУДИТОР.

Крисп, Джеймс, Кингс-роуд, 170.

ПЛАН УОРДА № 4, ИЛИ УОРДА КОРОЛЕВСКОГО ГОСПИТАЛЯ.



[image: Plan of Royal Hospital Ward, Chelsea, 1860]


ПРИЛОЖЕНИЕ № 2. — Сведения

ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ.



	Член Столичного совета работ


	Эсквайр У. Тайт, член парламента, Лаундс-сквер, 42.





	Казначей


	Эсквайр Чарльз Хопкинсон, Риджент-стрит, 3.





	Адвокаты


	Мессеры Ли и Пембертон, Линкольнс-Инн-Филдс, 44.





	Секретарь приходской общины


	Чарльз Лахи, Зал приходской общины, Кингс-роуд.





	Помощники секретаря


	Дж. Эйсделл Сэлвей, Дж. Никол, Зал приходской общины.





	Медицинский инспектор здравоохранения


	Andrew Whyte Barclay, M.D., 23a, Bruton-street, Berkeley-square, and
Vestry Hall.





	Инспектор (сюрвейер)


	Джозеф Паттисон, Зал приходской общины.





	Инспектор по борьбе с антисанитарными условиями


	Иланд Олдер, Зал приходской общины.





	Смотритель зала


	У. Мэдди, Зал приходской общины.





	Канцелярский рассыльный


	У. Холланд.






 



	ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОЙ ОБЩИНЫ. [36]


	Дата выборов.


	Дата истечения срока полномочий или отставки.


	Заседания приходской общины.


	Заседания комитетов.


	Всего посещений.


	По строительным работам и общим вопросам.





	№ 1, или Стэнли-уорд.





	Мистер Бройн, Нижняя Слоун-стрит


	1859


	1862


	41


	39


	80


	Сент. 1860 г.





	,, Делани, Альбион-плейс, Фулхэм-роуд


	1860


	1863


	9


	4


	13


	Сент. 1860 г.





	,, Фой, Полтонс-сквер


	1860


	1863


	42


	34


	76


	July, 1860





	,, Гейбл, Бель-Вю


	1860


	1863


	14


	15


	29


	June, 1860





	,, Гарнер, Мейсонс-плейс, Фулхэм-роуд


	1858


	1861


	5


	...


	5


	 





	,, Холл, Полтонс-сквер


	1858


	1861


	47


	102


	149


	June, 1858





	,, Перри, Данверс-стрит


	1859


	1862


	45


	98


	143


	June, 1859





	,, Дж. В. Ричардс, Данверс-стрит


	1857


	1860


	5


	6


	11


	June, 1857





	,, Типпер, Оделлс-плейс, Фулхэм-роуд


	1858


	1861


	19


	4


	23


	...





	,, У. Вуд, Дьюк-стрит


	1859


	1862


	8


	1


	9


	...





	№ 2, или Черч-уорд.





	Мистер Александер, Креморн-роуд


	1859


	1862


	4


	2


	6


	...





	,, Блазделл, Мэнор-стрит


	1860


	1863


	44


	70


	114


	June, 1860





	,, Кэллоу, Куинс-роуд-Уэст


	1858


	1861


	20


	17


	37


	June, 1858





	,, Картер, Колледж-стрит


	1858


	1861


	4


	...


	4


	 





	,, Данкокс, Фулхэм-роуд


	1859


	1862


	21


	...


	21


	 





	,, Дубелл, Кингс-роуд


	1860


	1863


	18


	1


	19


	...





	,, Финч, Кингс-роуд


	1859


	1862


	35


	84


	119


	Сент. 1859 г.





	,, Госс, Куин-стрит


	1859


	1862


	19


	...


	19


	 





	,, Халс, Раднор-стрит


	1860


	1863


	8


	7


	15


	July, 1860





	,, Хант, Нью-Кингс-роуд


	1859


	1862


	37


	9


	46


	...





	,, Лоуренс, Кингс-роуд


	1860


	1863


	39


	40


	79


	June, 1860





	,, Майлз, Кингс-роуд


	1858


	1861


	26


	40


	66


	June, 1858





	,, Осборн, Куин-стрит


	1860


	1863


	40


	26


	66


	June, 1860





	,, Оксфорд, Райли-стрит


	1860


	1863


	24


	15


	39


	June, 1860





	,, Паркер, Полтонс-сквер


	1860


	1861


	41


	26


	67


	June, 1860





	,, Робсон, Смит-террас


	1859


	1862


	33


	19


	52


	June, 1859





	,, Т. Саймонс, Фулхэм-роуд


	1858


	1861


	7


	...


	7


	 





	,, Дж. Тодд, Милнер-стрит


	1858


	1861


	20


	11


	31


	June, 1858





	,, Уайтхед, Уайтхедс-гроув


	1858


	1860


	...


	1


	1


	June, 1858





	,, Япп, Окли-стрит


	1857


	1860


	4


	2


	6


	June, 1857





	Участко-вые избирательные округа, No. 3 или Хэнс Таун





	Мистер Бадкок, Смит-стрит


	1860


	1863


	27


	8


	35


	June, 1860





	,, Бёрч, Слоун-стрит


	1858


	1861


	25


	9


	34


	June, 1860





	,, Батт, Бейлис-плейс


	1860


	1863


	8


	1


	9


	...





	,, Кольер, Слоун-стрит


	1859


	1862


	29


	31


	60


	June, 1859





	,, Комптон, Смит-стрит


	1860


	1863


	31


	22


	53


	June, 1860





	,, Фишер, Кадоган-плейс


	1859


	1862


	25


	16


	41


	...





	,, Гарни, Мальборо-роуд


	1860


	1863


	30


	6


	36


	...





	,, Хэндовер, Кенсал Нью Таун


	1858


	1861


	1


	...


	1


	...





	,, Хопвуд, Слоун-стрит


	1858


	1861


	23


	...


	23


	 





	,, Джонс, Кадоган-плейс


	1859


	1862


	20


	9


	29


	June, 1859





	,, Роуп, Слоун-стрит


	1859


	1862


	10


	...


	10


	 





	,, Шелтон, Холси-стрит


	1859


	1862


	33


	20


	53


	June, 1859





	,, Э. О. Саймонс, Эксетер-стрит


	1858


	1861


	30


	31


	61


	June, 1858





	,, Тёрст, Холси-террас


	1860


	1861


	27


	17


	44


	June, 1860





	,, Тилл, Милнер-стрит


	1860


	1863


	24


	15


	39


	...





	,, Тайт, Лаундс-сквер


	1859


	1862


	3


	1


	4


	June, 1859





	,, Г. Тодд, Милнер-стрит


	1858


	1861


	8


	1


	9


	June, 1858





	,, Уокер, Веллингтон-сквер


	1860


	1863


	19


	12


	31


	June, 1860





	,, Уильямс, Кенсал Нью Таун


	1858


	1861


	17


	...


	17


	 





	,, Л. Э. Вуд, Колледж-стрит


	1860


	1863


	23


	14


	37


	June, 1860





	,, Р. Вуд, Уайтхедс-гроув


	1857


	1860


	3


	...


	3


	 





	No. 4 или избирательный округ Королевского госпиталя.





	Мистер Данкли, Нижняя Слоун-стрит


	1859


	1862


	26


	11


	37


	Сент. 1860





	,, Фьюдж, Слоун-сквер


	1858


	1861


	5


	...


	5


	 





	,, Лип, Слоун-сквер


	1860


	1863


	29


	34


	63


	June, 1860





	,, Ливингстон, Кингс-роуд


	1859


	1862


	30


	33


	63


	June, 1859





	,, Моуэлс, Слоун-стрит


	1858


	1861


	9


	...


	9


	 





	,, Раббитс, Слоун-сквер


	1860


	1863


	11


	19


	30


	June, 1860





	,, Робертс, Нижняя Слоун-стрит


	1858


	1861


	8


	5


	13


	June, 1860





	,, Руп, Слоун-стрит


	1860


	1863


	11


	...


	11


	 





	,, Сансум, Кингс-роуд


	1859


	1862


	23


	17


	40


	June, 1859





	,, Смит, Кингс-роуд


	1858


	1861


	6


	...


	6


	 





	,, Уэйн, Кингс-роуд


	1860


	1863


	18


	...


	18


	 





	,, Райт, Куинс-роуд Ист


	1859


	1862


	23


	12


	35


	June, 1859





	Члены приходского совета по должности.





	Настоятель: преп. А. Джеральд В. Блант, магистр искусств.


	...


	...


	4


	2


	6


	...





	Церковный староста Диплок, доктор медицины.


	...


	...


	11


	12


	23


	...





	 


	1309


	1031


	2340


	 






Церковный староста ХОЛЛ, церковный староста КОЛЬЕР: избранные соответственно от избирательных округов No. 1 и 3.



	ЧЛЕНЫ ПРИХОДСКОГО СОВЕТА.


	Финансы.


	Пожарные расчеты, штат и спасательные средства.


	Контракт с Лондонской газоосветительной компанией.


	Благотворительные фонды Челси.


	Сдача в аренду и т. д. Зала приходского собрания.


	Инаугурационный обед.


	Обвинения мистера Довера против Столичного совета работ.


	Билль No. 1 о внесении поправок в Закон об управлении Лондоном, составление статей и поправок.


	Анализ пищевых продуктов.


	Переименование улиц и нумерация домов.


	Контракты на каменные и кирпичные работы.


	Расширенная железная дорога Западного Лондона.


	Предлагаемые дороги на Фулхэм и Кенсингтон.


	Стена приюта.


	Набережная Челси, проект петиции в Парламент.


	Закладка первого камня в основание Зала приходского собрания.


	Набережная Челси и предлагаемая соединительная железная дорога Пимлико и Западного Лондона.


	Пространство над дренажным каналом Ранела и границы.


	Линия застройки Кингс-роуд и дренаж Лимерстон-роуд.


	Освещение, монтаж и меблировка Зала приходского собрания.


	Сады Креморн.


	Зал приходского собрания: завершение строительства, монтаж и меблировка.


	Предложение мистера Эйртона и законопроект с поправками мистера Тайта.


	Смит-террас, расследование отчетов клерка и сюрвейера.





	Мистер Бройн, Нижняя Слоун-стрит


	June, 1859


	 


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Делани, Альбион-плейс, Фулхэм-роуд


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	 


	 





	,, Фой, Полтонс-сквер


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	Янв. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	Февр. 1861


	 





	,, Гейбл, Бель-Вю


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Гарнер, Мейсонс-плейс, Фулхэм-роуд


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Холл, Полтонс-сквер


	June, 1858


	Март 1859


	Окт. 1859


	May, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	Апр. 1861


	Март 1861


	 


	 


	Сент. 1859


	Сент. 1859


	Янв. 1859


	Нояб. 1859


	Нояб. 1859


	Дек. 1859


	May, 1860


	Апр. 1860


	June, 1860


	Сент. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	Февр. 1861





	,, Перри, Данверс-стрит


	 


	May, 1859


	Окт. 1859


	May, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	 


	Март 1861


	Март 1861


	July, 1859


	July, 1859


	Сент. 1859


	Сент. 1859


	Сент. 1859


	Нояб. 1859


	Нояб. 1859


	Дек. 1859


	Янв. 1860


	Апр. 1860


	June, 1860


	Сент. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	Февр. 1861





	,, Дж. У. Ричардс, Данверс-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Типпер, Оделлс-плейс, Фулхэм-роуд


	 


	 


	 


	June, 1860


	 


	 


	Янв. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, У. Вуд, Дьюк-стрит


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистер Александер, Креморн-роуд


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Февр. 1861


	 





	,, Блазделл, Манор-стрит


	June, 1860


	 


	 


	 


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	 


	 


	 


	 


	July, 1859


	 


	 


	Янв. 1859


	 


	 


	 


	 


	Апр. 1860


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Кэллоу, Куинс-роуд Уэст


	 


	Март 1859


	 


	Дек. 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Картер, Колледж-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Данкокс, Фулхэм-роуд


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Дубелл, Кингс-роуд


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Финч, Кингс-роуд


	 


	 


	Окт. 1859


	May, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	Март 1861


	Март 1861


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Госс, Куин-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Халс, Раднор-стрит


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	Янв. 1861


	 





	,, Хант, Нью Кингс-роуд


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	July, 1860


	Сент. 1860


	 


	 


	 





	,, Лоуренс, Кингс-роуд


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	Янв. 1861


	Апр. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	Янв. 1861


	 





	,, Майлз, Кингс-роуд


	June, 1858


	 


	Окт. 1859


	May, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1859


	Сент. 1859


	Янв. 1859


	 


	Нояб. 1859


	Дек. 1859


	Янв. 1860


	Апр. 1860


	June, 1860


	Сент. 1860


	Окт. 1860


	 


	 





	,, Осборн, Куин-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Февр. 1861





	,, Оксфорд, Райли-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	June, 1860


	 


	 


	 


	 





	,, Паркер, Полтонс-сквер


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Робсон, Смит-террас


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	Февр. 1861


	 





	,, Т. Саймонс, Фулхэм-роуд


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Дж. Тодд, Милнер-стрит


	June, 1858


	 


	Окт. 1859


	 


	 


	 


	Янв. 1861


	 


	 


	 


	July, 1859


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	Дек. 1859


	 


	Апр. 1860


	June, 1860


	 


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	 





	,, Уайтхед, Уайтхедс-гроув


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Япп, Окли-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистер Бадкок, Смит-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Бёрч, Слоун-стрит


	June, 1858


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Батт, Бейлис-плейс


	June, 1860


	 


	 


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Кольер, Слоун-стрит


	June, 1859


	May, 1859


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Комптон, Смит-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Фишер, Кадоган-плейс


	June, 1859


	 


	Окт. 1859


	 


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Гарни, Мальборо-роуд


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Хэндовер, Кенсал Нью Таун


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Хопвуд, Слоун-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Джонс, Кадоган-плейс


	 


	 


	 


	May, 1860


	 


	 


	Янв. 1861


	Март 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Роуп, Слоун-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Сент. 1860


	 


	 


	 





	,, Шелтон, Холси-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	July, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	Дек. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Э. О. Саймонс, Эксетер-стрит


	Февр. 1859


	 


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	July, 1859


	July, 1859


	 


	 


	Июль 1859


	 


	 


	Дек. 1859


	Янв. 1860


	Апр. 1860


	June, 1860


	 


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	 





	,, Тёрст, Холси-террас


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Янв. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Тилл, Милнер-стрит


	 


	 


	 


	June, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	 


	 


	Март 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Тайт, Лаундс-сквер


	 


	 


	Окт. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Г. Тодд, Милнер-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	Дек. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Уокер, Веллингтон-сквер


	June, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Уильямс, Кенсал Нью Таун


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Л. Э. Вуд, Колледж-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Р. Вуд, Уайтхедс-гроув


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистер Данкли, Нижняя Слоун-стрит


	June, 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Фьюдж, Слоун-сквер


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Лип, Слоун-сквер


	June, 1860


	 


	 


	May, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	 


	Март 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Ливингстон, Кингс-роуд


	June, 1859


	 


	Окт. 1859


	 


	 


	 


	 


	Апр. 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	 





	,, Моуэлс, Слоун-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Янв. 1861


	Февр. 1861





	,, Раббитс, Слоун-сквер


	 


	 


	 


	June, 1860


	Окт. 1860


	Окт. 1860


	Янв. 1861


	Март 1861


	Март 1861


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	 


	 


	June, 1860


	Сент. 1860


	 


	 


	 





	,, Робертс, Нижняя Слоун-стрит


	 


	Март 1859


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Руп, Слоун-стрит


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Сансум, Кингс-роуд


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Февр. 1861





	,, Смит, Кингс-роуд


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Уэйн, Кингс-роуд


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	,, Райт, Куинс-роуд Ист


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Настоятель, преп. А. Джеральд В. Блант, магистр искусств.


	 


	 


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Церковный староста Диплок, доктор медицины.


	 


	May, 1859


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	Нояб. 1859


	 


	May, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 






ПРИЛОЖЕНИЕ No. 3. СПИСОК ПРИХОДСКИХ ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ, назначенных на Пасху 1860 года.



Церковные старосты.

Томас Б. Диплок, доктор медицины, 1, Сидни-стрит.

Мистер Калеб Кольер, 209, Слоун-стрит.

Церковные ассистенты.

Мистер Эдвард Ричардс, 23, Данверс-стрит.

,, Уильям Осборн, Вулхаус Коттедж, Куин-стрит.

Церковные попечители.

Мистер Самуэль Шарман Данкокс, Фулхэм-роуд.

,, Джон Фишер, 60, Кадоган-плейс.

,, Джордж Уэйн, 2, Кингс-роуд.

,, Александер Ливингстон, 8, Кингс-роуд.

,, Джон Спаркс Александер, паб «Кингс Армс», Креморн-роуд.

Аудиторы счетов церковных попечителей.

Мистер Уильям Ньютон Финч, 181, Кингс-роуд.

,, Элиас Октавиус Саймонс, 3, Эксетер-стрит.

,, Джеймс Майлз, 180, Кингс-роуд.

Номинированы для отбора в смотрители бедных, 26 марта 1860 года.

Мистер Томас Уоткинс, 2, Голливуд, Фулхэм-роуд. [37]

,, Самуэль Альфред Моуэлс, 142, Слоун-стрит. [37]

,, Александер Блазделл, 25, Манор-стрит. [37]

,, Самуэль Шарман Данкокс, Фулхэм-роуд.

,, Джордж Бакстер Смит, 35, Кингс-роуд.

,, Питер Япп, 200, Слоун-стрит.

,, Оуэн Томас Хопвуд, 195, Слоун-стрит.

,, Джон Грант, 38, Кингс-роуд.

,, Генри Дойль, 190, Слоун-стрит.

,, Джеймс Гриффин, 1, Орфорд-стрит.

,, Эдвард Ричардс, 23, Данверс-стрит.

,, Генри Хант, 16, Нью Кингс-роуд.

,, Джон Перри, мл., 145, Слоун-стрит.

ПРИЛОЖЕНИЕ No. 4. СПИСОК КОМИТЕТОВ.


РАБОТЫ И ОБЩИЕ ВОПРОСЫ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Бадкок


	Мистер


	3





	Бёрч


	—


	3





	Блазделл


	—


	2





	Бройн


	—


	1





	Кэллоу


	—


	2





	Челси


	Виконт


	3





	Кольер


	Мистер


	3





	Комптон


	—


	3





	Делани


	—


	1





	Данкли


	—


	4





	Финч


	—


	2





	Фой


	—


	1





	Гейбл


	—


	1





	Холл


	—


	1





	Халс


	—


	2





	Джонс


	—


	3





	Лоуренс


	—


	2





	Лип


	—


	4





	Ливингстон


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Осборн


	—


	2





	Оксфорд


	—


	2





	Паркер


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Робертс


	—


	4





	Робсон


	—


	2





	Сансум


	—


	4





	Шелтон


	—


	3





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Тёрст


	—


	3





	Тайт, член Парламента


	—


	3





	Г. Тодд


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2





	Уокер


	 


	3





	Л. Э. Вуд


	—


	3





	Райт


	—


	4






ФИНАНСОВЫЙ КОМИТЕТ



	Имя


	Избирательный округ No.





	Александер


	Мистер


	1





	Бёрч


	—


	3





	Блазделл


	—


	2





	Бройн


	—


	1





	Батт


	—


	3





	Кольер


	—


	1





	Делани


	—


	1





	Дубелл


	—


	2





	Данкли


	—


	4





	Финч


	—


	2





	Фишер


	—


	3





	Фой


	—


	1





	Гарни


	—


	3





	Холл


	—


	1





	Халс


	—


	2





	Хант


	—


	2





	Лоуренс


	—


	2





	Лип


	—


	4





	Ливингстон


	 


	4





	Майлз


	—


	2





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2





	Уокер


	—


	3





	У. Вуд


	—


	1






ПОЖАРНЫЕ РАСЧЕТЫ, ШТАТ И СПАСАТЕЛЬНЫЕ СРЕДСТВА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Кэллоу


	Мистер


	2





	Кольер


	—


	3





	Диплок


	Доктор


	Церковный староста.





	Холл


	Мистер


	1





	Перри


	—


	1





	Робертс


	—


	4






КОНТРАКТ С ЛОНДОНСКОЙ ГАЗООСВЕТИТЕЛЬНОЙ КОМПАНИЕЙ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Финч


	Мистер


	2





	Фишер


	—


	3





	Холл


	—


	1





	Ливингстон


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Тайт, член Парламента


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2






ПРИХОДСКИЕ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЕ ФОНДЫ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Бройн


	Мистер


	1





	Блант


	Преподобный


	Настоятель.





	Батт


	Мистер


	3





	Кэллоу


	—


	2





	Кольер


	—


	3





	Диплок


	Доктор


	Церковный староста.





	Финч


	Мистер


	2





	Холл


	—


	1





	Джонс


	—


	3





	Лип


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Тилл


	—


	3





	Типпер


	—


	1






СДАЧА В АРЕНДУ И Т. Д. ЗАЛА ПРИХОДСКОГО СОБРАНИЯ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Блазделл


	Мистер


	2





	Финч


	—


	2





	Фишер


	—


	3





	Холл


	—


	1





	Лип


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Тилл


	—


	3






ИНАУГУРАЦИОННЫЙ ОБЕД.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Блазделл


	Мистер


	2





	Финч


	—


	2





	Фишер


	—


	3





	Холл


	—


	1





	Лип


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Парри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Тилл


	—


	3






ОБВИНЕНИЯ МИСТЕРА ДОВЕРА ПРОТИВ СТОЛИЧНОГО СОВЕТА РАБОТ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Финч


	Мистер


	2





	Фишер


	—


	3





	Фой


	—


	1





	Холл


	—


	1





	Джонс


	—


	3





	Лоуренс


	—


	2





	Лип


	—


	4





	Раббитс


	—


	4





	Типпер


	—


	1





	Дж. Тодд


	—


	2






БИЛЛЬ NO. 1 О ВНЕСЕНИИ ПОПРАВОК В ЗАКОН ОБ УПРАВЛЕНИИ ЛОНДОНОМ, СОСТАВЛЕНИЕ СТАТЕЙ И ПОПРАВОК.




	Имя


	Избирательный округ No.





	Финч


	Мистер


	2





	Холл


	—


	1





	Джонс


	—


	3





	Лоуренс


	—


	2





	Ливингстон


	—


	4





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4






СПЕЦИАЛИСТ ПО АНАЛИЗУ ПИЩЕВЫХ ПРОДУКТОВ



	Имя


	Избирательный округ No.





	Финч


	Мистер


	2





	Холл


	—


	1





	Лип


	—


	4





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Тилл


	—


	3






СТЕНА ПРИЮТА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Кэллоу


	Мистер


	2





	Финч


	—


	2





	Холл


	—


	1





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Э. О. Саймонс


	—


	3






ПЕРЕИМЕНОВАНИЕ УЛИЦ И НУМЕРАЦИЯ ДОМОВ.



	Перри


	Мистер


	Избирательный округ No. 1.





	Э. О. Саймонс


	Мистер


	Избирательный округ No. 3.






КОНТРАКТЫ НА КАМЕННЫЕ И КИРПИЧНЫЕ РАБОТЫ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Кэллоу


	Мистер


	2





	Перри


	—


	1





	Шелтон


	—


	3





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2






РАШИРЕННАЯ ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА ЗАПАДНОГО ЛОНДОНА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Перри


	—


	1





	Майлз


	—


	2






ПРЕДЛАГАЕМЫЕ ДОРОГИ НА ФУЛХЭМ И КЕНСИНГТОН.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1






НАБЕРЕЖНАЯ ЧЕЛСИ, ПРОЕКТ ПЕТИЦИИ В ПАРЛАМЕНТ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Гейбл


	Мистер


	1





	Холл


	—


	1





	Перри


	—


	1






ЗАКЛАДКА ПЕРВОГО КАМНЯ В ОСНОВАНИЕ ЗАЛА ПРИХОДСКОГО СОБРАНИЯ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Диплок


	Доктор


	Церковный староста.





	Холл


	Мистер


	1





	Ливингстон


	..


	4





	Майлз


	..


	2





	Перри


	..


	1





	Тайт


	..


	3





	Дж. Тодд


	..


	2






НАБЕРЕЖНАЯ ЧЕЛСИ И ПРЕДЛАГАЕМАЯ СОЕДИНИТЕЛЬНАЯ ЖЕЛЕЗНАЯ ДОРОГА ПИМЛИКО И ЗАПАДНОГО ЛОНДОНА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Майлз


	..


	2





	Перри


	..


	1





	Шелтон


	..


	3





	Э. О. Саймонс


	..


	3





	Тайт, член Парламента


	..


	3





	Дж. Тодд


	..


	2






ПРОСТРАНСТВО НАД ДРЕНАЖНЫМ КАНАЛОМ РАНЕЛА И ГРАНИЦЫ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Кольер


	Мистер


	3





	Диплок


	Доктор


	Церковный староста.





	Холл


	Мистер


	1





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Тёрст


	—


	3






ЛИНИЯ ЗАСТРОЙКИ КИНГС-РОУД И ДРЕНАЖ ЛИМЕРСТОН-СТРИТ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Кэллоу


	Мистер


	2





	Холл


	—


	1





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Г. У. Ричард


	—


	Церковный староста





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2






ЗАЛ ПРИХОДСКОГО СОБРАНИЯ: ОСВЕЩЕНИЕ, МОНТАЖ И МЕБЛИРОВКА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Халс


	—


	2





	Майлз


	—


	2





	Оксфорд


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4





	Э. О. Саймонс


	—


	3





	Дж. Тодд


	—


	2






САДЫ КРЕМОРИЙ.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Делани


	Мистер


	1





	Финч


	—


	2





	Фой


	—


	1





	Холл


	—


	1





	Халс


	—


	2





	Джонс


	—


	3





	Лоуренс


	—


	2





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Раббитс


	—


	4






ЗАЛ ПРИХОДСКОГО СОБРАНИЯ: ЗАВЕРШЕНИЕ СТРОИТЕЛЬСТВА, МОНТАЖ И МЕБЛИРОВКА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Лип


	—


	4





	Майлз


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Э. О. Саймонс


	—


	3






ПРЕДЛОЖЕНИЕ МИСТЕРА ЭЙРТОНА И ЗАКОНОПРОЕКТ С ПОПРАВКАМИ МИСТЕРА ТАЙТА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Блазделл


	Мистер


	2





	Финч


	—


	2





	Фой


	—


	1





	Холл


	—


	l





	Джонс


	—


	3





	Лоуренс


	—


	2





	Лип


	—


	4





	Ливингстон


	—


	4





	Перри


	—


	1





	Э. О. Саймонс


	—


	3






СМИТ-ТЕРРАС, РАССЛЕДОВАНИЕ ОТЧЕТОВ КЛЕРКА И СЮРВЕЙЕРА.



	Имя


	Избирательный округ No.





	Холл


	Мистер


	1





	Ливингстон


	—


	4





	Осборн


	—


	2





	Перри


	—


	1





	Сансум


	—


	4






ПРИЛОЖЕНИЕ No. 5.

Имена и места жительства настоятеля, викария приходской часовни, викарных священников, казначеев благотворительных школ, церковных старост, церковных ассистентов, церковных попечителей, представителя от Столичного совета работ, членов приходского совета, аудиторов и должностных лиц в соответствии с Законом об управлении Лондоном, опекунов бедных, смотрителей, должностных лиц по оказанию помощи, врачей, суперинтенданта-регистратора и регистраторов актов рождения, смерти и брака, клерка приходского совета, заместителя приходского клерка, констеблей, беделей, смотрителей пожарных машин, проводников пожарных лестниц, крановщиков, сборщиков различных налогов и сборов прихода, окружного инспектора газоосветительной компании и окружных сюрвейеров.

 

НАСТОЯТЕЛЬ.

Блант, преп. А. Джеральд В., маг. искусств, ректорат, Черч-стрит. НАСТОЯТЕЛЬ ПРИХОДСКОЙ ЧАСОВНИ. Дэвис, преп. Р. Х., бак. искусств. Окли-стрит.



ВИКАРИИ.

Блант, преп. Р. Фредерик Л., член Королевского колледжа (A.K.C.), ректорат, Черч-стрит.

Харт, преп. В. Х., маг. искусств.

Пиркис, преп. Д., младший духовник (Clerk in Orders), Селвуд-плейс, Куинс-Элм, Фулхэм-роуд.

КАЗНАЧЕЙ ПРИХОДСКИХ ШКОЛ.

Лоуренс, У., эск., Сион-Вилла, Кингс-роуд.

КАЗНАЧЕЙ ШКОЛЫ ДЛЯ МАЛОЛЕТНИХ.

Корнелл, С., эск., 16, Уайтхедс-Гроув.

ЦЕРКОВНЫЕ СТАРОСТЫ.

Диплoк, Томас Б., д-р медицины, 1, Сидней-стрит.

Колльер, мистер К., 209, Слоун-стрит.

ПОМОЩНИКИ ЦЕРКОВНЫХ СТАРОСТ (САЙДСМЕН).

Ричардс, мистер Э., Данверс-стрит.

Осборн, мистер У., Куин-стрит.

ПОПЕЧИТЕЛИ ЦЕРКВИ.

Настоятель — в должности такового.

Церковные старосты — в должности таковых.

Александр, мистер Джон Спаркс, паб «Кингс Армс», Креморн-роуд.

Баркер, мистер Дж., Кадоган-плейс.

Барнес, мистер А. Б., Кингс-роуд.

Батткок, мистер Джордж, Маркэм-хаус, Кингс-роуд.

Бейли, мистер Абел, 6, Лаундс-сквер.

Бирч, мистер А. Ф. Ф., 14, Слоун-стрит.

Боггетт, мистер Уильям, 3, Линдси-роу.

Бёрнелл, мистер Г., Чейн-уок.

Брукфилд, мистер Р., Слоун-стрит.

Крабб, мистер У. Б., 42, Хлси-стрит.

Колридж, преп. Д., Колледж св. Марка.

Коминс, мистер Х., Кингс-роуд.

Котон, мистер Уильям, Слоун-стрит.

Кристи, мистер У., Пулз-лейн.

Дэнкокс, мистер Сэмюэл, Фулхэм-роуд.

Диплок, Томас Б., д-р медицины, 1, Сидней-ст.

Друсе, мистер У., Чейн-уок.

Диккенсон, мистер У. Р., Лаундс-стрит.

Фишер, мистер Дж., 60, Кадоган-плейс.

Форбс, мистер Джеймс А., Слоун-сквер.

Гарнер, мистер Томас Беттс, Малый Челси.

Гаскойн, генерал-майор, Лаундс-скв.

Гулдсмит, мистер У. С., Понт-стрит.

Холл, мистер Уильям, Ломбард-стрит.

Хопвуд, мистер Оуэн Томас, Слоун-стрит.

Кин, мистер Томас, Кингс-роуд.

Ларнер, мистер Генри, Кингс-роуд.

Ли, мистер Джон Бенджамин, Кадоган-плейс.

Лит, мистер Джон Харствоит, Слоун-стрит.

Ленталл, мистер Генри, 11, Окли-стрит.

Ливингстон, мистер Александр, Кингс-роуд.

Лок, мистер Роберт Фредерик, Купола-Хаус, Черч-стрит.

Маркс, мистер Р. У., Голливуд-плейс.

Морган, мистер Дж. Г., Черч-стрит.

Норт, мистер У. Р., Гринс-роу.

Питт, мистер Дж., Чейн-уок.

Раббитс, мистер Уильям, 20, Слоун-сквер.

Робертс, мистер Уильям, 25, Нижняя Слоун-ст.

Раш, мистер Уильям, 6, Сидней-стрит.

Саннеман, мистер Р. У., 13, Чейн-уок.

Слокок, мистер Э., Бель-Вю.

Стейнсби, мистер Джон Татам, 179, Слоун-ст.

Саймонс, мистер Т., Фулхэм-роуд.

Тилл, мистер Джон, Милнер-стрит.

Тодд, мистер Гео., Стэнли-Хаус, Милнер-ст.

Вейч, мистер Джеймс, Экзотик-Нассери, Кингс-роуд Уэст.

Уэйн, мистер Джордж, 2, Кингс-роуд.

Уоллгрейв, мистер К. У., Кингс-роуд.

Уорр, мистер Дж. А., Лаундс-сквер.

Уоткинс, мистер Томас, Голливуд-Хаус, Малый Челси.

Уитфилд, мистер Томас, 210, Слоун-ст.

Уитмор, мистер Джон, 124, Слоун-стрит.

Уилсон, преп. Джон, д-р богословия, Дарем-Хаус, Смит-стрит.

Уилсон, преп. Р., д-р богословия, Гоф-Хаус.

Вуд, мистер Джон, 1, Холлес-плейс.

Секретарь Совета — Корнелл, мистер Сэмюэл, 16, Уайтхедс-Гроув.

Аудиторы.

Финч, мистер Уильям Ньютон, Кингс-роуд.

Майлз, мистер Джеймс, 180, Кингс-роуд.

Саймонс, мистер Элиас Октавиус, 3, Эксетер-ст.

ВЕСТРИЙСКАЯ ОБЩИНА.

Представитель в Столичном совете работ — Тайт, Уильям, эск., член Парламента, 42, Лаундс-сквер.


Члены вестрийской общины (вестрийцы).

Настоятель — в должности такового.

Церковные старосты — в должности таковых.

Участок № 1, или избирательный округ Стэнли.

Бройн, мистер Джон Коуэн, 6, Нижняя Слоун-ст.

Делани, мистер Джеймс, 3, Альбион-плейс.

Фой, мистер У., 40, Полтонс-сквер.

Гейбл, мистер Исаак Коссон, 2, Бель-Вю.

Гарнер, мистер Томас Беттс, Малый Челси.

Холл, мистер Уильям, 22, Полтонс-сквер.

Перри, мистер Джон, 7, Данверс-стрит.

Типпер, мистер Уильям, 7, Оделлс-плейс.

Вуд, мистер Уильям, Дьюк-стрит.

Аудитор — Дойл, мистер Генри, 190, Слоун-стрит.

Участок № 2, или избирательный округ Черч.

Александр, мистер Джон Спаркс, паб «Кингс Армс», Креморн-роуд.

Блазделл, мистер Александр, 25, Мэнор-стрит.

Каллоу, мистер Джон, Куинс-роуд Уэст.

Картер, мистер К., Колледж-стрит.

Дэнкокс, мистер Сэмюэл, Фулхэм-роуд.

Дубелл, мистер Уильям, 144, Кингс-роуд.

Финч, мистер Ум. Ньютон, 181, Кингс-рд.

Госс, мистер Ум. Джон, паб «Дьюкс Хед», Куин-ст.

Халс, мистер Роберт, 40, Раднор-стрит.

Хант, мистер Генри, Нью Кингс-роуд.

Лоренс, мистер Уильям, 141, Кингс-роуд.

Майлз, мистер Джеймс, 180, Кингс-роуд.

Осборн, мистер Уильям, 8, Куин-стрит.

Оксфорд, мистер Генри, 10, Райли-стрит.

Паркер, мистер Эдвард, 21, Полтонс-сквер.

Робсон, мистер Джозеф, 24, Смит-террас.

Саймонс, мистер Т., Альфа-Хаус, Фулхэм-роуд.

Тодд, мистер Дж., 12, Грейт-Чейн-роу.

Аудитор — Мид, мистер Джордж Эдвард, 2, Дарем-плейс.

Участок № 3, или избирательный округ Хэнс Таун.

Бадкок, мистер Джон, 19, Смит-стрит.

Бирч, мистер А. Ф. Ф., 14, Слоун-стрит.

Батт, мистер Дж., 1, Бейлиз-плейс, Малборо-роуд.

Челси, виконт, Лаундс-стрит.

Колльер, мистер Калеб, 209, Слоун-стрит.

Комптон, мистер Джеймс, 1, Смит-стрит.

Фишер, Джон, эск., 60, Кадоган-плейс.

Гурни, мистер Джордж Эдвард, 1, Мальборо-роуд.

Хэндовер, мистер У., Кенсал Нью Таун.

Хопвуд, мистер О. Т., 195, Слоун-стрит.

Джонс, Бенж. Ум., эск., 81, Кадоган-плейс.

Роуп, мистер Р. Н., 49, Слоун-стрит.

Шелтон, мистер Ричард, 20, Хлси-стрит.

Саймонс, мистер Э. О., Эксетер-стрит.

Тилл, мистер Джон, Милнер-стрит.

Тайт, Уильям, эск., член Парламента, Лаундс-скв.

Тёрст, мистер Эдвард, Хлси-террас.

Тодд, Джордж, эск., Стэнли-Хаус, Милнер-стрит.

Уокер, Томас Хамбл, эск., 6, Веллингтон-сквер.

Уильямс, мистер Уильям, Кенсал Нью Таун.

Wood, Mr. Lancelot Edw., 28a,
College-st.

Аудитор — Ринд, мистер Уильям, 189, Слоун-стрит.

Участок № 4, или избирательный округ Королевского госпиталя.

Данкли, мистер Т., 18, Нижняя Слоун-стрит.

Фьюдж, мистер Джордж Ф., 13, Слоун-сквер.

Лит, мистер Джон Х., Слоун-стрит.

Ливингстон, мистер Александр, Кингс-роуд.

Моуэлс, мистер С. А., 142, Слоун-стрит.

Раббитс, мистер Уильям, 20, Слоун-сквер.

Робертс, мистер Уильям, Нижняя Слоун-ст.

Руп, мистер Чарльз, мл., 144, Слоун-стрит.

Сансум, мистер Уильям, Кингс-роуд.

Смит, мистер Г. Б., 35, Кингс-роуд.

Уэйн, мистер Джордж, 2, Кингс-роуд.

Райт, мистер Джон, 8, Куинс-роуд Ист.

Аудитор — Крисп, мистер Джеймс, 170, Кингс-роуд.

Казначей — Хопкинсон, С., эск., 3, Риджент-стрит.

Юрисконсульты — Ли и Пембертон, мисс. 44, Линкольнс-Инн-Филдс.

Секретарь Совета — Лахи, мистер Чарльз, Мэнор-Хаус, Кингс-роуд.

Дорожный мастер (сюрвейер) — Паттисон, мистер Джозеф, 252, Кингс-роуд.

Medical Officer of Health,—Barclay, Dr. A. W.,
23a, Bruton-street,
Berkeley-square.

Инспектор по надзору за санитарным состоянием — Олдер, мистер Иланд, 10, Орфорд-плейс.

Курьер — Мэдди, мистер У., 12, Нижняя Слоун-стрит.

ПОПЕЧИТЕЛИ БЕДНЫХ.

Арчбатт, Самюэл, эск., Овингтон-сквер.

Баркворт, преп. Шадвелл Морли, маг. искусств, 7, террас св. Леонарда.

Бирч, мистер Абел Ф. Ф., 14, Слоун-стрит.

Колльер, мистер Калеб, 209, Слоун-стрит.

Фишер, Джон, эск., 60, Кадоган-плейс.

Гарнер, мистер Т. Б., Малый Челси.

Холл, мистер У., 22, Полтонс-сквер.

Харрисон, мистер Дж. Н., Аппер Черч-стрит.

Джонс, Бенджамин Ум., эск., 81, Кадоган-пл.

Ливингстон, мистер Александр, 8, Кингс-роуд.

Майлз, мистер Джеймс, 180, Кингс-роуд.

Осборн, мистер Уильям, 8, Куин-стрит

Перри, мистер Джон, 7, Данверс-стрит.

Ричардс, мистер Г. В., 29, Данверс-стрит.

Сансум, мистер У. Х., 132, Кингс-роуд.

Шелтон, мистер Ричард, 22, Хлси-террас.

Саймонс, мистер Т., Альфа-Хаус, Фулхэм-рд.

Тёрст, мистер Эдвард, 11, Хлси-террас.

Уокер, Томас Хамбл, эск., 6, Веллингтон-сквер.

Япп, мистер Джордж, 83, Окли-стрит.

Секретарь Совета — Диггенс, мистер У. Л. Офис — Челсинский рабочий дом.

СМОТРИТЕЛИ БЕДНЫХ.

Слокомб, мистер Т., Хлси-террас.

Уинг, мистер К., 10, Колледж-террас.

Уоткинс, мистер Т., Холливуд, Уэст-Бромптон.

Моуэлс, мистер Сэм. Альфред, 142, Слоун-ст.

ДОЛЖНОСТНЫЕ ЛИЦА ПО РАЗДАЧЕ ПОСОБИЙ.

Роджер, Уильям (Южный район), 36, Аппер Манор-стрит.

Таббс, Уильям Томас (Северный район), 266, Кингс-роуд.

ВРАЧИ.

Уорд, д-р Мартиндейл, Маркэм-сквер.

Кин, мистер Томас, 209, Кингс-роуд.

Диксон, мистер Тос., 8, Хлси-террас.

Скэтлифф, д-р Джон Парр, 132, Слоун-стрит.

Браун, мистер Джордж, Кенсал-Грин.

ВРАЧИ ПО ВАКЦИНАЦИИ.

Уорд, д-р Мартиндейл, Маркэм-сквер.

Кин, мистер Томас, 209, Кингс-роуд.

Годрич, мистер Фрэнсис, Малый Челси.

Диксон, мистер Томас, 8, Хлси-террас.

Скэтлифф, д-р Джон Парр, 132, Слоун-стрит.

Браун, мистер Джордж, Кенсал-Грин.

ГЛАВНЫЙ РЕГИСТРАТОР.

Диггенс, мистер У. Л. Офис — Челсинский рабочий дом.

РЕГИСТРАТОРЫ РОЖДЕНИЙ И СМЕРТЕЙ.

Лонг, мистер Чарльз С., 4, Райнер-плейс.

Ларнер, мистер Уильям, 240, Кингс-роуд.

Смит, мистер Уильям Клиффорд (а также бракосочетаний), Эксетер-плейс, Слоун-стрит.

СЕКРЕТАРЬ ВЕСТРИЙСКОЙ ОБЩИНЫ.

Лахи, мистер Чарльз, Мэнор-Хаус, Кингс-роуд.

ЗАМЕСТИТЕЛЬ ПРИХОДСКОГО КЛЕРИКА.

Шеррелл, мистер Джеймс, 14, Кинг-стрит.

КОНСТЕБЛИ. — Назначены в 1858 году.

Беркс, Джеймс, 7, Милманс-роу.

Батлер, Бенджамин, Кингс-роуд.

Батлер, Томас, Кингс-роуд.

Кобб, Джозеф, мл., 20, Куинс-роуд Уэст

Ellenor, Thomas, 2 Queen’s-road East.

Гриффин, Джеймс, 1, Орфорд-стрит, Малборо-роуд.

Холл, Уильям, 3, Бреттен-террас.

Холливелл, Роберт, 35, Роберт-террас.

Лоренс, Уильям, Кингс-роуд.

Темпл, Чарльз, 13, Колледж-стрит.

БЕДЛЫ, НАДЕЛЕННЫЕ ПОЛНОМОЧИЯМИ ПРИСЯЖНЫХ КОНСТЕБЛЕЙ.

Нельсон, Ричард, 2, Малборо-сквер.

Кирк, Роберт, 10, Уайтхедс-Гроув.

ПОЖАРНЫЕ КОМАНДИРЫ.

Пиггот, Уильям, 1, Артур-стрит, суперинтендант.

Гривз, Чарли, 4, Дьюк-стрит.

Adams, Henry, 14a,
Symons-street.

ПРОВОДНИКИ ПОЖАРНЫХ ЛЕСТНИЦ.

Станция на Окли-сквер — Фаулер, Гео. (№ 68), 30, Камберленд-ст., Малборо-рд.

Станция на Слоун-сквер — Маккалох, Тос. (№ 70), 2, Саймонс-стрит, Слоун-сквер.

Станция на Пелхэм-Кресент — Уотли, Фредк. (№ 21), 7, Девоншир-плейс, Парк-уок.

Станция на Найтсбридж-Грин — Девенпорт, Хен. (№ 6), 19, Принс-пл., Ноттинг-Хилл.

ОБХОДЧИКИ ВОДОПРОВОДНЫХ КРАНОВ И ИХ ПОМОЩНИКИ.

Крамп, Томас, 11, Аппер Норт-стрит.

Райс, Томас, 11, Колледж-плейс.

Шаттлворт, Джеймс, 15, Милманс-роу.

Аллен, Уильям, мл., 39, Камберленд-ст.

Кларк, Эзра, 6, Сент-Маркс-рд., Фулхэм-рд.

Ирленд, Джон, 4, Дрейкотт-стрит, Кадоган-террас.

Тилбрук, Роб., 3, Чепел-пл., Бромптон.

СБОРЩИКИ ЗЕМЕЛЬНОГО НАЛОГА, ПОДОХОДНОГО НАЛОГА И НАЛОГА НА ИМУЩЕСТВО.

Ладлоу, мистер Уильям, Куинс-роуд Уэст.

Отон, мистер Генри, 10, Кадоган-террас.

Отон, мистер Томас, 8, Близардс-плейс, Фулхэм-роуд.

СБОРЩИКИ НАЛОГА НА БЕДНЫХ И НАЛОГОВ В СООТВЕТСТВИИ С АКТОМ ОБ УПРАВЛЕНИИ МЕСТНЫМИ ТЕРРИТОРИЯМИ СТОЛИЦЫ.

Бейсли, мистер Эдвард, 47, Полтонс-сквер.

Майерс, мистер Уильям Томас, Сидней-Хаус, Куин-стрит.

Саймонс, мистер Чарльз, 10, Роберт-террас.

Отон, мистер Томас, 8, Близардс-плейс, Фулхэм-роуд.

СБОРЩИКИ ЦЕРКОВНОГО НАЛОГА.

Сандефорд, мистер Джон, 27, Аппер Манор-ст.

Саймонс, мистер Чарльз, 10, Роберт-террас.

Отон, мистер Томас, 8, Близардс-плейс, Фулхэм-роуд.

СБОРЩИКИ ВОДЯНОГО НАЛОГА.

Дей, мистер Уильям, 2, Бофорт-стрит.

Бриско, мистер У. К., 9, Парксайд, Найтсбридж.

ОКРУЖНОЙ ИНСПЕКТОР ГАЗОВЫХ ЗАВОДОВ.

Криппс, мистер Джеймс, 192, Кингс-роуд, юго-запад.

ОКРУЖНЫЕ СЮРВЕЙЕРЫ (ИНСПЕКТОРЫ СТРОИТЕЛЬСТВА).

Бичкрофт, мистер Самуэль, 10, Роберт-террас, Челси.

Бичкрофт, мистер Чарльз, 2, Хорбери-террас, Ноттинг-Хилл.

 

Пожарные машины и лестницы хранятся у Старой церкви у набережной; в рабочем доме на Артур-стрит, Кингс-роуд; и в депо на Дрейкотт-плейс. В случае пожара немедленно сообщайте пожарным командирам: Чарльзу Гривзу, 4, Дьюк-стрит, Челси, возле Старой церкви; Генри Адамсу, 14а, Саймонс-стрит, Слоун-сквер; главная станция — в рабочем доме на Артур-стрит, Кингс-роуд. Уильям Пиггот, суперинтендант, 1, Артур-стрит, Кингс-роуд.

Ближайшие пожарные лестницы расположены на Окли-сквер, Слоун-сквер, Пелхэм-кресент и Найтсбридж-Грин.

Офис водопроводной компании Chelsea Water Works, 103, Виктория-стрит, Вестминстер.

Секретарь — А. Гилл, эск.

Офис Лондонской газоосветительной компании, 26, Саутгемптон-стрит, Стрэнд, восток-центр.

Секретарь — Дж. Р. Хинд, эск.

Июнь 1860 года.

ЧАРЛЬЗ ЛАХИ, секретарь вестрийской общины.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 6. ЗАРПЛАТЫ И Т. Д.


Справка, затребованная Комитетом по общественным работам и общим вопросам.

 

ВЫПИСКА ИЗ ПРОТОКОЛА ЗАСЕДАНИЯ КОМИТЕТА ПО ОБЩЕСТВЕННЫМ РАБОТАМ И Т. Д. ОТ 5 ФЕВРАЛЯ 1861 Г.

Постановлено просить мистера Тайта обратиться к Палате общин с запросом о предоставлении от каждого прихода и окружного совета, избранных на основании положений Акта об управлении местными территориями столицы 1855 года, следующих сведений:

1. Численность населения в каждом приходе или округе в 1851 году.

2. Количество домов.

3. Площадь в квадратных метрах (поверхностная площадь).

4. Протяженность улиц и т. д.

5. Стоимость имущества по оценке для графского налога.

6. Сумма, на которую начисляются налоги на оказание помощи бедным.

7. Количество проведенных за последний год заседаний вестрийской общины или Совета.

8. Количество заседаний комитетов и подкомитетов за тот же период.

А также имена всех должностных лиц, состоящих на службе при такой вестрийской общине или Совете, с указанием занимаемых ими должностей, размеров оклада, сборов, побочных доходов, стоимости бесплатного жилья и прочих благ, получаемых таковыми должностными лицами на основании любого общего или местного акта либо иным образом; с указанием также того, занимают ли какие-либо из этих должностных лиц иные должности, помимо должностей при таковой вестрийской общине или окружном Совете, и если да, то каков их характер; либо занимаются ли они какой-либо предпринимательской или частной практикой самостоятельно. Данная справка должна быть оформлена в виде таблицы следующим образом:

A. — Секретарь вестрийской общины или Совета.

1 и след. — Клерки или помощники в департаменте секретаря.

B. — Дорожный мастер (сюрвейер).

1 и след. — Клерки или помощники в департаменте дорожного мастера.

C. — Санитарный врач.

D. — Инспектор по надзору за санитарным состоянием.

1 и след. — Клерки или помощники в департаменте здравоохранения.

И чтобы аннотация (резюме) этих справок была подготовлена и оформлена в виде таблицы в порядке убывания/возрастания численности населения в таких приходах или округах соответственно.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 7

РАСХОДЫ ПО СТАТЬЕ «ОБЩИЕ РАБОТЫ». С 25 марта 1860 года по 25 марта 1861 года.




	Страница


	Бухгалтерская книга


	 


	 


	 


	£


	с.


	д.





	 


	К сальдо (балансу)


	 


	 


	 


	214


	19


	0½





	217.


	К разным расходам по журналу, а именно:


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Мощение дорог, а именно: материалы и подряд


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Работы


	2516


	11


	8


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	326


	1


	9


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разное


	72


	0


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	2914


	13


	7


	 


	 


	 





	 


	Пешеходные дорожки: материалы и подряд


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Работы


	549


	6


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	124


	16


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разное


	8


	15


	4


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	682


	18


	3


	 


	 


	 





	 


	Перевозка материалов


	295


	16


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	3893


	7


	10





	 


	Освещение.


	Потребленный газ


	3765


	8


	8


	 


	 


	 





	 


	 


	Новые светильники


	17


	7


	11


	 


	 


	 





	 


	 


	Ремонт


	51


	7


	7


	 


	 


	 





	 


	 


	Судебные и др. расходы


	296


	16


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	Газовое расследование


	150


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	4281


	0


	6





	 


	Полив.


	Контракты


	863


	12


	10


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	0


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	Разное


	151


	2


	9


	 


	 


	 





	 


	 


	Судебные расходы


	111


	5


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	1126


	0


	7





	 


	Уборка.


	Контракты


	556


	3


	5


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	568


	12


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	Разное


	20


	16


	9


	 


	 


	 





	 


	 


	1145


	12


	6





	 


	Благоустройство


	58


	12


	2





	 


	Устранение нарушений (засоров)


	311


	2


	0





	 


	Арендная плата


	89


	11


	4





	 


	Санитарные работы


	1


	6


	8





	 


	Разное


	137


	16


	2





	 


	Проценты


	537


	13


	2





	 


	Доля расходов учреждения по этой статье


	1242


	13


	11





	 


	 


	13039


	15


	10






ДОХОДЫ ПО СТАТЬЕ «ОБЩИЕ РАБОТЫ». С 25 марта 1860 года по 25 марта 1861 года.




	Страница


	Бухгалтерская книга


	£


	с.


	д.





	217.


	От предписания (налога), датированного


	17th March, 1857


	излишек


	5


	18


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	30th March, 1858


	то же


	53


	14


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	15th March, 1859


	то же


	267


	3


	3


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	13 сентября 1859 г.


	то же


	50


	12


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	28 сентября 1858 г.


	то же


	164


	12


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	18th Decem., 1857


	то же


	15


	18


	8


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	13th March, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	со сроком уплаты 24 июня


	2400


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	29 сентября


	2400


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	4800


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	23rd October, 1860


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	со сроком уплаты 24 декабря


	2800


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	March 24th, 1861


	2800


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	5600


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	10958


	1


	1


	 


	 


	 





	 


	Из случайных источников


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Работы, выполненные для публичных компаний и прочих лиц


	851


	5


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Освещение


	830


	3


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Полив (штрафы)


	11


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Уборка (то же)


	29


	10


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Устранение нарушений (то же)


	6


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Арендная плата


	58


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Санитарные работы


	1


	17


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Продажи


	3


	8


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Прочие поступления


	10


	13


	1


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	1801


	17


	11


	 


	 


	 





	 


	Сальдо (баланс)


	279


	16


	10





	 


	 


	£13039


	15


	10






ПРИЛОЖЕНИЕ № 8. ОТЧЕТ ДОРОЖНОГО МАСТЕРА ОБ ОБЩИХ РАБОТАХ.




	МАТЕРИАЛЫ.


	2461 тонна колотого гранита, использованного при ремонте дорог.





	 


	918 ярдов кремния то же





	 


	444 ярда гравия добыто и использовано из Гринс-Роу.





	 


	270 ярдов использовано в Кенсал Нью Таун.





	 


	119 ярдов использовано на Килбёрн-Лейн.





	 


	244 ярда гравийно-песчаной смеси добыто и использовано с Пульс-Лейн.






МОЩЕНИЕ. — Северный тротуар Гринс-Роу расширен, бордюр установлен по прямой линии, кюветы по обеим сторонам дороги вымощены. Новый пешеходный переход проложен на Черч-стрит напротив Полтонс-стрит. Гравийный тротуар устроен вн. Аннз-Плейс, Милманс-роу, и окаймлен бордюром. Новый переход проложен на восточном конце Тёркс-роу и один через Уолтон-стрит напротив Стэнли-стрит. Северный тротуар Литтл-Чейн-роу вымощен до пределов владений на северо-восточном углу. Тротуар и кювет напротив Окли-террас, Аппер Чейн-роу, разобраны и переложены. Тротуары Джордж-стрит расширены, вымощены и упорядочены на всем протяжении, а также кюветы с новыми переходами там, где это необходимо. Переход на Слоун-сквер (к востоку от бывшего места расположения Индикатора) переложен с увеличением ширины. Мощение тротуара в Мэнор-Гарденс разобрано и переложено. Новые переходы проложены на северном конце Хлси-стрит и Мур-стрит. Тротуар на южной стороне Уолтон-стрит у входа в церковь св. Спасителя вымощен, и в проезжей части напротив этого входа уложен переход. Некоторые переходы на Слоун-стрит, а также на Кадоган-плейс переложены и расширены. Северный тротуар Куинс-роуд Уэст от напротив Калторп-плейс до Парадайз-стрит разобран, мощение перелицовано и переложено. Мощение тротуара в Калторп-плейс разобран и переложен. Мощеный тротуар Эксетер-Билдингс разобран и переложен. Западный тротуар Милманс-роу завершен, окаймлен бордюром, кювет вымощен.

ОСВЕЩЕНИЕ. — Три дополнительных источника света.

ПОЛИВ. — Без изменений по сравнению с системой, принятой в прошлом году.

УБОРКА. — Без изменений по сравнению с системой, принятой в прошлом году, за исключением Кенсал Нью Таун, где этот вид работ теперь выполняется по контракту.

БЛАГОУСТРОЙСТВО. — Проезжая часть Гринс-Роу приподнята на всем протяжении, а южный конец Хемус-террас также приподнят для достижения требуемого уровня Гринс-Роу.

САНИТАРНЫЕ РАБОТЫ. — В доме № 12 по Нижней Норт-стрит интерьер дома вымыт и побелен, включая стены, полы, перегородки и потолки, а к туалету подведено водоснабжение от водосборного чана на территории дома № 11.

 

ОТЧЕТ ДОРОЖНОГО МАСТЕРА О РАБОТАХ, НАХОДЯЩИХСЯ В ПРОЦЕССЕ ВЫПОЛНЕНИЯ.

Поднятие уровня проезжей части Уайтлендс-Лейн напротив Челтенхэм-террас.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 9. ДОРОГА ЧЕЛСИ-БРИДЖ-РОУД.


ПЕРЕПИСКА С МОМЕНТА ПОСЛЕДНЕГО ОТЧЕТА.

801.

От А. Остина, эск., секретарю вестрийской общины. Управление работ и т. д., юго-запад, 5 марта 1861 г.



Сэр, — Поскольку внимание Первого комиссара работ Ее Величества и т. д. было привлечено к неудовлетворительному состоянию той части дороги, ведущей от Нижней Слоун-стрит к новому подвесному мосту, которая находится в приходе св. Луки в Челси, он поручил мне просить вас обратиться к вестрийской общине этого прихода с требованием принять незамедлительные меры для приведения вышеупомянутой части указанной дороги в надлежащее состояние.

С уважением, Сэр, Ваш покорный слуга, Альфред Остин,



Ч. Лахи, эск.

Секретарь.

 

Секретарь вестрийской общины — А. Остину, эск.

7 марта 1861 г.

Сэр, — Имею честь засвидетельствовать получение вашего письма от 5-го числа текущего месяца, направленного по указанию Первого комиссара с просьбой должным образом отремонтировать участок дороги Челси-Бридж-Роуд в нашем приходе, и сообщить вам, что оно будет передано на рассмотрение вестрийской общины в следующий вторник, 12-го числа текущего месяца.

С уважением, Сэр, Ваш покорный слуга, Чос. Лахи, секретарь вестрийской общины.




А. Остину, эск., секретарю Управления работ и т. д., 11, Уайтхолл-Плейс, юго-запад.


 

От Г. Расселла, эск., секретарю вестрийской общины.

1344.

Управление работ и т. д., юго-запад, 6 апреля 1861 г.


Сэр, — Ссылаясь на письмо Совета от 5-го числа прошлого месяца и ваш ответ от 7-го числа прошлого месяца относительно состояния участка дороги Челси-Бридж-Роуд в приходе св. Луки в Челси, Первый комиссар работ Ее Величества и т. д. поручил мне направить вам прилагаемые копии письма от вчерашнего дня и приложения к нему от Комиссаров столичной полиции по вопросу об этой дороге и просить вас ознакомить с ними вестрийскую общину.

С уважением, Сэр, Ваш покорный слуга, Джордж Расселл, помощник секретаря.




Ч. Лахи, эск.

 

Копия вышеупомянутых приложений.

Управление столичной полиции, Уайтхолл-Плейс, 5 апреля 1861 г.


Сэр, — Считаю своим долгом переслать прилагаемый отчет суперинтенданта полиции дивизиона B относительно состояния проезжей части, ведущей к новому мосту Челси.

С уважением и т. д., (Подписано) Ум. К. Харрис, помощник комиссара.



А. Остину, эск.

 

4 апреля 1861 г.

Сообщаю, что та часть проезжей части, ведущей к новому мосту Челси, которая находится в пределах прихода св. Луки в Челси, находится в очень грязном состоянии и изобилует колеями; это весьма опасно и совершенно непригодно для общественного движения. Эта дорога была построена Советом работ и еще не принята на баланс приходом св. Луки. Между приходом и Советом велась некоторая переписка, но ничего определенного решено не было.

(Подписано) Г. М. Гиббс, суперинтендант.


 

Секретарь вестрийской общины — А. Остину, эск.

8 апреля 1861 г.

Дорога Челси-Бридж-Роуд.

Сэр, — Завтра состоится заседание вестрийской общины нашего прихода, на котором я буду иметь честь представить им ваше письмо от 6-го числа текущего месяца.

Ваше письмо от 5-го числа прошлого месяца было представлено вестрийской общине на заседании 12-го числа прошлого месяца, после чего передано в Комитет по общественным работам и общим вопросам, на рассмотрении которого оно находится до сих пор.

Имею честь быть, Сэр, Ваш покорный слуга, Чос. Лахи, секретарь вестрийской общины.




Ал. Остину, эск., секретарю, Ведомство общественных работ и др., Уайтхолл-плейс, 11, С.У.


 

Главный комиссар полиции — клерку приходского совета.

Столичное полицейское управление, Уайтхолл-плейс, 9 апреля 1861 г.


Сэр, — Прилагаемый отчет суперинтенданта дивизиона B пересылается для сведения приходского совета прихода Челси, дабы они могли отдать распоряжения по оному, какие сочтут надлежащими.

Остаюсь, сэр, Ваш покорный слуга, Ричард Мэйн.



Клерку приходского совета, Челси.

 

Упомянутое выше приложение.

Столичная полиция.

Дивизион B, специальный отчет.

9 апреля 1861 г.

В дополнение к моему отчету от 4-го сего месяца относительно состояния проезжей части, ведущей к новому мосту Челси, я упустил упомянуть, что участок дороги, а именно от Куинс-роуд-Ист до Коммершиал-роуд протяженностью 374 ярда, не имеет газовых фонарей или какого-либо освещения в ночное время, что делает его весьма опасным проездом и предоставляет большие возможности для совершения грабежей. Также позвольте упомянуть, что Ее Величество, находясь в городе, часто проезжает по этой дороге по пути в новый парк в Баттерси.

Дж. М. Гиббс, суперинтендант.


 

10 апреля 1861 г.

Дорога к мосту Челси.

Сэр, — Подтверждая получение вашего сообщения от 9-го ст. ст. [сего месяца], спешу сообщить вам, что предмет, к которому оно относится, будет вынесен на рассмотрение приходского совета на его следующем заседании.

Имею честь быть, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, клерк приходского совета.




Сэру Р. Мэйну, главному комиссару полиции.

 

Клерк приходского совета — Ал. Остину, эск.

26 апреля 1861 г.

Дорога к мосту Челси.

Сэр, — Ваши письма от 5-го числа прошлого месяца и 6-го сего месяца, первое из которых содержало просьбу о незамедлительном приведении в надлежащее состояние участка дороги, ведущей к мосту Челси в этом приходе, а второе — пересылало отчет полиции Первому комиссару по делам общественных работ Ее Величества и т.д. по тому же вопросу, будучи перенаправлены приходским советом в Комитет по общественным работам и общим вопросам, подверглись их тщательному рассмотрению вместе с прежней перепиской и материалами по данному делу.

В дополнение к вышеупомянутым двум письмам комитет также ознакомился с письмом сира Ричарда Мэйна от 9-го сего месяца, к которому прилагался дополнительный отчет суперинтенданта Гиббса, упущенный в его прежнем вышеупомянутом отчете.

Поскольку комитет представил прилагаемую резолюцию, а приходской совет одобрил ее, мне поручено просить вас представить ее Первому комиссару.

Решено, — Что Первому комиссару по делам общественных работ Ее Величества и т.д. следует сообщить, что комитет разделяет его мнение относительно дурного состояния того участка дороги, ведущей к мосту Челси, который находится в пределах этого прихода и состояние которого, вероятно, обусловлено тем, как он был изначально устроен, а также работами, недавно там производившимися; и поскольку Первый комиссар осведомлен о расхождении мнений относительно юридических обязательств его ведомства, с одной стороны, и приходского совета Челси — с другой, в отношении данного участка дороги, его следует вновь призвать, как и двенадцать лет [месяцев] назад, согласиться с приходским советом в выборе какого-либо недорогого и быстрого способа вынесения спорных вопросов на рассмотрение компетентного трибунала для окончательного решения.

Имею честь быть, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, клерк приходского совета.




Ал. Остину, эск., Ведомство общественных работ и др., Уайтхолл-плейс, С.У.

 

Клерк приходского совета — сиру Ричарду Мэйну, главному комиссару полиции.

26 апреля 1861 г.

Дорога к мосту Челси.

Сэр, — Ссылаясь на ваше письмо и приложение от 9-го сего месяца, мне поручено переслать вам копию письма, направленного на рассмотрение достопочтенному Первому комиссару по делам общественных работ Ее Величества и т.д.

Имею честь быть, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, клерк приходского совета.




Сиру Р. Мэйну и др., главному комиссару полиции, Скотленд-Ярд.

(Копия последнего письма прилагалась).

 

Ал. Остин, эск., — клерку приходского совета.

1672

Ведомство общественных работ и др., С.У., 1 мая 1861 г.


Сэр, — Первым комиссаром по делам общественных работ Ее Величества и т.д. мне поручено подтвердить получение вашего письма от 26-го числа прошлого месяца, содержащего копию резолюции приходского совета прихода св. Луки в Челси относительно того участка дороги, ведущей к мосту Челси, который находится в этом приходе, и я уполномочен заявить, что Совет должен отрицать, будто дурное состояние дороги «обусловлено тем, как она была изначально устроена», что касательно «работ, недавно там производившихся», если, как предполагает Совет, приходской совет имеет в виду прокладку коллектора, то эти работы выполнялись не данным ведомством и не с его согласия; и что хотя Совет уведомлен о том, что приход несет ответственность за ремонт и содержание дороги и не имеет никаких претензий к Совету в связи с этим, они готовы во избежание расходов обеих сторон рассмотреть любое предложение, которое приходской совет может представить им для урегулирования этого вопроса компетентным трибуналом.

Остаюсь, сэр, Ваш покорный слуга, Альфред Остин, секретарь.




Чарльзу Лахи, эск.

 

Клерк приходского совета — Ал. Остину, эск.

24 мая 1861 г.

Дорога к мосту Челси.

Сэр, — Ссылаясь на ваше письмо от 1-го сего месяца, мне поручено направить вам копию резолюции Комитета по общественным работам и общим вопросам, которая впоследствии была одобрена приходским советом.

Решено, — Что сей комитет рекомендует приходскому совету ответить на письмо из Ведомства общественных работ и др., что Совет по-прежнему готов согласиться с предложением, внесенным этим приходским советом Первому комиссару по делам общественных работ Ее Величества и т.д. в феврале 1860 года, с целью решения данного вопроса судом надлежащей юрисдикции при наименьших расходах и с минимальной задержкой.

Имею честь быть, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, клерк приходского совета.




Ал. Остину, эск., секретарю, Ведомство общественных работ и др., Уайтхолл, С.У.

 

Ал. Остин, эск., — клерку приходского совета.

Ведомство общественных работ и др., С.У., 31 мая 1861 г.


Сэр, — Первым комиссаром по делам общественных работ Ее Величества и т.д. мне поручено подтвердить получение вашего письма от 24-го сего месяца, пересылающего копию резолюции Комитета по общественным работам и общим вопросам прихода св. Луки в Челси, одобренной приходским советом в отношении участка дороги к мосту Челси в этом приходе, и я уполномочен заявить, что сей Совет получил заключение адвокатов о том, что судебный приказ (мандамус) в отношении приходских властей станет надлежащим средством для понуждения последних к исполнению обязанностей, возложенных на них законодательством в отношении упомянутой дороги; однако если приходские власти полагают, что спорный вопрос может быть разрешен быстрее, удовлетворительнее и с меньшими затратами посредством особого судопроизводства (special case), и будут столь любезны направить в этот Совет проект такового, он незамедлительно удостоится внимания; однако дурное состояние дороги делает не просто желательным, но необходимым скорейшее получение решения суда надлежащей юрисдикции.

Остаюсь, сэр, Ваш покорный слуга, Альфред Остин, секретарь.




Ч. Лахи, эск.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 10. ОСВЕЩЕНИЕ.


Мировым судьям графства Мидлсекс.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс,

гласит:

Что в сессию Парламента тысяча восемьсот пятьдесят девятого года был принят акт под названием «Акт о регулировании мер, применяемых при продаже газа».

Этим актом были предусмотрены положения, обеспечивающие каждого потребителя газа на всей территории королевства точным измерительным прибором для учета газа, за который ему приходится платить, в чем общество испытывало острейшую необходимость, а средством для применения преимуществ этого акта к весьма многочисленному кругу потребителей газа в графстве Мидлсекс является назначение мировыми судьями графства инспектора или инспекторов и определение числа копий эталонных газометров, подлежащих клеймению в Казначействе для использования такими инспекторами.

В сессию тысяча восемьсот шестидесятого года был принят другой акт под названием «Акт о внесении изменений в Акт о регулировании мер, применяемых при продаже газа», коим был продлен срок вступления в силу предыдущего акта в отношении назначения инспекторов и некоторых других вопросов, а также было предусмотрено, что предыдущий акт не должен вступать в силу ни в одном из графств Англии до тех пор, пока магистраты такого графства на сессии мировых судей не примут решение о распространении действия акта на данное графство.

Ваши просители осведомлены о том, что магистраты или мировые судьи Мидлсекса не только не предприняли никаких шагов к тому, чтобы предоставить столице преимущество точного измерения газа, но и категорически отказались это сделать.

Посредством Акта о внесении изменений, делающего применение закона факультативным в графствах в отличие от боро, предполагалось лишь освободить сельские районы, где газ почти или вовсе не потребляется, от расходов на содержание инспекторов в таких районах, однако в Акте о внесении изменений нет ничего такого, что делало бы его факультативным в боро; и ваши просители не призывают мировых судьей Мидлсекса обеспечивать его исполнение в сельских районах, но в густонаселенных столичных боро и некоторых приходах.

Если судьи тем не менее полагают, что право выбора введения акта в действие в столичных боро остается за ними, общественная необходимость в этом столь велика, что они обязаны при добросовестном исполнении своего судейского долга сделать все необходимое для этой цели.

Поэтому ваши просители почтительно полагают и искренне надеются, что ваши чести безотлагательно приступят к претворению в жизнь упомянутого акта в пределах боро Мерилебон, Финсбери, Тауэр-Хамлетс, Ламбет, Саутуарк и Сити Вестминстер, а также приходов, не входящих ни в какое парламентское боро, таких как св. Лука в Челси, Хаммерсмит и Кенсингтон.

Удостоверено общей печатью упомянутого приходского совета сего 21-го дня мая 1861 года,

Чарльз Лахи, клерк приходского совета.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 11. МУСОР, ЗОЛА И ДР.


Жителям сообщается, что приходским советом были приняты следующие меры для вывоза их отходов. Повозки будут приезжать каждую неделю в день, указанный ниже, на улицы, входящие в район, поименованный далее:—

Понедельник. — Район, ограниченный каналом Кенсингтон, Фулхэм-роуд, Парк-уок и Милманс-роу, а также рекой. А также район Кенсенл-Таун, а именно:



	Чапел-стрит.


	Литтл-Дэвис-плейс.


	Кенсал-Нью-Таун.





	Челси-виллас.


	Лимерстон-стрит.


	Ботс-коттеджес.





	Креморн-роуд.


	Лоттс-лейн.


	Коттедж-плейс.





	Дэвис-плейс.


	Мод-гроув.


	Ист-роу.





	Девоншир-коттеджес.


	Милманс-роу.


	Грейт-Вестерн-коттеджес.





	Эдит-гроув.


	Нью-Кингс-роуд.


	Харроу-роуд (часть)





	Гертруде-стрит.


	Пулс-лейн.


	Кенсал-роуд.





	Гантерс-гроув.


	Райли-стрит.


	Миддл-роу.





	Хоубери-стрит.


	Школа св. Марка.


	Плау-лейн.





	Хоб-лейн.


	Виктория-гроув.


	Саут-роу.





	Лакленд-плейс.


	Винтертон-плейс.


	Тринити-сквер.





	Лакленд-коттеджес.


	Уорлдс-Энд-пассаж.


	Уэст-роу.






Вторник. — Район, ограниченный Парк-уок и Милманс-роу, рекой, Черч-стрит и Фулхэм-роуд. А также Кингс-роуд от края до края, а именно:



	ннс-плейс.


	Дьюк-стрит.


	Парк-террас Коттеджес.





	Бофорт-стрит.


	Кингс-роуд (с востока на запад).


	Полтонс-сквер.





	Камера-стрит.


	Линдси-роу.


	Полтонс-стрит.





	Камера-сквер.


	Литтл-Камера-плейс.


	Рансес-плейс.





	Камера-гарденс.


	Литтл-Камера-стрит.


	Сан-корт.





	Камера-плейс.


	Ломбард-стрит.


	Зей-Вейл.





	Кэролайн-билдингс.


	Мейсонс-гроув.


	Ватерлоо-плейс.





	Черч-стрит.


	Парк-лейн.


	Уайт-Харт-корт.





	Данверс-стрит.


	Парк-роуд.


	 






Среда. — Район, ограниченный Черч-стрит, рекой, Фулхэм-роуд, а также Манор-, Роберт- и Сидни-стрит, а именно:



	Артур-стрит.


	Джонс-коттеджес.


	Окли-кресент Норт.





	Баросса-плейс.


	Джастис-уок.


	Фин-стрит.





	Бонд-стрит (от Сидни-стрит до Артур-стрит).


	Лоуренс-стрит.


	Ридс-плейс.





	Бриттен-стрит.


	Литтл-Чейн-роу.


	Саут-парад.





	Каледония-стрит.


	Лордшип-плейс.


	Стюартс-гроув.





	Чарльз-стрит.


	Лордшип-ярд.


	Работный дом.





	Чейн-уок (часть)


	Манор-гарденс.


	Трафальгар-сквер.





	Чейн-роу.


	Манор-стрит.


	Аппер-Чейн-роу.





	Кукс-граунд.


	Маргаретта-террас.


	Веллингтон-стрит (Западная часть)





	Крукд-Юседж


	Окли-стрит.


	Йорк-мьюз.





	Гарден-гроув.


	Окли-сквер.


	 





	Гроув-коттеджес.


	Окли-кресент Саут.


	 






Четверг. — Район, ограниченный Манор-, Роберт- и Сидни-стрит; Фулхэм-роуд; и Колледж-, Маркхэм- и Смит-стрит до реки, а именно:



	Альберт-коттеджес.


	Эден-плейс.


	Понд-террас.





	Альфа-плейс.


	Элизабет-стрит.


	Праттс-билдингс.





	Баткокс-билдингс.


	Годфри-стрит.


	Куинс-роуд Уэст.





	Бедфорд-террас.


	Джубили-плейс.


	Куин-стрит.





	Бленхейм-стрит.


	Кимболтон-коттеджес.


	Раднор-стрит.





	Бонд-стрит (до Сидни-стрит).


	Кимболтон-роу.


	Робинсон-стрит.





	Брюер-стрит.


	Кинг-стрит.


	Раусез-гарденс.





	Бери-стрит.


	Литтл-Бленхейм-стрит.


	Рассел-стрит.





	Калторп-плейс.


	Литтл-Колледж-стрит.


	Школа дисциплины (Куинс-роуд Уэст).





	Кавершем-стрит.


	Лидер-стрит.


	Шофилд-стрит.





	Крайст-Черч-террас.


	Манор-билдингс.


	Смит-террас.





	Госпиталь Челси.


	Марлборо-корт.


	Стирс-билдингс.





	Чейн-уок (часть)


	Марлборо-плейс.


	Свон-уок.





	Коллингвуд-стрит.


	Марлборо-стрит.


	Аппер-Манор-стрит.





	Дарем-стрит.


	Марлборо-сквер.


	Уэллесли-гроув.





	Дарем-террас.


	Ормс-плейс.


	Веллингтон-стрит (Восточная часть)





	Итлиз-билдингс.


	Парадайз-уок.


	Веллингтон-билдингс.





	Ист-стрит.


	Парадайз-стрит.


	 





	Эборалл-плейс.


	Понд-плейс.


	 






Пятница. — Район между Смит-стрит и Восточной границей; рекой; и линией Уайтхедс-гроув, Кадоган-стрит и Эллис-стрит до Восточной границы, а именно:



	Андерсон-стрит.


	Джордж-плейс.


	Королевский военный приют.





	Блэклендс-стрит.


	Джордж-стрит.


	Слоун-сквер.





	Блэклендс-лейн.


	Гроув-плейс.


	Слоун-террас.





	Блэклендс-террас.


	Гринс-роу.


	Саут-стрит





	Болтонс-гарденс.


	Химус-террас.


	Саймонс-стрит.





	Босберис-ярд.


	Хуперс-корт, Лоуэр-Саймонс-стрит.


	Террас-корт.





	Бакс-плейс.


	Джон-стрит.


	Три-Краунс корт.





	Байуотер-стрит.


	Кеппел-стрит Саут.


	Теркс-роу.





	Кадоган-террас.


	Кеппел-террас.


	Юнион-стрит.





	Кадоган-стрит.


	Лоуренс-ярд.


	Юнион-плейс.





	Чарльз-стрит.


	Литтл-Смит-стрит.


	Аппер-Джордж-стрит.





	Челси-Бридж-роуд.


	Литтл-Джордж-стрит.


	Виктория-ярд.





	Челси-маркет.


	Линкольн-стрит.


	Уокерс-коттеджес.





	Челси-маркет-мьюз.


	Лоуэр-Джордж-стрит.


	Уолпол-стрит





	Колледж-плейс.


	Лоуэр-Саймонс-стрит.


	Уайтлендс.





	Коулсон-стрит.


	Лоуэр-Слоун-стрит.


	Школа Уайтлендс.





	Камберленд-плейс.


	Марлборо-роуд (от Коулсон-стрит до Кадоган-стрит).


	Уайтлендс-лейн.





	Дойли-стрит (по № 13 включительно).


	Маркхэм-сквер.


	Уайтхедс-гроув.





	Дав-корт.


	Мермейд-ярд.


	Уайт-Лайон-стрит.





	Дрейкотт-плейс.


	Морбиз-ярд.


	Вилдернесс-роу.





	Дрейкотт-стрит.


	Нью-роуд (от Слоун-сквер до Кадоган-террас).


	Веллингтон-сквер.





	Дрейкотт-террас.


	Нью-корт.


	Вудс-билдингс, Джордж-стрит.





	Эрл-стрит.


	Павильон-плейс.


	 





	Эллис-стрит.


	Куинс-роуд Ист.


	 





	Эванс-билдингс.


	Роуз-энд-Краун корт


	 





	Франклинз-роу.


	Роял-Авеню террас.


	 






Суббота. — Район между Восточной границей и Колледж-стрит; и между Фулхэм-роуд и линией Уайтхедс-гроув, Кадоган-стрит и Эллис-стрит, а именно:



	Альберт-плейс.


	Ханс-стрит.


	Мур-стрит.





	Буллз-гарденс.


	Ханс-плейс.


	Нью-роуд (от Кадоган-террас до Норт-стрит).





	Кадоган-плейс.


	Харриетт-стрит.


	Норт-стрит.





	Кэролайн-плейс.


	Харриетт-мьюз.


	Окхем-стрит.





	Чарльз-стрит (часть)


	Хаскер-стрит.


	Орфорд-стрит.





	Шарлотт-стрит.


	Генри-стрит.


	Павильон-стрит.





	Кросс-стрит.


	Хуперс-корт, Норт-стрит.


	Пентагон-плейс.





	Коттедж-плейс.


	Айвз-стрит.


	Понт-стрит.





	Камберленд-стрит.


	Промышленный приют для девочек, Слоун-стрит, 106.


	Принсес-стрит.





	Дойли-стрит (от № 14 до Литтл-Кадоган-плейс).


	Джеймс-стрит.


	Риджент-стрит.





	Элизабет-плейс.


	Кеппел-стрит (от Уайтхедс-гроув на север).


	Ричардс-плейс.





	Элизабет-стрит.


	Литтл-Кадоган-плейс.


	Слоун-стрит (от Эллис-стрит до Найтсбриджа).





	Эксетер-билдингс.


	Литтл-Кеппел-стрит.


	Смит-стрит.





	Эксетер-плейс.


	Литтл-Орфорд-стрит


	Стэнли-стрит.





	Эксетер-стрит.


	Лоуэр-Норт-стрит.


	Уолтон-плейс.





	Ферст-стрит.


	Лаундс-сквер.


	Уолтон-стрит.





	Фрэнсис-стрит.


	Лаундс-стрит (часть)


	Уильям-стрит (часть)





	Грин-стрит.


	Марлборо-роуд (от Кадоган-стрит до Фулхэм-роуд).


	Уильям-мьюз.





	Холси-стрит


	Милнер-стрит


	Уикхем-плейс.





	Холси-террас.


	 


	Вуд-стрит.





	Промышленная школа Хэм-Таун, Слоун-стрит, 103.


	 


	Йорк-стрит.






Каждый уборщик мусора будет носить значок с номером, и в случае неподобающего поведения кого-либо из нанятых рабочих следует направлять в сию контору уведомление с подробным описанием обстоятельств.

Вестрийский зал, Кингс-роуд, октябрь 1860 г.

(По распоряжению),

Чарльз Лахи, клерк приходского совета.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 12.

Сведения о мерах, принятых приходским советом Челси для устранения антисанитарных условий и улучшения санитарного состояния прихода Челси с 25 марта 1860 г. по 25 марта 1861 г.

 

ПРЕДСТАВЛЕНИЯ, сделанные врачом по гигиене,



	Состояние домов.


	Дворы и подвалы.


	Водоснабжение.


	Стоки и нужники.


	Антисанитарные условия.


	Вентиляция.


	Перенаселенность


	Бойни.


	Разное.





	28


	18


	17


	123


	118


	—


	—


	14


	61





	ЖАЛОБЫ, поданные жителями и др.





	—


	—


	11


	59


	36


	—


	—


	—


	—






ПРИНЯТЫЕ МЕРЫ.



	Выдано 1-х уведомлений.


	Выдано 2-х уведомлений.


	Работы, выполненные в силу неисполнения.


	Меры принудительного характера.





	358


	84


	2


	25






ПРИЛОЖЕНИЕ № 13. СПИСОК БОЕН В ПРИХОДЕ, лицензированных в октябре 1860 г.





	№


	Имя.


	Расположение бойни.





	1.


	Генри Флэк


	Позади дома 137 по Кингс-роуд.





	2.


	Джеймс Роберт Поллард


	Бриттен-мьюз.





	3.


	Джон Грант


	Позади дома 38 по Кингс-роуд.





	4.


	Томас Саймонс


	,, Альфа-Хаус, Фулхэм-роуд.





	5.


	Томас Беттс Гарнер


	,, 1, Мейсонс-плейс.





	6.


	Мэтью Рейнольдс


	,, его дом, Кенсал-Таун.





	7.


	Самуэль Данкокс


	,, 4, Холлис-плейс.





	8.


	Джозеф Кобб, мл.


	,, 20, Куинс-роуд Уэст.





	9.


	Уильям Генри Викерс


	,, 3, Дьюк-стрит.





	10.


	Джозеф Кобб


	,, 52, Кингс-роуд.





	11.


	Генри Моррис


	,, 42, Куинс-роуд Уэст.





	12.


	Томас Кук


	,, 50, Слоун-сквер.





	13.


	Роберт Слейтер


	Крукд-Юседж, Артур-стрит.





	14.


	Джордж Уорд


	Литтл-Бленхейм-стрит.





	15.


	Уильям Фрост


	Позади дома 2, Мейнард-плейс.





	16.


	Джозеф и Натл. Филлипс


	,, 54, Кингс-роуд.





	17.


	Чарльз Фостер


	,, 2, Альберт-плейс, Марлборо-роуд.





	18.


	Уильям Ли


	,, 7, Манор-стрит.





	19.


	Александр Колман


	,, 5, Аппер-Черч-стрит.





	20.


	Ричард Джордан


	,, его дом, Кенсал-Таун.





	21.


	Ричард Хэк


	,, 28, Куинс-роуд Уэст.





	22.


	Джеймс Бакингем


	,, 48, Уолтон-стрит.





	23.


	Джеймс Бакингем


	,, 6, Марлборо-роуд.





	24.


	Джеймс Уильям Холл


	,, 386, Кингс-роуд.





	25.


	Джордж Уильям Сквайрс


	,, 337, Кингс-роуд.





	26.


	Генри Фрэнсис Уайт


	,, 347, Кингс-роуд.





	27.


	Эдмунд Миллер


	,, 76, Куинс-роуд Уэст.





	28.


	Томас Слокомб


	,, 13, Холси-террас.





	29.


	Джеймс Райт


	,, 9, Милнер-стрит.





	30.


	Томас Полтер


	,, его дом, Кенсал-Таун.





	31.


	Джеймс Уэннелл


	,, 8, Лидер-стрит.





	32.


	Бенджамин Смит


	,, 67, Кингс-роуд.





	33.


	Ричард Кумби.


	,, 3, Оделлс-плейс





	34.


	Джон Бриттен


	,, 2, Слоун-стрит.





	35.


	Джон Инглиш


	,, 96, Кингс-роуд.





	36.


	Уолтер Хьюз


	,, его дом, Альбион-плейс, Уэст-Бромптон.





	37.


	Даниэль Ротвелл


	,, его дом, 3, Виктория-пл., Уэст-Бромптон.





	38.


	Джон Майкл Вайднер


	,, 2, Дьюк-стрит.





	39.


	Томас Спенсер


	,, 1, Бейлис-плейс.





	40.


	Уильям Джелли


	,, 22, Черч-стрит.





	41.


	Самуэль Дрейдж


	,, 48, Чейн-уок.





	42.


	Чарльз Э. Холмс


	,, 12, Манор-стрит.





	43.


	Генри Томас Фелтем


	,, 2, Мальборо-роуд.





	44.


	Джон Мейсон


	,, 4, Куин-стрит.





	45.


	Ричард Уэлликом


	,, 1 Bishop’s place, Fulham road.





	46.


	Джошуа Иггалден


	,, 9, Мальборо-роуд.





	47.


	Джордж Мамфорд


	,, 2, Грин-стрит, Мальборо-роуд.






ПРИЛОЖЕНИЕ № 14.



	РАСХОДЫ ПО СТАТЬЕ «РАБОТЫ ПО КАНАЛИЗАЦИИ».

С 25 марта 1860 года по 25 марта 1861 года.





	Стр.


	Бухгалтерская книга


	£


	ч.


	п.





	219.


	По разным счетам согласно журналу, стр. 74.


	 


	 


	 





	 


	 


	Строительство канализации


	149


	6


	5





	 


	 


	Частные стоки


	31


	14


	1





	 


	 


	Дождеприемники


	56


	10


	9





	 


	 


	Очистка канализации:—


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Промывка


	3


	11


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Поденная работа и т. д.


	118


	18


	2


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	122


	9


	2





	 


	 


	Непредвиденные расходы


	47


	17


	1





	 


	 


	Аренда повозок и лошадей


	9


	15


	9





	 


	 


	Доля административных расходов по этой статье


	428


	11


	4





	 


	 


	 


	£846


	4


	7





	ДОХОДЫ ПО СТАТЬЕ «РАБОТЫ ПО КАНАЛИЗАЦИИ».

С 25 марта 1860 года по 25 марта 1861 года.





	Стр.


	Бухгалтерская книга


	£


	ч.


	п.





	219.


	По сальдо


	589


	2


	6





	 


	 


	Предписание смотрителям от 28 сентября 1858 года — Излишек


	30


	10


	0





	 


	 


	Ditto ditto March, 1856 ditto


	5


	3


	0





	 


	 


	Случайные поступления, а именно:


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Частные стоки


	49


	17


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	То же (дождеприемники)


	15


	12


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	65


	10


	0





	 


	 


	По сальдо


	155


	19


	1





	 


	 


	 


	£846


	4


	7






ПРИЛОЖЕНИЕ № 15. ОТЧЕТ ИНСПЕКТОРА ПО КАНАЛИЗАЦИОННЫМ РАБОТАМ.




	Построенная канализация.


	Отсутствует.





	Частные стоки.


	Двадцать восемь подключений к канализации по заявлениям собственников.





	Ремонт и переустройство дождеприемников.


	Три новых дождеприемника подключены к кирпичной канализации на Маркем-сквер, и один подключен к трубной канализации на Колледж-плейс.





	Ремонт и переустройство канализации.


	Открытая сточная канава, примыкающая к пешеходной дорожке на южной стороне Харроу-роуд к западу от восточной границы, перекрыта, и общественная антисанитарная проблема устранена.





	Очищено дождеприемников.


	Двести восемьдесят шесть.





	Очищено частных выгребных ям.


	Отсутствуют.





	Канализационные трубы, промытые водой


	Семнадцать — что равно одной миле и шести фарлонгам.





	Кирпичная канализация, очищенная вручную


	Двадцать три — что равно трем милям и семи фарлонгам.





	Построенные боковые входы


	Один в южном конце Маленького Кадоган-плейс.





	Вентиляционные отверстия, добавленные к канализации


	Один.






ПРИЛОЖЕНИЕ № 16.

ВЕДОМОСТЬ О БАЛАНСЕ ПО СЧЕТАМ УПРАЗДНЕННОЙ КОМИССИИ ПО БЛАГОУСТРОЙСТВУ ЧЕЛСИ.

По состоянию на 25 марта 1861 года.



	Стр.


	Бухгалтерская книга


	£


	ч.


	п.





	153.


	В пользу компенсации бывшему должностному лицу


	144


	0


	0





	271.


	Доля расходов по статье «Административные расходы», составляющая 5 процентов от суммы в £144


	7


	4


	0





	 


	Баланс


	248


	19


	3





	 


	 


	£400


	3


	3





	 


	* * * * *


	 


	 


	 





	210.


	По сальдо


	376


	17


	6





	293.


	Предписание от 30 марта 1858 года, излишек


	2


	4


	5


	 


	 


	 





	294.


	То же от 28 сентября 1858 года, то же


	19


	0


	2


	 


	 


	 





	294.


	То же от 18 декабря 1857 года, то же


	2


	1


	2


	 


	 


	 





	 


	 


	23


	5


	9





	 


	 


	£400


	3


	3






ПРИЛОЖЕНИЕ № 17. ВЕДОМОСТЬ ОБ УПРАЗДНЕННОЙ КОМИССИИ ПО БЛАГОУСТРОЙСТВУ ЧЕЛСИ.


По состоянию на 25 марта 1861 года.



	Стр.


	Бухгалтерская книга.


	£


	ч.


	п.





	199.


	По сальдо


	18531


	8


	6





	92.


	 


	Компенсация бывшему должностному лицу


	20


	0


	0





	241.


	 


	Проценты на вышеуказанный остаток по ставке 4¼ процента


	696


	7


	6





	271.


	 


	Административные расходы на долю расходов по этой статье, составляющие 5 процентов от £716 7с. 6д.


	35


	16


	0





	 


	 


	 


	£19,288


	12


	0





	 


	По предписаниям, а именно:


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	293.


	 


	От 15 марта 1859 года, излишек


	4


	6


	6


	 


	 


	 





	295.


	 


	,, 13 сентября 1859 года, то же


	5


	14


	6


	 


	 


	 





	294.


	 


	,, 28 сентября 1858 года, то же


	37


	9


	9


	 


	 


	 





	294.


	 


	,, 18 декабря 1857 года, то же


	24


	5


	9


	 


	 


	 





	298.


	 


	,, 13 марта 1860 года, то же


	1150


	0


	0


	 


	 


	 





	306.


	 


	,, 23 октября 1860 года, то же


	920


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	2162


	10


	8





	 


	 


	Наличные в счет налога, подлежащего уплате в октябре 1854 г. и апреле 1855 г., по адресу: Дарем-плейс, 2


	3


	10


	0





	 


	 


	Баланс, а именно: долг перед вестрийской общиной


	17117


	11


	4





	 


	 


	 


	£19,283


	12


	0






ПРИЛОЖЕНИЕ № 18. ВЕСТРИЙСКИЙ ЗАЛ.


ОТЧЕТ КОМИТЕТА ПО ОРГАНИЗАЦИИ ОБЕДА.

Вестрийский зал, 15 января 1861 года.

Вестрийской общине прихода Челси.

Господа,— Мы, нижеподписавшиеся, члены вашего комитета, назначенные для выполнения распоряжений по вашей резолюции от 23 октября прошлого года об открытии этого зала торжественным общественным обедом, имеем удовольствие представить следующий краткий отчет о нашей деятельности.

Поскольку многие из вас присутствовали на этом мероприятии, почти излишне говорить что-либо помимо того, что на нем присутствовало сто двадцать человек, многие из которых являются самыми влиятельными жителями прихода, и что оно прошло, как мы надеемся и верим, ко всеобщему удовлетворению гостей.

Мы прилагаем для вашего сведения финансовый отчет, из которого следует, что поступления от продажи билетов составили £113 8с., а стоимость обеда и вин — £113 12с., причем обе суммы практически уравновешивают друг друга.

Накладные расходы на музыку, печать, распорядителя тостов, ужин для рабочих и т. д. составили £26 10с. 9д., которые благодаря благородному жесту мистера Питта с Чейн-уок были уменьшены до остатка в £21 14с. 9д. — суммы, возмещения которой мы теперь просим у вас.

С уважением,

Дж. Майлз, Уильям Раббитс, Джон Х. Лити, Джон Тилл, У. Холл, Дж. Перри, У. Ньютон Финч.







ИНАУГУРАЦИОННЫЙ ОБЕД, 30 НОЯБРЯ 1860 ГОДА. Счет казначея.




	От пожертвования эсквайра Дж. Питта


	 


	£5


	0


	0





	 


	Билеты, проданные по £1 1с. каждый


	180


	113


	8


	0





	 


	 


	Бесплатные билеты, а именно:


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Председатель и депутаты от графства


	3


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Д-р Петтигрю — оплачено мик. Михельсом


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Мистер Лахи


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	,, Паттисон


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	,, Диггенс


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	Пресса, а именно:


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Таймс


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Морнинг эдвертайзер


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Уэст Мидлсекс эдвертайзер


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Уэст Лондон таймс


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	Телеграф


	1


	 


	 


	 





	 


	 


	Количество обедавших


	120


	 


	 


	 





	Сумма, подлежащая уплате казначею


	 


	 


	21


	14


	9






 



	Мистер Михельс, по счету


	£113


	12


	0





	Эсквайры Белл, печатники, то же


	6


	16


	6


	 


	 


	 





	Мистер Хэнс, то же


	4


	1


	0


	 


	 


	 





	Музыка, а именно:


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Инструментальный ансамбль


	2


	2


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Вокалисты и др.:


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Мистер Картер


	2


	2


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Брутон


	1


	11


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Эванс


	1


	1


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Нанн


	0


	15


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Смитон


	0


	15


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Воган


	0


	15


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Аренда пианино и услуги грузчиков


	1


	3


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	10


	4


	6


	 


	 


	 





	Командировочные и прочие расходы по организации


	1


	0


	3


	 


	 


	 





	Ужин для рабочих


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	Звонари


	1


	1


	0


	 


	 


	 





	Распорядитель тостов


	1


	11


	6


	 


	 


	 





	Констебли (2)


	0


	6


	0


	 


	 


	 





	Работник по расклейке афиш


	0


	10


	0


	 


	 


	 





	 


	26


	10


	9





	 


	£140


	2


	9






УСЛОВИЯ АРЕНДЫ ЗАЛА,



	 


	 


	А.


	Б.





	1.


	Для проведения собрания по общественным или приходским вопросам по требованию, поданному в вестрийскую общину не менее чем двадцатью налогоплательщиками, на которое прихожане допускаются бесплатно и на котором не производится никаких сборов


	С трибуной, боковыми входами и одной или обеими прихожими.

Бесплатно


	То же с добавлением центрального входа.

Бесплатно.





	2.


	Для дневного собрания, созываемого религиозным, образовательным, благотворительным или иным обществом в целях расширения своей деятельности или увеличения фондов


	£0


	10


	0


	£0


	10


	0





	3.


	То же при газовом освещении


	1


	0


	0


	1


	10


	0





	4.


	Для концерта, лекции или иных подобных целей в пользу фондов какого-либо местного благотворительного учреждения или общества


	2


	0


	0


	2


	10


	0





	5.


	То же с оркестром


	3


	0


	0


	3


	10


	0





	6.


	Для обычных концертов, лекций и т. д.


	4


	0


	0


	5


	0


	0





	6 a.


	Для таковых, проводимых учебными заведениями и школами, когда билеты не продаются


	2


	0


	0


	2


	10


	0





	7.


	То же с оркестром


	5


	0


	0


	6


	0


	0





	8.


	Для бала


	10


	0


	0


	12


	0


	0






УСЛОВИЯ АРЕНДЫ.

1. Все заявления об использовании зала следует направлять секретарю вестрийской общины в Зал, который незамедлительно получит решение по ним.

2. Плата должна вноситься во время заказа помещения. Вестрийская община не считает помещение заказанным до тех пор, пока оплата не произведена секретарю общины. Никакие квитанции, кроме напечатанных на бланках, не имеют силы.

3. Девять членов Комитета по аренде оставляют за собой или своими представителями, а также за секретарем общины право доступа во все части Зала в любое время.

4. Вход осуществляется только через восточный и западный входы, если условия не включают использование центрального входа.

5. В случае нанесения какого-либо ущерба зданию или мебели расходы по его возмещению покрываются лицом, имя которого указано в печатной квитанции.

6. Никакие объявления не должны делаться ранее даты, указанной в печатной квитанции.

Вышеуказанные правила и условия могут быть изменены при особых обстоятельствах; заявления, не охватываемые ими, будут предметом специальной договоренности.

Я, нижеподписавшийся, согласен с вышеизложенными условиями в отношении — на —

Дата: — число — 18— года

Подпись —




 

М.Б. комиссаров, № 2, фолио 40. Никакие внешние украшения, флаги или эмблемы не допускаются без согласия Комитета по аренде.

М.Б. комиссаров, фолио 62. Один или несколько констеблей привлекаются за счет заявителей для поддержания порядка.



	Дебет





	Бухгалтерская книга


	Фолио


	 


	£


	ч.


	п.





	1860.


	313.


	 


	 


	 


	 





	Дек. 31.


	Лондонской газовой компании за газ, потребленный к указанной дате


	4


	14


	0


	 


	 


	 





	1861. Мар. 25.


	То же


	7


	11


	3


	 


	 


	 





	 


	12


	5


	3





	Друс и сын за кокс


	3


	3


	8





	Смотрителю зала за уборку


	6


	15


	6





	Дежурному констеблю


	0


	6


	0





	Баланс, перенесенный в кредит административных расходов


	78


	8


	1





	 


	£100


	18


	6





	Кредит





	1860.


	305.


	От наличных по разным счетам за аренду зала:—


	£


	ч.


	п.





	Нояб. 11


	 


	Мадам Де Вошеран


	4


	0


	0


	 


	 


	 





	Дек. 3


	 


	Мистер Харрисон


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 3.


	 


	Мистер Анскомб


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 7.


	 


	Мистер Дж. Х. Янг


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 8.


	 


	Преподобный г-н Маккарти


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 14.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	l


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 17.


	 


	Мадам Де Вошеран


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 20.


	 


	Мистер Дилейни


	10


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 20.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 20.


	 


	То же . . . то же


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 31.


	 


	Мистер Дилейни


	2


	0


	0


	 


	 


	 





	1861.





	Янв. 4.


	 


	Мистер Норфолк


	2


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 7.


	 


	Преподобный Р. Х. Дэвис


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 8.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 9.


	 


	Мистер Джонсон


	6


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 10.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 10.


	 


	То же . . . то же


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 16.


	 


	Мистер Так


	12


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 19.


	 


	Мистер Гастерсон


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 28.


	 


	Юношеская христианская ассоциация


	2


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 29.


	 


	Мистер Прайс


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	Февр. 1.


	 


	Мистер Томлин


	4


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 12.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	1


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 15.


	 


	Преподобный г-н Морли


	2


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 21.


	 


	Мисс Кув


	5


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 28.


	 


	Школы церкви Христа


	7


	10


	0


	 


	 


	 





	Мар. 6.


	 


	Национальное протестантское общество


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 6.


	 


	Мистер Уолгрейв


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 8.


	 


	Мистер Картер


	6


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 12.


	 


	Мистер Уэст


	4


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 15.


	 


	Юго-Западный лондонский протестантский институт


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 20.


	 


	Мистер Джонсон


	6


	0


	0


	 


	 


	 





	,, 20.


	 


	Мистер Пирман


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	,, 25.


	 


	Мистер Памфилон


	0


	10


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	97


	10


	0





	,, 25.


	 


	От Челсийского литературно-научного института за долю стоимости освещения Большого зала за один квартал


	1


	17


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	Отопления такового же


	0


	6


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	Уборки такового же


	1


	5


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	3


	8


	6





	 


	 


	£100


	18


	6






ОТЧЕТ КОМИТЕТА ПО АРЕНДЕ КАСАТЕЛЬНО ЧЕЛСИЙСКОГО ЛИТЕРАТУРНО-НАУЧНОГО ИНСТИТУТА.

Комитетная комната, Вестрийский зал, 18 декабря 1860 года.


Вестрийской общине прихода Челси.

Господа,—

Мы, нижеподписавшиеся члены вашего Комитета по аренде и т. д. Зала, представляем настоящий дополнительный отчет относительно заявления почетных секретарей предполагаемого Литературно-научного института, которое вы передали нам из Комитета по работам и общим вопросам 16 октября (1).

20 октября мистер Булл явился к нам и изложил свои взгляды, а затем подкрепил эту встречу письмом, которое рассматривалось у нас 19 ноября и в котором он от имени Совета благодарил вестрийскую общину за то либеральное отношение, с которым было встречено заявление о выделении анфилады комнат с правом пользования Залом для нужд предполагаемого Института. В письме говорилось:—

Совет искренне приветствует точку зрения, занятую вестрийской общиной относительно полезности и выгоды такого института для всей совокупности налогоплательщиков, и хотя члены Совета желали бы разместиться в новом Вестрийском зале как в центральном пункте для своих участников, они ни на минуту не предполагают, что какие-либо из необходимых расходов, связанных с использованием и занятием комнат и зала, должны лечь на плечи налогоплательщиков, и Совет с готовностью будет готов оплатить каждый подобный расход, возникающий в связи с их освещением, отоплением или уборкой.

Совет стремится сделать Институт предметом гордости и пользы для всех прихожан и путем установления низкой платы за подписку дать возможность каждому человеку, каково бы ни было его скромное положение, стать членом, если у него возникнет желание воспользоваться его привилегиями. Размер подписки для значительной части членов не будет превышать 3 пенсов в неделю, а наивысший составит одну гинею в год.




В ответ мы сообщили мистеру Буллу, «что мы придерживаемся мнения, будто £30 в год (что представляет собой проценты на сумму £1000) будут справедливой суммой, одинаково честной как для членов Института, так и для налогоплательщиков, выплачиваемой в качестве арендной платы за анфиладу комнат и пользование залом один вечер в неделю, причем сам Институт берет на себя сопутствующие расходы по освещению, отоплению и уборке оных, как указано в его записке. Что если совет согласится на эти условия и внесет соответствующее предложение, мы представим его на утверждение вестрийской общине».

Затем Совет направил нам следующее письмо, к которому мы отнеслись с самым пристальным вниманием:—

«Уолпол-стрит, 19, Челси, 3 декабря 1860 года.


Комитету Нового вестрийского зала, Челси,— Господа,— Подтверждаем получение вашего письма от 21-го числа текущего месяца и благодарим вас за то, что вы разрешили нашему Совету использовать вашу комнату для еженедельных собраний.

Совет рассмотрел предложение Комитета вестрийской общины об аренде им анфилады комнат и пользовании залом за £30 в год в качестве арендной платы за них, помимо уплаты всех расходов по уборке, отоплению и освещению.

Совет опасается, что это предложение может стать камнем преткновения для его дальнейшего развития!

Целью учредителей Института было создание Литературно-научного общества, столь всеобъемлющего по своим задачам и в то же время столь доступного для всех классов, чтобы оно обладало почти всеми преимуществами бесплатной библиотеки без ее неудобств.

Для достижения этой желанной цели Совет установил низкую плату за подписку, чтобы трудолюбивый механик мог разделить преимущества Института наряду со всеми другими классами жителей.

Однако, чтобы пойти навстречу взглядам Комитета вестрийской общины, насколько это позволяет добросовестное выполнение вышеуказанной цели, а также для ускорения соглашения между вестрийской общиной и Советом, на специальном заседании Совета в прошлый четверг вечером под председательством преподобного Фредерика Бланта была принята следующая резолюция:—

«Решено,— Что в ответ на письмо Комитета вестрийской общины от 21-го числа текущего месяца взамен содержащегося в их письме предложения представить следующее:—»

«“Предложить Комитету вестрийской общины сумму в £40 в год как максимум, который Совет может дать в соответствии с заявленными целями Института, причем эта сумма должна включать использование и занятие трех комнат с удобствами на первом этаже здания и пользование большим залом один раз в неделю, а также все расходы по освещению и отоплению, причем Совет берет на себя обязательство содержать в порядке три комнаты, оставляя уборку большого зала за вестрийской общиной”».

«Совет надеется, что вестрийская община отнесется к этому предложению с широких и либеральных позиций; и в то время как установленная арендная плата в размере £30 в год имела бы ничтожное значение для налогоплательщиков, эта сумма в дополнение к другим расходам стала бы тяжелым бременем для фондов Института, если бы не положила конец всей его дальнейшей деятельности.— Мы остаемся, господа, ваши покорные слуги, Томас Булл, Маркем Р. Эванс, почетные секретари».




Мы находим, что стоимость освещения, отопления и уборки зала и прихожих, а также отопления и освещения анфилады комнат составит по умеренной оценке £38 19с. (скажем, £40) в год, и мы по-прежнему придерживаемся мнения, что если вестрийская община берет на себя эти расходы, то по вышеуказанным причинам Институт должен платить дополнительно £30 в год в качестве арендной платы.

Мы понимаем, что влиятельная делегация явится к вам сегодня по этому вопросу. Поэтому, поскольку речь идет о постоянном занятии части этих помещений, мы оставляем окончательное решение этого вопроса на ваше усмотрение.

С уважением,



	Блазделл


	У. Ньютон Финч





	Уильям Раббитс


	У. Холл





	Дж. Х. Лити


	Дж. Перри.






СМЕТА ОБЩЕЙ ВЕРОЯТНОЙ СТОИМОСТИ ЗДАНИЯ ВЕСТРИЙСКОГО ЗАЛА, ВКЛЮЧАЯ АРМАТУРУ И МЕБЕЛЬ, ПРЕДСТАВЛЕННАЯ ФИНАНСОВОМУ КОМИТЕТУ 21 ФЕВРАЛЯ 1861 ГОДА СЕКРЕТАРЕМ ВЕСТРИЙСКОЙ ОБЩИНЫ.



	 


	£


	ч.


	п.





	УЧАСТОК — Покупка прав аренды на дома № 5, 6 и 7 по Манор-террас


	1920


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистеру Грэму за освобождение помещений


	25


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистеру Уолгрейву, выкупная стоимость арендных прав на сад сзади


	280


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Стоимость фрихолда, инвестированная в трехпроцентные консоли, приносящая £427 2с. 1д.


	400


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Юридические услуги Ли и Пембертон


	272


	2


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Им же за таковые же миссионера Брукса


	13


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	2910


	2


	2


	 


	 


	 





	СТРОИТЕЛЬСТВО — Уиллис и Коули, земляные работы


	87


	1


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Мистер Дж. Корбетт, дренажные работы


	10


	12


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Пайпер и сын, по контракту


	5630


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Дополнительные работы (см. свидетельство мистера Покока)


	1492


	10


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	Исключения (см. свидетельство мистера Покока)


	315


	4


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	1177


	5


	8


	 


	 


	 





	Further Works, January 28,1861


	100


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	6907


	5


	8


	 


	 


	 





	 


	7004


	18


	10





	АРМАТУРА — Пайпер и сын, см. то же


	565


	0


	5


	 


	 


	 





	Уикс и Ко., оборудование для горячего водоснабжения (приблизительно)


	220


	15


	0


	 


	 


	 





	Бакли и Бич, освещение (то же)


	180


	7


	6


	 


	 


	 





	Фуллер бразерс, жалюзи


	36


	10


	0


	 


	 


	 





	Тобби и сын, разное


	25


	18


	10


	 


	 


	 





	 


	1028


	11


	9





	МЕБЛИРОВКА — Мистер Чепмен, сиденья, стулья и т. д. (приблизительно)


	266


	16


	0


	 


	 


	 





	Мистер Доуэс, столы (то же)


	72


	2


	0


	 


	 


	 





	M. Bosson, 500 Rush Chairs


	37


	10


	0


	 


	 


	 





	Мистер Джексон, зеркала и т. д.


	6


	17


	6


	 


	 


	 





	Мистер Дэвис, коврики


	16


	16


	4


	 


	 


	 





	Смит и Бабер, ковровое покрытие и т. д. (приблизительно)


	50


	0


	0


	 


	 


	 





	Разное (то же)


	50


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	500


	1


	10





	РАЗНОЕ — Архитектор и инспектор строительства (приблизительно)


	427


	0


	0


	 


	 


	 





	Премии за проекты и их выставку


	81


	14


	0


	 


	 


	 





	Уотсон и сын, расходы по займу


	26


	17


	6


	 


	 


	 





	Пайпер и сын, закладной камень


	24


	1


	10


	 


	 


	 





	Покок — то же


	5


	15


	0


	 


	 


	 





	Секретарь вестрийской общины — то же


	25


	13


	3


	 


	 


	 





	Преподобный г-н Хьюлин, компенсация


	25


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	616


	1


	7





	 


	£12059


	16


	2






Резюме вышеизложенного.



	Стоимость участка


	£2910


	2


	2





	,, строительства


	7004


	18


	10





	,, арматуры


	1028


	11


	9





	,, меблировки


	500


	1


	10





	,, разного


	616


	1


	7





	 


	£12059


	16


	2





	Кредит





	От выручки от продажи старых домов


	187


	18


	6


	 





	,, дивидендов по консолям


	24


	12


	1


	 





	 


	212


	10


	7





	Чистая сметная стоимость


	£11847


	5


	7






Я считаю разделы в вышеуказанном счете правильными и достаточными.

У. Ньютон Финч, Кингс-роуд, 181.

Уим. Холл.

22 февраля 1861 года.

ЧЕЛСИЙСКИЙ ЛИТЕРАТУРНО-НАУЧНЫЙ ИНСТИТУТ



	Дебет





	Бухгалтерская книга


	Фолио


	 


	£


	ч.


	п.





	1860.


	311.


	 


	 


	 


	 





	Дек. 31.


	 


	Лондонской газовой компании за газ, поставленный к указанной дате


	0


	14


	6


	 


	 


	 





	1861.


	Мар. 25.


	То же


	5


	7


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	6


	2


	0





	 


	 


	 


	3


	3


	8





	,, 25.


	 


	У. Друс и сын за кокс


	3


	3


	8


	 


	 


	 





	,, 25. 313.


	 


	Proportion of Cost of Lighting the Large Hall, quarter of
£7 10s., from Christmas to Lady-day, 1861


	1


	17


	6


	 


	 


	 





	,, 25.


	 


	То же за отопление такового же, квартал из расчета £1 4с. в год


	0


	6


	0


	 


	 


	 





	,, 25.


	 


	То же за уборку такового же, квартал из расчета £5 в год


	1


	5


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	£12


	14


	2


	 


	 


	 





	Кредит





	1861. Мар. 25.


	 


	От мистера Т. Л. Булла, почетного секретаря, за квартальную арендную плату по указанную дату


	12


	10


	0





	,, 25.


	 


	Баланс, перенесенный вниз


	0


	4


	2





	 


	 


	 


	£12


	14


	2






Меморандум касательно дополнительного займа в £2000.

Достопочтенному председателю и членам Столичного совета работ.

Меморандум вестрийской общины прихода Челси в графстве Мидлсекс.

Свидетельствует:

Что приход Челси очень велик и густонаселен.

That it comprises about 9000 houses, is nearly 800 acres in
extent, and contains a population of about 70,000 persons.

Что вопросы общественного значения для столь большого числа жителей неизбежно весьма многочисленны и весомы.

Что согласно 92-й статье Акта о местном управлении Лондона ваши мемориалисты уполномочены покрывать расходы как на мощение, освещение, водоснабжение, очистку или благоустройство прихода, так и на эти общественные нужды; по 150-й статье они имеют возможность возвести здание для приходских целей; а по 183-й статье им разрешено с санкции вашего Достопочтенного Совета заимствовать любые денежные суммы, необходимые для покрытия таких расходов.

Что относительно целей, для которых может использоваться такое возведенное здание, мистер Тулмин Смит придерживается мнения, что «в силу этих слов (общественные интересы любого прихода или его жителей) для вестрийской общины в случае отдельного прихода и для Районного совета в случае объединенных в район приходов станет обязательным обеспечивать расходы на публичные собрания и те другие подобные вопросы, касающиеся “общественных интересов”, которые в настоящее время решаются нерегулярно и незаконно. * * * Слова в статье являются обязательными — эти расходы “должны покрываться соответствующим образом”». Далее: «Наиболее экономным всегда будет сделать такое здание частью сооружения для офисов и т. д. совета, как это уже было сделано в случае Вестрийского зала Сент-Панкрас и в некоторых других случаях в столице».

Что, действуя в рамках предоставленного им усмотрения, ваши мемориалисты возвели Вестрийский зал, который во всех отношениях подходит для целей ваших мемориалистов и для вышеупомянутых общественных нужд жителей.

Что в качестве доказательства того, что большая комната была весьма необходима в этом приходе и по достоинству оценивается жителями, ваши мемориалисты заявляют, что с момента ее открытия 30 ноября прошлого года в ней состоялось семьдесят собраний различного рода, которые можно классифицировать следующим образом: религиозные и нравственные — двадцать семь; интеллектуальные — двадцать; социальные, политические и в поддержку движения добровольцев — двадцать три.

Что для девятнадцати из этих собраний помещение предоставлялось абсолютно бесплатно, а для остальных вашими Мемориалистами была установлена шкала оплаты, которая, по их мнению, является справедливой и беспристрастной и была представлена вашему Финансовому комитету.

Что здание, возведенное вашими Мемориалистами, отличается простым и прочным характером; его план был представлен и одобрен вашим Достопочтенным Советом до начала работ (от этого первоначального плана не было отступлений ни в каких существенных деталях) и обойдется (исключая стоимость участка) в не самую неразумную сумму в семь тысяч фунтов стерлингов, представляющую собой первоначальную сумму по контракту в £5630, а остальное — за дополнительные и сопутствующие работы, которые, как опасаются ваши Мемориалисты, неизбежны во всех подобных предприятиях.

Что подробные сведения о сметной стоимости участка, здания, арматуры, мебели и разного были представлены вашими Мемориалистами вашему Финансовому комитету, составляя в общей сложности около £12 000.

Что ваши Мемориалисты полагают, что наиболее справедливым способом покрытия указанных расходов как для нынешних, так и для будущих налогоплательщиков является заем, погашаемый с процентами в течение двадцати лет, что и делает необходимым получение санкции вашего Достопочтенного Совета.

Что Большой зал предназначен для нужд вестрийской общины и фактически сейчас будет использоваться для этой цели при выборах членов общины согласно Акту.

Что хотя часть помещений в настоящее время временно используется в качестве читален, как указано в письме ваших Мемориалистов вашему Финансовому комитету, эти помещения, скорее всего, понадобятся для инспектора по газу согласно Акту о газе в столице и аналитика согласно принятому на прошлой сессии Акту о предотвращении фальсификации продуктов питания и напитков.

Что ваши Мемориалисты на основании 150-й статьи Акта о местном управлении Лондона считают все здание необходимым и целесообразным, а на основании 92-й статьи такие здания полностью разрешены, поскольку они явно используются для общественных нужд их прихода и его жителей.

Что никаких дополнительных или новых налогов, помимо тех, которые предполагались во время санкционирования вашим Достопочтенным Советом первоначального займа в £10 000, не потребуется.

Что можно упомянуть следующие цели, показывающие необходимость Вестрийского зала: место заседаний местных мировых судей для разбора мелких правонарушений; место для публичного обсуждения важных местных общественных вопросов, таких как устройство набережной реки в Челси, эмансипация района, снос стены приюта на Кингс-роуд и выравнивание ставок на содержание бедных.

Что относительно замечаний вашего Финансового комитета в их отчете о том, что их проверки убедили их в возведении здания не исключительно для нужд вестрийской общины, а для других целей, не предусмотренных Актом о местном управлении Лондона, ваши Мемориалисты заявляют, что согласно упомянутому Акту нет строгой необходимости возводить здания такого типа исключительно для нужд вестрийской общины; и что здание, возведенное вашими мемориалистами, не строилось ни для каких целей, не предусмотренных упомянутым Актом.

Поэтому ваши Мемориалисты просят, чтобы поскольку они и представляемые ими жители прихода считают, что расходы на указанный Вестрийский зал и т. д. связаны с регулированием, управлением или общественными нуждами этого прихода и его жителей, и что сумма в £12 000 необходима для покрытия таких расходов; и что такие расходы лучше всего покрыть посредством займа под залог налогов, ваш Достопочтенный Совет не сочтет целесообразным отказать в санкции на дополнительный заем в размере £2000, о котором уже подано заявление.

Given under the common seal of the said Vestry, this 10th day
of May, 1861

(Подписано)
Чарльз
Лахи
,
приходской секретарь.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 19.
ЗАКОН ОБ УПРАВЛЕНИИ СТОЛИЦЕЙ.


Предложения по его
внесению поправок
.

Канцелярия — Мэнор-Хаус,
Кингс-роуд, юго-запад.
25 марта 1858 г.


Сэр, — в связи с нижеследующим письмом мне было
поручено передать на ваше рассмотрение в качестве члена Комитета по работам и общим вопросам определенные общие положения для внесения поправок. О заседании для обсуждения таковых, а также любых других, которые могут показаться вам желательными, вам будет сообщено особо.

Имею честь быть, сэр,
Ваш покорный слуга,
Чарльз Лахи
,
приходской секретарь.




 

Столичный совет работ,
1, Грик-стрит, Сохо, 9 января 1858 г.


Дорогой сэр, — спешу уведомить вас для сведения вестрийской общины Челси, что Столичный совет работ в настоящее время занят рассмотрением вопроса о том, какие поправки целесообразно внести в Закон об управлении столицей в текущую сессию парламента, и будет готов принять от приходского совета любые предложения, которые он пожелает высказать относительно тех положений Закона, которые касаются обязанностей и полномочий приходских советов и районных советов. Если приходской совет сочтет уместным сделать какие-либо предложения и вы будете столь любезны в ближайшее удобное для вас время переслать мне проект любого предлагаемого измененного пункта или пунктов, я немедленно доложу об этом предмете на рассмотрение сего Совета.

Остаюсь, дорогой сэр,
искренне преданный вам,
Э. Х. Вулрих
,
секретарь Совета.




Ч. Лахи, эскв.,
Мэнор-Хаус, Кингс-роуд,
Челси.



 



	Статьи Закона
18 и 19
викт., гл. 120.


	Общие положения для
внесения поправок
.





	XI. Для каждого прихода, упомянутого в каком-либо из Приложений (A) и (B) к настоящему Закону, должно быть избрано такое число, как указано ниже,
налогоплательщиков
прихода, которые заявили в письменной форме о своем согласии служить аудиторами счетов, каковые аудиторы должны избираться в те же сроки и в том же порядке, что и члены вестрийской общины; и число налогоплательщиков, подлежащих избранию в качестве аудиторов в любом приходе, не разделенном на округа по настоящему Закону, должно составлять пять человек, а число налогоплательщиков, подлежащих избранию в качестве аудиторов в любом приходе, разделенном на округа, должно быть равно числу округов, причем в каждом округе избирается один аудитор: При этом всегда подразумевается, что если число округов, на которые разделен какой-либо приход, превышает пять, вестрийская община такого прихода на своем первом заседании после вышеупомянутых выборов аудиторов в любом году избирает тайным голосованием из числа таких аудиторов пять человек, и пять лиц, избранных таким образом путем тайного голосования, являются аудиторами данного прихода исключительно перед любым другим лицом или лицами, которые могли быть избраны аудитором или аудиторами для данного прихода в соответствии с содержащимися здесь положениями; и список пяти лиц, избранных таким образом приходским советом, должен незамедлительно публиковаться церковными старостами в приходе, как предусмотрено в настоящем документе; При этом также подразумевается, что никакое лицо не имеет права занимать должность аудитора счетов, если оно не имеет квалификации для замещения должности члена приходского совета для данного прихода; но никакое лицо не имеет права занимать должность аудитора, если оно является членом вестрийской общины; и если какое-либо лицо будет избрано одновременно членом вестрийской общины и аудитором счетов, оно не способно исполнять обязанности члена приходского совета.


	Поскольку система ведения счетов неизбежно сложна
,
а сфера полномочий вестрийской общины по принятию юридических долгов определена неточно
,
обязанности аудиторов весьма ответственны
.

Рассмотреть вопрос о том, желательна ли система оплачиваемых аудиторов
,
не являющихся обязательно налогоплательщиками
,
подобная той, что применяется
согласно Законам о бедных
,
наделенных необходимыми полномочиями для принудительного исполнения их решений об отклонении расходов
.





	XII. Аудиторы, впервые избранные по настоящему Закону в любом приходе, как указано выше, прекращают свои полномочия в срок, назначенный для выборов членов вестрийской общины и аудиторов в одна тысяча восемьсот пятьдесят седьмом году, и
аудиторы
, избранные тогда и подлежащие избранию впоследствии, прекращают свои полномочия на выборах членов приходского совета и аудиторов в году, следующем за годом их избрания
.


	Не усматривается никаких причин, почему ежегодные выборы не могли бы быть назначены на
1
мая
(разд. 7);
аудит не может начаться ранее
1
мая
(разд. 195),
в связи с чем может случиться так, что аудиторы слагают полномочия до того, как смогут приступить к аудиту
.





	XVI. В день выборов членов вестрийской общины и аудиторов в любом приходе по настоящему Закону прихожане, облагаемые в то время налогом на содержание бедных в приходе, или, если приход разделен на округа по настоящему Закону, в том его округе, для которого проводятся выборы, и желающие голосовать, должны собраться в месте, назначенном для таких выборов, и должны там же номинировать двух налогоплательщиков прихода, или (если приход разделен на округа) того округа, для которого проводятся выборы, в качестве подходящих и надлежащих лиц для исполнения обязанностей инспекторов по голосованию; и церковные старосты, или, в случае окружных выборов, тот из церковных старост, кто присутствует на них, либо, если ни один из церковных старост не присутствует, лицо, назначенное ими председательствовать на них, должны непосредственно после вышеупомянутой номінации прихожанами номинировать двух других таких налогоплательщиков для выполнения обязанностей таких инспекторов; и после таких номинаций указанные прихожане должны избрать должным образом квалифицированных лиц, которые могут быть предложены там на должности членов приходского совета и аудиторов или аудитора:
и председатель на таком собрании должен объявить имена прихожан, избранных большинством голосов на таком собрании
: Тем не менее подразумевается, что никакое лицо не имеет права участвовать или голосовать в любых таких выборах для какого-либо прихода или любого округа какого-либо прихода, или считаться налогоплательщиком такового, или совершать какие-либо действия в качестве такового по настоящему Закону, если оно не облагалось налогом в таком приходе на содержание бедных в течение одного года непосредственно перед выборами и не уплатило все приходские сборы, налоги и оклады, причитающиеся с него на момент такого голосования или действия, за исключением тех, которые были начислены или стали подлежащими уплате в течение шести месяцев, непосредственно предшествующих такому голосованию или действию.


	Откуда церковные старосты должны официально узнать от председателя окружных собраний, кто избран
?
и
,
в случае лиц, избранных для замещения вакансий, возникших по причинам иным, чем истечение срока полномочий
, (разд. 9),
вместо кого
?

Если проводится голосование
,
инспекторы выдают свидетельство председателям
, (разд. 22,)
и от председателей следует требовать выдачи свидетельства за их подписью церковным старостам
,
аналогичным образом
.
Если голосование не проводится
,
они
должны выдавать свидетельство в соответствии со своим заявлением
.





	XXII.
Инспекторы должны
, сразу после того, как они определят, на кого пали вышеупомянутые выборы, передать
церковным старостам, или одному из них, или иному
лицу, председательствующему на выборах
, список
лиц, избранных прихожанами действовать в качестве членов приходского совета и аудиторов или аудитора счетов;
и указанный список
,
или его копия
,
должен быть опубликован в приходе в порядке
, предусмотренном настоящим документом
.


	Кем должен составляться и публиковаться этот список
?
(см. разд. 26).
Если церковными старостами, то официальная копия
должна быть направлена в вестрийскую общину
.





	XXX.
На каждом заседании
любой вестрийской общины по
настоящему Закону в отсутствие лиц, уполномоченных законом или обычаем занимать председательское кресло,
присутствующие члены должны избрать председателя на данное заседание
перед переходом к другим
вопросам, и председатель в случае равенства голосов по какому-либо вопросу имеет второй голос или решающий голос.


	Рассмотреть вопрос о том, желателен ли постоянный председатель
.





	LV. Любой член Столичного совета работ или любого приходского совета, избранного для любого прихода, упомянутого в Приложении (A) или (B) к настоящему Закону, или Совета работ любого округа, может в любое время сложить свои полномочия, причем такое сложение полномочий членом Столичного совета работ должно уведомляться в письменной форме за подписью такого члена председателю такого совета, а такое сложение полномочий членом приходского совета
или членом любого такого районного совета
должно уведомляться в письменной форме за подписью такого члена приходского совета
или члена
церковным старостам прихода, от которого он был
избран
.


	Каким образом факт такого сложения полномочий должен стать официально известным приходскому совету
?
Либо уведомление о таком сложении полномочий должно направляться церковными старостами секретарю приходского совета
,
либо сложение полномочий должно направляться ему
в дополнение к церковным старостам
.





	LXIX. Вестрийская община каждого прихода, упомянутого в Приложении (A) к настоящему Закону, и Совет работ каждого округа, упомянутого в Приложении (B) к настоящему Закону, должны (в соответствии с полномочиями, возложенными настоящим Законом на Столичный совет
работ) время от времени ремонтировать и поддерживать в исправности находящиеся в их ведении согласно настоящему Закону сточные канавы, или те из них, которые не подлежат упразднению, закрытию или уничтожению в силу содержащихся здесь полномочий, и должны обеспечивать строительство, ремонт и поддержание таких сточных канав и сооружений, либо таких отводов или переустройств сточных канав и сооружений
, которые могут потребоваться
для эффективного
дренажа их прихода или округа.


	Вместо слов
«
как может
потребоваться
»
использовать термины, употребленные в
разд.
135: «
как они могут время от времени находить
необходимым
».





	LXXX. Если какая-либо сточная канава в любом из приходов, упомянутых в любом из Приложений (A) и (B) к настоящему Закону, в которую будет сделан или ответвлен любой дренаж, была построена после третьего дня
сентября
одна тысяча восемьсот тринадцатого года и до начала действия настоящего Закона за счет любого лица или органа, иного чем комиссары по сточным канавам,
приходской совет
или районный совет
, в ведении которого находится такая сточная канава
, может предписать уплату и внесение владельцем дома, к которому принадлежит такой дренаж, такой суммы, которую они сочтут справедливой, на расходы по строительству такой сточной канавы, каковая сумма по ее получении таким приходским советом или советом должна быть передана вышеупомянутому лицу или органу, и такой приходской совет или совет может, если сочтет нужным, предписать и принять уплату такой суммы с процентами по ставке, не превышающей пяти фунтов со ста в год, в рассрочку в течение любого периода, не превышающего двадцати лет.


	Этот раздел, по-видимому, не распространяется на те сточные канавы в Приложении D
,
которые находятся в ведении Столичного совета
работ
и были построены частными лицами
при обстоятельствах, подробно описанных в нем
.

Если это справедливо в одном случае
,
то это представляется справедливым и в другом
.





	CV. В случае если владельцы домов, составляющих большую часть любой
новой улицы
, проложенной или устроенной либо подлежащей проложению или устройству в будущем, которая не замощена к удовлетворению вестрийской общины или районного совета прихода или округа, в коем расположена такая улица, желают замостить ее, как указано ниже, или если такой приходской совет или совет считает необходимым или целесообразным, чтобы она была так замощена, тогда и в любом из таких случаев такой приходской совет или совет должен должным и надлежащим образом замостить ее либо по всей ширине проезжей части и пешеходных дорожек таковой, либо на любой части такой ширины, и время от времени поддерживать такое мощение в хорошем и исправном состоянии; и владельцы домов, образующих такую улицу, должны по требованию выплатить такому приходскому совету или совету сумму сметных расходов на обеспечение и укладку такого мощения (каковая сумма должна определяться действующим сюрвейером приходского совета или совета); и в случае если такие сметные расходы превышают фактические расходы на такое мощение, то разница между
такими сметными расходами и такими фактическими расходами должна
быть выплачена упомянутым приходским советом или советом владельцам домов, которыми была уплачена указанная денежная сумма; и в случае если указанные сметные расходы окажутся меньше фактических расходов на такое мощение, то владельцы указанных домов должны по требованию выплатить указанному приходскому совету или совету такую дополнительную денежную сумму, которая вместе с суммой, уже уплаченной, составляет такие фактические расходы.

CVI. Вестрийская община или районный совет любого прихода или округа может, если сочтет нужным, посредством письменного уведомления, вывешенного в любой части любой улицы в своем приходе или округе, не являющейся шоссейной дорогой, заявить о своем намерении отремонтировать ее по настоящему Закону, после чего таковая должна время от времени ремонтироваться ими под руководством настоящего Закона: При этом всегда подразумевается, что ни одна улица не должна ремонтироваться согласно последнему вышеупомянутому положению, если такое письменное уведомление также не направлено всем лицам, заинтересованным в такой улице, либо если в течение одного месяца после того, как письменное уведомление было вывешено или направлено, как указано в последнем предложении, любое лицо, заинтересованное в такой улице, или лицо, представляющее либо имеющее право представлять любое лицо, заинтересованное, как указано выше, не заявит возражения посредством письменного уведомления вестрийскому совету или совету.

CVIII. Каждому приходскому совету и районному совету разрешается время от времени устанавливать любые столбы, ограждения и перила по сторонам любых пешеходных дорожек или проезжих частей в своем приходе или округе в целях безопасности и для предотвращения выезда любых экипажей или прогона скота на таковые, а также устанавливать любые столбы или иные сооружения на любой проезжей части с тем, чтобы сделать пересечения оной менее опасными для пешеходов, а также время от времени ремонтировать и возобновлять любые такие столбы, перила или ограждения либо удалять таковые или любое другое препятствие или посягательство на любую проезжую часть или пешеходную дорожку.


	Было постановлено
(
причем решение по апелляции
не было отменено
),
что слова
«
новая
улица
» (статья 105)
означают улицу, образованную после
начала действия настоящего Закона
:
следствием этого решения
будет то, что в неудовлетворительном
,
возможно, опасном
состоянии останутся
многие улицы, используемые публикой
, но которые
не были официально приняты на баланс различными приходами, в которых они расположены
.

Возможно, было бы целесообразно наделить приходские советы и районные советы правом закрывать такие улицы для сквозного проезда
.





	CXIX. Если какое-либо крыльцо, навес, выступающее окно, ступень, дверь или окно подвала либо ступени, ведущие в подвал или иначе, фонарь, фонарный столб, кронштейн фонаря, вывеска, столб вывески, кронштейн вывески, доска для объявлений, ставня окна, стена, ворота, забор или проем либо любое другое выступающее сооружение или препятствие, размещенное или устроенное против или перед любым домом или зданием после начала действия настоящего Закона, будет создавать помехи вследствие того, что оно выступает в любой проход улицы в их приходе или округе, либо устроено в нем, либо ставит под угрозу, либо делает менее удобным проход по нему, приходской совет или районный совет имеет право направить письменное уведомление
владельцу или жильцу такого дома или здания с требованием убрать такой выступ или препятствие либо изменить его таким образом, как приходской совет или совет сочтет нужным, и т. д.


	Рассмотреть целесообразность включения слов
«
выступающая маркиза
,
каркас маркизы
или их часть
».





	CXXX. Каждый приходской совет и районный совет должен обеспечивать надлежащее и достаточное освещение различных
улиц
в пределах своего прихода или округа и для этой цели должен поддерживать либо устанавливать и поддерживать достаточное количество фонарей на каждой такой улице, а также обеспечивать их освещение газом или иным способом и поддержание освещения в такие периоды времени и в течение таковых, какие такой приходской совет или совет сочтет нужными, необходимыми или целесообразными; и общественные фонари, а также фонарные столбы, кронштейны фонарей и арматура к ним, предоставляемые любым приходским советом или районным советом, поступают в собственность такого приходского совета или совета.


	Статья
250
дает следующее определение
слова
«
улица
»:
любая часть или целиком любая
дорога
,
шоссе
,
мост
,
переулок
,
пешеходная дорожка
,
площадь
,
тупик
,
проход
,
проезд
, независимо от того, является ли он дорогой с сквозным движением или нет
.

Должны существовать определенные пределы обязательства по
освещению
.





	CCII. Столичный совет работ, а также каждый районный совет и приходской совет соответственно могут время от времени издавать, изменять и отменять подзаконные акты для всех или любых из следующих целей (а именно): для регулирования порядка ведения дел и процедур на своих заседаниях и заседаниях комитетов, назначенных ими, назначения и смещения своих должностных лиц и служащих, а также обязанностей, поведения и вознаграждения таких должностных лиц и служащих; и упомянутый Столичный совет может также время от времени издавать
,
изменять
и отменять подзаконные акты для
регулирования планов
,
уровней
, ширины, уклона
поверхности
и материала мощения и проезжей части новых улиц и дорог
, а также планов и уровней строительных площадок
и для регулирования размеров
, формы
, способа строительства
, а также
содержания
, очистки
и ремонта труб
, дренажей
и других средств соединения с
сточными канавами
, а также сифонов и аппаратуры
, с ними связанных
;
для опустошения
, очистки, закрытия и засыпки выгребных ям и отхожих мест
;
и для других работ по очистке
, удалению и
утилизации отходов
, а также для регулирования формы обжалования
и порядка производства по нему
;
и в целом для реализации
целей настоящего Закона: и каждый такой совет и вестрийская община могут посредством таковых устанавливать такие разумные штрафы, какие сочтут нужными, но не превышающие сорока шиллингов за каждое нарушение таких подзаконных актов, а в случае длящегося правонарушения — дополнительный штраф
, не превышающий двадцати шиллингов за каждый день после уведомления о правонарушении со стороны совета или вестрийской общины: При этом всегда подразумевается, что по любому такому подзаконному акту мировым судьям, у которых иссуждается взыскание любого налагаемого им штрафа, разрешается
предписывать
уплату
всей суммы штрафа или только его части либо полностью освобождать от уплаты штрафа: Штраф: При этом также подразумевается, что никакие подзаконные акты не должны противоречить законам
Англии
или положениям
настоящего Закона; и никакой подзаконный акт не имеет силы или действия до тех пор, пока он не будет представлен и утвержден на последующем заседании совета или вестрийской общины: При этом также подразумевается, что никакие штрафы не могут налагаться никаким таким подзаконным актом, если он не одобрен одним из главных государственных секретерей Ее Величества.


	Внимание Столичного совета было привлечено
к его полномочиям по этому разделу
,
и он принял
следующую резолюцию по данному вопросу
,
в которой указано, что
«
данному Совету не представляется возможным устанавливать какой-либо единый свод правил для регулирования планов и уровней участков под застройку и для строительства внутридомового дренажа
, должным образом адаптированный к специфическим условиям каждого округа
;
и что об этом следует уведомить вестрийский совет Челси
».

Несомненно, единообразие желательно
;
но регулирование
в том или ином виде
для руководства к действию должностных лиц
необходимо
.

Полномочие по изданию таких подзаконных актов должно принадлежать тому органу, для которого их осуществление является практичным
.





	CCL. Слово «дренаж» означает и
включает любой дренаж одного здания и используемый для дренажа только одного здания либо помещений в пределах одного обособленного двора и устроенный исключительно с целью соединения с выгребной ямой или другим подобным резервуаром для сточных вод, либо со сточной канавой, в которую отводятся сточные воды двух или более зданий или помещений, занимаемых разными лицами
, а также включает любой дренаж для осушения любой группы или квартала домов посредством объединенных действий по предписанию любого приходского совета или районного совета
.


	Рассмотреть вопрос о том, следует ли включить в слово «дренаж» любой дренаж
для осушения любой группы или блока домов
посредством совместной операции
под руководством
любых прежних Комиссаров по сточным канавам
.






 

Предложения, сделанные Столичному совету работ
,
по внесению поправок в Закон об управлении столицей 1855 года, 18
и
19
викт.
,
гл.
120.
Отпечатано по распоряжению Совета
,
24
апреля
1860 года.

 

Примечание
. — Для удобства обращения следующие
предложения были разделены на три части:

1.  Observations upon the Act, 18th &
19th Vict., cap. 120, not included in the
Amendment Bill.

2.
Замечания по законопроекту, подготовленному и направленному Столичным советом работ
,
29
мая
1858 года.

3.
Предлагаемые новые статьи
и предложения
к ним.

 

1. — ЗАМЕЧАНИЯ К ЗАКОНУ 18 И 19 ВИКТ., ГЛ. 120, НЕ ВОШЕДШИЕ В ЗАКОНОПРОЕКТ О ПОПРАВКАХ.

Положения 83-й, 121-й, 122-й и 123-й статей настоящего Закона распространить на лицо, по чьей вине совершаются правонарушения.

В статье 109 запретить газовым компаниям вскрывать магистральные трубопроводы, за исключением случаев замены старых труб новыми, без разрешения приходских или районных советов.

В статье 119 ввести слова: «выступающая маркиза, кронштейн маркизы, каркас маркизы, зеркальные витринные лампы, газовые отражатели» или их часть ниже шести футов шести дюймов от мостовой.

Назначить независимого оплачиваемого аудитора или аудиторов для проведения аудита счетов всех вестрийских и районных советов по всей столице, а также Столичного совета работ. Предоставить вестрийским и районным советам полномочия приводить улицы, которые никогда не были должным образом устроены, в надлежащее состояние и облагать владельцев и жильцов недвижимости, примыкающей к таким улицам, налогом на расходы по приведению их в надлежащее состояние, причем их дальнейшее содержание возлагается на приходской совет или совет.

Предоставить полномочия требовать от владельцев или жильцов недвижимости, примыкающей к улицам, возведения таких ограждений, которые могут потребоваться для защиты общественности.

2. — ЗАМЕЧАНИЯ К ЗАКОНОПРОЕКТУ, ПОДГОТОВЛЕННОМУ И НАПРАВЛЕННОМУ СТОЛИЧНЫМ СОВЕТОМ РАБОТ 29 МАЯ 1858 ГОДА.

Следует помнить, что данный Законопроект не получил дальнейшего хода
и не является тем же самым документом, который находится на рассмотрении в настоящее время
(
апрель
,
1860
г.),
равно как и тем, который был внесен
г-ном Тайтом
в Палату общин
в августе
1859
года.



	Статьи
Законопроекта
.


	Замечания
.





	III. Инспекторы по голосованию, назначение которых предписано первым поименованным Законом, до начала исполнения обязанностей по своей должности согласно указанному Закону назначают письменным документом за своими подписями третейского судью; и в случае любого спора или разногласия между указанными инспекторами по какому-либо вопросу, который они обязаны разрешить по указанному Закону, такой вопрос должен решаться указанным третейским судьей, и его решение в отношении такового является окончательным и бесповоротным.


	Комитет считает, что в случае раскола среди инспекторов
третейский судья должен избираться по
режбию (жребию)
.





	V. Любой член приходского совета, который в течение шести месяцев подряд не посещал заседания приходского совета, членом которого он является, по истечении таких шести месяцев перестает быть членом такого приходского совета, а вакансия, образовавшаяся в результате такого прекращения членства, подлежит замещению на следующих ежегодных выборах.


	Комитет предпочел бы установить в качестве предельного срока три месяца
;
однако участие в заседаниях любого комитета должно засчитываться
.
Они также полагают, что в определенных случаях может предоставляться
отпуск.





	XVII. В случае если какая-либо сточная канава строится любым приходским советом или районным советом на улице, на которой до такого строительства не существовало никакой сточной канавы и на которой и по которой никакой налог на сточные канавы не взимался до 1 января 1856 года, расходы по строительству такой сточной канавы, включая стоимость водоприемных колодцев, боковых входов и других сопутствующих сборов и расходов, должны нести и оплачивать владельцы домов, расположенных на такой улице, и земли, граничащей с такой улицей или примыкающей к ней соответственно, пропорционально длине фасада домов или земли, принадлежащих им или любому из них, и такие расходы должны распределяться приходским советом или районным
советом, а сумма, начисленная на каждый дом или владение либо в отношении таковых, должна выплачиваться в рассрочку в течение такого периода, который определит приходский совет или районный совет, не превышающего семи лет, и подлежит взысканию с нынешнего или любого будущего владельца указанного дома или владений в порядке, предусмотренном ниже.


	Предположим, улица проложена через территорию рыночного садоводства
, с которой уплачивался небольшой налог на сточные канавы
, освобождаются ли
эти дома и земля от платежей по этой
статье
.





	XXI. 77-я статья указанного Закона настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что никто не должен устраивать или ответвлять какую-либо сточную канаву или дренаж либо делать какой-либо проем в любую сточную канаву, находящуюся в ведении Столичного совета работ или любого приходского или районного совета, без предварительного письменного согласия такого совета или вестрийской общины: при условии, что любому лицу разрешается с такого согласия за свой счет устраивать или ответвлять любой дренаж в любую сточную канаву, находящуюся в ведении любого такого совета или вестрийской общины либо уполномоченную к строительству ими или любой из них по первому поименованному Закону или настоящему Закону, причем такой дренаж должен быть такого размера и соответствовать таким условиям, а также ответвляться в такую сточную канаву в таком порядке и по такой форме сообщения во всех отношениях, какие совет или вестрийская община укажут или назначат; и в случае если какое-либо лицо без такого согласия устроит или ответвит какую-либо сточную канаву или дренаж либо сделает какой-либо проем в любую сточную канаву, находящуюся в ведении любого совета или вестрийской общины либо уполномоченную к строительству ими, как указано выше; или если какое-либо лицо устроит или ответвит дренаж иной конструкции, размера или условий либо иным способом или в иной форме сообщения, чем будет указано или назначено упомянутым советом или вестрийской общиной, каждое лицо, совершившее такое правонарушение, за каждое такое правонарушение подвергается штрафу в сумме, не превышающей пятидесяти фунтов; и упомянутый совет или вестрийская община могут, если сочтут нужным, выполнить необходимые работы по приведению дренажа в соответствие со своими указаниями за счет лица, устраивающего такой дренаж или требующего его устройства, причем такие расходы подлежат взысканию в порядке, предусмотренном ниже.


	Комитет считает, что это положение должно быть распространено также на любое лицо, по чьей вине выполняются работы
.





	XXX. Вестрийская община каждого прихода и районный совет каждого округа с предварительного письменного согласия Столичного совета работ имеют право в пределах своего соответствующего прихода или округа расширять, изменять или улучшать любую улицу, дорогу или проезд в целях облегчения прохода и движения транспорта; либо вносить вклад и объединяться со Сточным советом или с любым другим органом или лицами в любых таких улучшениях; и приобретать по соглашению или в дар любые земли, права на землю или имущество для вышеуказанных целей или любой из них на таких условиях и при таких обстоятельствах, какие они сочтут нужными.


	создавать
,
удлинять
, продолжать
, расширять





	XXXIV. Столь значительная часть 141-й статьи первого поименованного Закона, которая предусматривает, что Столичный совет работ имеет право время от времени предписывать покраску или размещение на видном месте какого-либо дома или здания на или вблизи каждого конца, угла или въезда каждой улицы в Столице названия такой улицы, и что указанный совет может, если более чем одна улица в Столице называется одним и тем же именем, изменить название любой или всех таких улиц, кроме одной, на любое другое название, которое может показаться подходящим такому совету и которое может быть одобрено Комиссарами по работам и общественным зданиям Ее Величества, настоящим отменяется, и вместо этого постановляется, что приходские советы и районные советы должны и могут в пределах границ своей соответствующей юрисдикции время от времени предписывать покраску или размещение на видном месте какого-либо дома или здания на или вблизи каждого конца, угла или въезда каждой улицы в своем приходе или округе названия такой улицы и возобновлять такое название всякий раз, когда оно стирается или повреждается; и Столичный совет работ может изменить название или названия любой улицы, или любого места, или ряда домов, или на любой линии дороги на любое другое название или названия, которые могут показаться такому совету удобными и надлежащими и которые могут быть одобрены Комиссарами по работам и общественным зданиям Ее Величества.


	Комитет считает, что нумерация также должна быть
передана вестрийским советам
и т. д.





	XXXVI. 143-я статья первого поименованного Закона настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что никакое здание [
или сооружение, временное или постоянное
]
не должно без письменного согласия Столичного совета работ возводиться [
или устраиваться
] за общую линию зданий на любой улице, в любом месте или ряду домов, где оно расположено, если расстояние такой линии зданий от шоссейной дороги не превышает тридцати футов или составляет менее тридцати футов от шоссейной дороги, если расстояние линии зданий от нее составляет или превышает тридцать футов, несмотря на наличие садов или незастроенных пространств между линией зданий и шоссейной дорогой; и в случае возведения какого-либо здания в нарушение этого положения Столичный совет работ имеет право предписать его снос, а материалы вывезти в удобное место либо потребовать отступления такого здания вглубь (по обстоятельствам дела) и взыскать понесенные им в связи с этим расходы с владельца помещений в порядке, предусмотренном ниже.


	Комитет считает целесообразным ввести
после слова «здание»
слова
«
стена
,
ворота
,
забор
,
бык
(опорный столб) или
иной выступ
», и чтобы заявление
подавалось, а согласие передавалось через приходские советы
и т. д.





	XXXVII. 157-я статья первого поименованного Закона настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что Столичный совет работ и любой приходской или районный совет могут, когда это необходимо для целей выполнения любой работы, разрешенной настоящим Законом, вскрывать и раскапывать любую платную дорогу с соблюдением ограничений и положений, содержащихся ниже, а именно: уведомление за семь дней с полным описанием любых предполагаемых работ должно оставляться в канцелярии Комиссаров или доверенных лиц дороги; и сторона, выполняющая работы, обязана обеспечить надежную защиту и ограждение всех раскопок на дороге, а также установить и поддерживать в ночное время светильники вблизи места, где земля раскопана, во избежание несчастных случаев: и указанные комиссары или доверенные лица настоящим освобождаются от любой ответственности в отношении любого несчастного случая, возникшего вследствие таких работ; и сторона, выполняющая работы, обязана восстановить каждую вскрытую или раскопанную дорогу в ее первоначальном состоянии в отношении поверхности и материалов, а в целях покрытия будущих расходов, связанных с оседанием вновь засыпанных материалов, должна выплатить таким комиссарам или доверенным лицам по требованию такую сумму, какую они потребуют для этой цели, но не более одного шиллинга за каждый квадратный ярд поверхности, а также, в той мере, в какой работы затрагивают таковое, привести в порядок весь дренаж, мощение водоотводных канав, бордюры пешеходных дорожек и другие вопросы и предметы, связанные с содержанием дороги; и в случае неисполнения сюрвейер указанных комиссаров или доверенных лиц может распорядиться о выполнении необходимых работ; и во всех случаях расходов, понесенных любым таким сюрвейером при неисполнении обязательств стороной, выполняющей работы, такая сторона должна оплатить такие расходы комиссарам или доверенным лицам по требованию.


	См. примечание к ст.
21.





	XLIII. Столичный совет может поручить любому лицу от своего имени время от времени производить инспекцию любых налогов на содержание бедных в любом приходе или месте в пределах границ указанного Закона, и каждый районный совет может поручить любому лицу от своего имени производить инспекцию любого налога на содержание бедных в приходах своего округа или любом из них, а также книг, содержащих оценки, на основании которых они начисляются, и снимать с них копии либо любую часть или части таковых, либо выписки из них соответственно. И Столичный совет и районные советы соответственно имеют право посредством письменного распоряжения требовать от приходского секретаря, смотрителя бедных, сборщика или другого лица, имеющего в своем ведении или под контролем такой налог или книги такового любого прихода или места, предоставить в течение
такого периода, составляющего не менее семи дней, который будет указан в таком распоряжении, точную копию такой книги налогов или такой части или частей книги налогов, находящейся или находящихся в их ведении, которые будут указаны в таком распоряжении, при условии уплаты или предложения платы за такую копию по ставке шесть пенсов за каждые двадцать четыре имени (включая все реквизиты в различных колонках налога, поскольку такие реквизиты относятся к таким именам соответственно); и такая копия должна быть проверена и подписана таким приходским секретарем, смотрителем бедных, сборщиком или другим лицом и удостоверена его торжественным заявлением, если об этом потребует указанный столичный или районный совет, каковое торжественное заявление уполномочен принимать любой мировой судья или надлежащим образом уполномоченный комиссар; и любое лицо, имеющее в своем ведении или под контролем такие налоги или книги соответственно, которое отказывается или пренебрегает предъявлять их в любое разумное время таким лицам, уполномоченным, как указано выше, и разрешать им производить их инспекцию и снимать с них копии или выписки, как они сочтут нужным, либо которое отказывается или пренебрегает составить и доставить такому лицу такую копию или выписку либо сделать такое торжественное заявление, как указано выше, несет ответственность за штраф, не превышающий десять фунтов за каждое такое правонарушение, и за дальнейший длящийся штраф в размере десяти фунтов за каждый день продолжающегося правонарушения.


	Эти полномочия распространить на вестрийские и районные советы
. Комитет по работам. М.С. Т. 2. Л. 51.





	XLV. Положения 171-го раздела первого поименованного Закона, позволяющие секретарю или другому лицу, уполномоченному Столичным советом работ, производить инспекцию или снимать копии или выписки из окружных налогов, баз, отчетов и других документов; и штрафы, предписанные вышеупомянутым актом в случае непредставления разрешения или отказа в инспекции, либо непредставления разрешения или отказа в разрешении снимать копии или выписки, настоящим распространяются и применяются ко всем другим налогам, сборам и окладам, будь то парламентские, приходские или иные, в пределах различных частей столицы или других частей, подлежащих обложению указанным советом, а также к книгам, в которых они содержатся, оценкам и отчетам, относящимся к ним, и лицу или лицам, имеющим их в своем ведении или под контролем.


	Эти полномочия распространить на вестрийские и районные советы
. Комитет по работам. М.С. Т. 2. Л. 51.





	XLVIII. Начисление любых денег, начисленных или подлежащих начислению Столичным советом работ, и предписание для получения выплаты любых денежных средств, требуемых указанным советом, могут соответствовать формам, содержащимся в Приложении А к настоящему Закону, или быть близкими к ним.


	Также предоставить форму для использования вестрийскими и районными советами
. Комитет по работам. М.С. Т. 2.
Л. 51.





	XLIX. Посколько Столичные комиссары по сточным канавам при осуществлении полномочий, предоставленных им Законом 11-го и 12-го годов правления Ее Величества, гл. 112, одобрили и приняли определенные планы генерального дренажа и перехвата сточных вод столицы, и определенные сточные канавы и сооружения, включенные в планы, утвержденные и принятые таким образом, и составляющие их часть, были построены и завершены указанными Комиссарами или Столичным советом работ, а именно: сточные канавы и сооружения, известные как работы по отводу вод Каунтерс-крик; и поскольку стоимость указанных работ, составившая сумму в 43 721 фунтов стерлингов 15 шиллингов, была оплачена за счет средств, заемных под определенные ценные бумаги, каковые ценные бумаги и средства включены в перечень ценных бумаг и средств, перечисленных в Приложении В к настоящему Закону, и составляют их часть, и возникший таким образом долг был возложен указанными Комиссарами на следующие районы сточных канав, а именно: район Каунтерс-крик, район Ранела и район Фулхэм и Хаммерсмит в определенных долях и пропорциях, и был распределен Столичным советом работ в соответствии со 181-й статьей во-первых поименованного Закона между различными приходами или частями приходов, которые ранее составляли указанные районы, а именно: Паддингтон; Челси; св. Марии Аббатс, Кенсингтон; св. Маргариты и св. Иоанна Евангелиста, Вестминстер; св. Петра и св. Павла, Хаммерсмит; Фулхэм; Уилллесден; Сент-Мэрилебон; св. Георга, Ганновер-сквер; Челси; св. Иоанна, Хампстед; Актон, Илинг и Чизик; и поскольку справедливо и целесообразно, чтобы стоимость строительства и выполнения указанных сточных канав и сооружений, а также расходы, с ними связанные, составляющие вышеупомянутую сумму, считались и становились частью расходов на выполнение работ и связанных с ними работ, предписанных 135-й статьей указанного Закона об улучшении местного управления столицей, подлежащих сооружению и выполнению указанным советом в целях предотвращения втекания или попадания всех или любой части сточных вод в пределах столицы в Темзу в столице или вблизи нее: да будет посему постановлено, что издержки и расходы по указанным работам, составляющие сумму в 43 721 фунт стерлингов 15 шиллингов, и средства, заемные для их покрытия, перестают быть особым долгом и обязательством указанных приходов и частей приходов, и что таковые передаются столице в целом, включая указанные приходы и части приходов, в различных пропорциях и порядке, изложенных в Приложении В к настоящему Закону, и все суммы, подлежащие уплате в соответствии с любой ценной бумагой, выданной под такие средства, или любую их часть, либо требуемые для ее оплаты, или любые набегающие по ней проценты, должны взыскиваться указанным Столичным советом работ с лондонского Сити и указанных других частей столицы пропорционально годовой стоимости находящейся в них недвижимости таким же образом, как и другие средства, взыскиваемые на расходы по выполнению работ по предотвращению попадания или течения сточных вод столицы в Темзу в столице или вблизи нее, и с ними связаны; и указанный совет должен предоставить указанным приходам и частям приходов зачет всех сумм, которые могли быть переплачены ими или любым из них по основному долгу или процентам по указанной ценной бумаге или ценным бумагам (если таковые имеются) с 1 января 1856 года.


	Комитет желает, чтобы суммы, взысканные с района Каунтерс-крик
по прежним предписаниям Столичного совета
, если они не уплачены вестрийскими советами
и т. д.
, были возвращены налогоплательщику или лицу, имеющему на руках квитанцию на данный момент
.





	LV. Любое лицо, которое вскрывает, удаляет, сносит или производит вмешательство в любую сточную канаву или часть сточной канавы, находящуюся в ведении Столичного совета работ или любого приходского или районного совета, без предварительного письменного разрешения такого совета или вестрийской общины, или которое умышленно повреждает любую сточную канаву, берег, укрепление, стену, шлюз, решетку, сооружение или предмет, находящийся в ведении Столичного совета или любого приходского или районного совета, либо совершает любое действие, посредством которого дренаж столицы или любого прихода, или округа, либо любой его части или частей может быть затруднен или поврежден, за каждое такое правонарушение подлежит штрафу и выплате Столичному совету работ либо приходскому или районному совету, в ведении которого таковые находятся, в размере, не превышающем двадцать фунтов, а также выплате такому совету или вестрийской общине всех расходов по ремонту, восстановлению, возвращению в прежнее состояние или исправлению любой сточной канавы или иного сооружения или предмета, вскрытого, удаленного, снесенного, поврежденного или подвергнутого вмешательству подобным образом.


	См. примечание к статье
21.

приливный клапан
,
заслонка
,
боковой вход
.





	LVIII. 217-я статья первого поименованного Закона настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что любой приходской или районный совет может по своему усмотрению потребовать уплаты любых издержек или расходов, уплату которых владелец любых помещений обязан произвести по вышеупомянутому Закону или настоящему Закону, либо с такого владельца, либо с любого лица, которое занимает такие помещения в настоящее время или в любое время после этого; и владелец должен разрешить такому жильцу удерживать суммы денег, уплачиваемые им таким образом, из арендной платы, время от времени подлежащей уплате в отношении указанных помещений, как если бы таковые были фактически уплачены такому владельцу в качестве части такой арендной платы.


	Изменить так, чтобы наделить приходские и районные советы правом устанавливать налоги на улучшение
. Комитет по работам. М.С. Т. 2. Л. 51.





	LXI. 234-я статья первого поименованного Закона настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что все пени или штрафы, подлежащие уплате или взысканию по вышеупомянутому первому Закону или настоящему Закону, поступают и выплачиваются в порядке, указанном ниже, несмотря ни на что, содержащееся в Законе 2-го и 3-го викт., гл. 71, или в любом другом законе или законах, а именно: половина поступает доносчику, а остаток поступает приходскому или районному совету того прихода или округа, в котором было совершено правонарушение, либо Столичному совету работ в случае, если ущерб был понесен этим советом или правонарушение было совершено в отношении него, или если такой приходской или районный совет либо Столичный совет работ являются доносчиками, то весь взысканный штраф поступает им соответственно, и все суммы, которые поступают или взыскиваются любым советом или вестрийской общиной в счет любого штрафа или пени, должны выплачиваться их казначею или иным образом на их счет в такой банк, который они укажут, и подлежат использованию на общие расходы совета или вестрийской общины.


	Штрафы по Закону об устранении антисанитарных условий подлежат выплате вестрийским общинам и окружным советам. Упр. работ. С.С. Т. 2. Л. 51.





	LXIII. Никакой иск или судебный процесс не подлежит предъявлению или вручению, и никакое разбирательство не может быть начато против Столичного совета работ или любой вестрийской общины или окружного совета, либо их клерка, либо любых клерков, инспекторов или иных должностных лиц либо лиц коих-либо ни было, действующих по их указаниям или указаниям кого-либо из них, в отношении всего сделанного или имеющего быть сделанным на основании полномочий такого совета или вестрийской общины по упомянутым Законам либо настоящему Закону, вплоть до истечения одного месяца после вручения письменного уведомления, как предусмотрено в настоящем документе в отношении вручения уведомлений такому совету или вестрийской общине, либо, если иск или разбирательство направлены против такого иного должностного лица или лица, вплоть до вручения таковому или оставления в его офисе либо по месту жительства, с четким указанием причины иска либо основания разбирательства или требования, а также имени и места жительства предполагаемого истца или заявителя, и его адвоката или агента в иске или разбирательстве; и при рассмотрении любого иска истцу не разрешается ссылаться на доказательства в отношении какой-либо причины иска, кроме той, которая указана в поданном таким образом уведомлении, и если такое уведомление не доказано, присяжные выносят вердикт в пользу ответчика: и каждый такой иск и разбирательство должны быть заявлены или начаты в течение шести месяцев после возникновения причины иска либо основания претензии или требования, и не позднее, и каждый такой иск подается и рассматривается в том округе или месте, где возникла причина иска, и ни в каком ином месте. И ответчик в любом таком иске имеет право заявить общее возражение по существу (general issue) и представить вышеупомянутые акты, и настоящий закон, и все особые обстоятельства в качестве доказательств по нему. И совету, или вестрийской общине, или любому лицу, которому дано такое уведомление, как указано выше, разрешается предложить возмещение истцу, его адвокату или агенту в любое время в течение одного месяца после вручения такого уведомления, и в случае, если таковое не принято, заявить о таком предложении возмещения в качестве отвода (in bar), и (с разрешения суда) вместе с общим возражением по существу или иным возражением либо возражениями; и если по спорному вопросу по любому возражению, заявленному против всего иска в целом, присяжные выносят общий вердикт в пользу ответчика, или если иск истца отклоняется либо прекращается по его инициативе, или если вынесено решение в пользу ответчика, то ответчик имеет право на полное возмещение судебных издержек и получает соответствующее судебное решение. И в случае, если возмещение не было предложено, как указано выше, или в случае, если предложенное возмещение является недостаточным, ответчик имеет право с разрешения суда в любое время до начала судебного разбирательства внести в суд на основании возражения такую денежную сумму, какую сочтет нужной, и (с аналогичного разрешения) заявить общее возражение по существу или иное возражение либо возражения, несмотря на любые правила суда или судебную практику, гласящие об обратном.


	Должно вручаться подрядчикам, а также вестрийским общинам и т. д. Упр. работ. С.С. Т. 2. Л. 51.






3. — ПРЕДЛАГАЕМЫЕ НОВЫЕ ПУНКТЫ И ПРЕДЛОЖЕНИЯ К НИМ

Любое лицо, которое везет или катит любую колесную баню, или инвалидное кресло, или детскую коляску по любому тротуару или бордюрному камню, подлежит штрафу в размере не более сорока шиллингов.

Каждое лицо, подметающее или размещающее, либо предписывающее подмести или разместить грязь, слякоть, мусор, нечистоты, грунт, опилки, стружку, солому или отходы из магазинов в любой проезд либо на него, либо в любой канал или сточную канаву по краю любой улицы, подлежит штрафу в размере не более сорока шиллингов.

Каждое лицо, размещающее или предписывающее разместить навоз на любом проезде, или в любом дворе конюшен, или в конюшенном тупике, за исключением ям для навоза, сооруженных к удовлетворению вестрийской общины или окружного совета, в зависимости от обстоятельств, подлежит штрафу в размере не более сорока шиллингов.

Каждое лицо, которое расклеивает любое объявление или иную бумагу на любом уличном столбе, фонарном столбе или общественном фонаре, подлежит штрафу в размере не более сорока шиллингов.

Каждое лицо, которое содержит свиней на территории после получения уведомления от вестрийской общины или окружного совета о прекращении такого содержания, подлежит штрафу в размере не более пяти фунтов.

И постановляется, что все двери, ворота и запоры, не являющиеся подземными дверьми, которые впредь будут устанавливаться в пределах действия настоящего Закона и ведут к любому дому, зданию, двору или земельному участку и открываются на любую общественную улицу или в ее сторону, не являясь двором конюшен или конюшенным тупиком, должны конструироваться так, чтобы открываться внутрь такого дома, двора, здания или участка или в их сторону; и если любая такая дверь, ворота или запор будут сконструированы так, чтобы открываться каким-либо иным образом, лицо, которое распорядилось сконструировать такую дверь, ворота или запор подобным образом, подлежит штрафу в размере, не превышающем сорок шиллингов.

И постановляется, что если какая-либо такая дверь, ворота или запор, уже установленные, были сконструированы так, чтобы открываться наружу в сторону любой общественной улицы или на нее, вестрийская община или окружной совет имеют право изменить их так, чтобы ни одна их часть в открывающемся положении или в открытом виде не выступала за пределы любого общественного пути.

И постановляется, что когда какое-либо домостроение или здание, любая часть которого ныне выступает за регулярную линию улицы или за фасад домостроения либо здания по любую сторону от него на любой улице, подлежит сносу для перестройки или изменения, таковое должно быть отодвинуто назад к линии улицы или линии прилегающего домостроения либо здания таким образом, как вестрийская община или окружной совет предпишут для благоустройства такой улицы, а когда следующее домостроение или здание не примыкает к сносимому таким образом домостроению или зданию, а отделено от него, тогда оно должно быть отодвинуто назад к линии такой улицы: при этом всегда условием является то, что вестрийская община или окружной совет выплачивают полную компенсацию любому такому собственнику за любые убытки или ущерб, которые он может понести вследствие того, что его дом был отодвинут назад в соответствии с положениями, содержащимися в настоящем документе.

И постановляется, что вестрийская община или окружной совет имеют право разрешить выдвинуть вперед любое здание с целью улучшения линии улицы или места, где расположено такое здание, либо любого здания, прилегающего к нему.

И постановляется, что собственник или владелец каждого домостроения или здания на любой улице либо прилегающих к ней в пределах действия настоящего Закона должен в течение двадцати одного дня после вручения любого распоряжения вестрийской общины или окружного совета для этой цели установить и навеки после этого содержать в хорошем состоянии надлежащие и достаточные трубы для отвода воды с крыши таковых в общие дренажные системы или сточные канавы. И постановляется, что когда какое-либо отверстие в настоящий момент сделано или впредь будет сделано в мостовой или грунте любой мостовой либо пешеходных дорожек в пределах действия настоящего Закона в качестве входа в любой свод, подвал или полуподвал, владельцем такого свода или подвала должна быть сооружена дверная крышка или решетка из железа либо иного подобного материала и таким образом, как предпишут вестрийская община или окружной совет; и такая дверная крышка или решетка должны время от времени поддерживаться в исправном состоянии владельцем такого свода, подвала или полуподвала, и если владелец любого такого свода, подвала или полуподвала не установит в разумный срок такую дверную крышку или решетку, либо установит любую такую дверную крышку или решетку вопреки указаниям вестрийской общины или окружного совета, либо не поддержит таковые в исправном состоянии после их установки, он выплачивает за каждое такое правонарушение штраф в размере, не превышающем пять фунтов.

И постановляется, что когда какие-либо строительные материалы, мусор или иные предметы складируются, либо какая-либо яма или выемка грунта устраивается на любой из улиц в пределах действия настоящего Закона, лицо, по распоряжению которого такие материалы или иные предметы складируются либо указанная яма или выемка устраиваются, должно за собственный счет обеспечить установку достаточного светового прибора в надлежащем месте на таковых или вблизи них и поддерживать работу такого светового прибора каждую ночь от захода до восхода солнца в течение всего времени, пока такие материалы, яма или выемка остаются на месте; и такое лицо должно за собственный счет обеспечить достаточную огороженность и ограждение таких материалов или иных предметов, а также такой ямы или выемки до тех пор, пока такие материалы не будут вывезены или яма либо выемка засыпаны или иным образом приведены в безопасное состояние; и в случае, если такое лицо отказывается или пренебрегает так освещать, огораживать или ограждать такие материалы или иные предметы, либо такую яму или выемку, каждое лицо, совершившее такое правонарушение, за каждое подобное правонарушение выплачивает штраф в размере, не превышающем пять фунтов; и в каждом таком случае отказа или пренебрежения вестрийская община или окружной совет имеют право обеспечить установку и поддержание работы такого светового прибора в течение вышеуказанного времени, а также надлежащую огороженность и ограждение таких материалов и иных предметов, ямы или выемки; и все сопутствующие сборы и расходы оплачиваются лицами, по распоряжению которых такие материалы или иные предметы были складированы либо такая яма или выемка были устроены, как указано выше.

И постановляется, что ни при каких обстоятельствах не допускается оставлять такие строительные материалы или иные предметы, либо такую яму или выемку на излишне долгое время под угрозой штрафа в размере, не превышающем пять фунтов, выплачиваемого лицом, по распоряжению которого такие материалы или иные предметы были складированы либо такая яма или выемка были устроены, за каждую неделю, в течение которой такие строительные материалы или такая яма либо выемка продолжают оставаться на месте: и в любом таком случае бремя доказывания необходимости их дальнейшего нахождения лежит на лице, по распоряжению которого такие материалы или иные предметы были складированы или по распоряжению которого была устроена такая яма или выемка.

И постановляется, что если какое-либо здание или выемка на любом земельном участке или в месте, примыкающем к любой улице в пределах действия настоящего Закона, вследствие недостаточного ремонта, защиты или ограждения представляют опасность для пешеходов, идущих по такой улице, собственник такового подлежит штрафу в размере не более пяти фунтов.

И постановляется, что вестрийская община или окружной совет имеют право в течение того времени, когда любая улица в пределах действия настоящего Закона прокладывается или ремонтируется, либо во время прокладки любой сточной канавы или дренажа вестрийской общиной или окружным советом, или когда они сочтут это целесообразным, закрыть такую улицу или любую ее часть такими способами или средствами, какие они сочтут подходящими.

Каждая вестрийская община и каждый окружной совет обладают полной властью и полномочиями мостить, если они сочтут это нужным, любое неогражденное пространство, которое могло быть палисадником любого дома или здания на любой улице, и таковое с тех пор становится общественным шоссе, и после того как изгородь или иное ограждение будут убраны, собственнику или владельцу указанного дома или здания не разрешается вновь огородить указанное пространство.

 

От вестрийского клерка клерку Столичного совета работ.

29 декабря 1859 года.

Дорогой сэр,— Вестрийская община этого прихода поручила мне обратиться с просьбой о том, чтобы при подаче вашим Советом петиции в Парламент о дальнейшей поправке к Закону о местном управлении столицы была введена статья, предписывающая, чтобы столь значительная часть положений 67-й и 68-й секций акта 57 года Георга III, гл. 29, озаглавленного «Акт о лучшем мощении, благоустройстве и упорядочении улиц столицы, а также об удалении и предотвращении антисанитарных условий и препятствий в них», которая касается антисанитарных условий, проистекающих от свинарников, а также разведения, вскармливания и содержания свиней и допущения их бродяжничества, была распространена на следующие приходы и места в пределах Столицы, которые во время принятия упомянутого Акта не были включены в еженедельные списки смертности: а именно: Паддингтон; Камбервелл; Челси; приход св. Марии Аббата, Кенсингтон; Вулвич; приход св. Иоанна, Хэмпстед; приход св. Павла, Дептфорд, включая Хатчем; приход св. Николая, Дептфорд; Гринвич; Клэпхем; Тутинг-Гравени; Стритэм; приход св. Марии, Баттерси, за исключением Пейнжа; Уэндсуэрт; Патни, включая Роэмптон; приход св. Марии, Стоук-Ньюнгтон; приход св. Петра и св. Павла, Хаммерсмит; Фулхэм; приход св. Марии, Стратфорд-ле-Боу; и приход св. Леонарда, Бромли: а также предписывающая, чтобы штрафы, налагаемые этими секциями, могли быть взысканы в порядке, предусмотренном 227-й секцией Акта о лучшем местном управлении столицы 18-го и 19-го гг. викт., гл. 120.

Имею честь быть, дорогой сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Эсквайру Дж. Полларду, Столичный совет работ, 1, Грек-стрит, Сохо.



 

29 декабря 1859 года.

Дорогой сэр,— Эта вестрийская община поручила мне запросить, чтобы при обращении вашего Совета в Парламент за дальнейшей поправкой к Закону о местном управлении столицы 18 и 19 викт., гл. 120, 85-я секция этого Акта была изменена путем добавления после первого слова «работ» слов следующего содержания, а именно: —

«И в случае совмещенной дренажной системы такое уведомление может требовать, чтобы каждый дом в любом квартале домов с совмещенным дренажом или столь многие из них, сколько вестрийская община или Совет сочтут нужным, дренировались раздельно в сточную канаву».




Имею честь быть, дорогой сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Эсквайру Дж. Полларду, Столичный совет работ, 1, Грек-стрит, Сохо.



 

23 января 1860 года.

Дорогой сэр,— Столичная ассоциация санитарных врачей вынесла на рассмотрение этой вестрийской общины вопрос о целесообразности распространения на коровники в пределах Столицы системы ежегодных лицензий, действующей в отношении бойен, и они поручили мне уведомить вас для сведения Столичного совета работ, что если будет внесено предложение предусмотреть такое расширение действия закона в их готовящемся законопроекте о поправках, эта вестрийская община по рекомендации своего санитарного врача окажет такому предложению самую сердечную поддержку.

Позвольте переслать вам упомянутый выше экземпляр отчета д-ра Баркли, нашего санитарного врача.

Имею честь быть, дорогой сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Эсквайру Дж. Полларду, 1, Грек-стрит, Сохо.


 

Выдержка из отчета санитарного врача вестрийской общине прихода Челси.

22 ноября 1859 года.

На вашем последнем заседании мне было поручено подготовить отчет по предложению, внесенному в эту вестрийскую общину Столичной ассоциацией санитарных врачей, смысл которого сводится к тому, чтобы вы объединились с другими вестрийскими общинами в стремлении «добиться включения в предлагаемый законопроект о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы пункта, касающегося ежегодного лицензирования коровников». Мне также было поручено рассмотреть целесообразность распространения системы лицензирования на содержание свиней.

В отношении этих двух вопросов должен отметить, что основания, на которых покоится подобное предложение, главным образом двоякие, а именно: необходимость осуществления такого рода деятельности там, где она ведется сейчас, и вероятность того, что такая деятельность при небрежном ведении может стать источником неудобств для окрестных жителей. Ибо самим фактом выдачи лицензии возможность попытаться полностью устранить причину неудобств полностью утрачивается. Данное полномочие предоставлено магистрату Законом об устранении антисанитарных условий, однако оно крайне редко применяется в делах, рассматриваемых в судах столичной полиции, поскольку общепринято мнение, что его полномочия предназначались не для пресечения, а лишь для регулирования вредных производств.

Что касается содержания коров на всей территории Столицы, существует необходимость, от которой при нынешних обстоятельствах мы не можем уйти, поскольку в жаркую погоду ни молоко, ни сливки нельзя доставлять издавна в абсолютно свежем виде, и ни в какое время года нельзя получить хорошие сливки из молока (как мне сообщают) после поездки. В то же время плохо содержащиеся в городе коровники способны стать источником неудобств: во-1х, из-за запахов от самого здания; во-2х, из-за скопления навоза и неудобств при его вывозе, примеров чему у нас в приходе было несколько; в-3х, из-за вреда для здоровья коров, которые вследствие этого будут давать нездоровое молоко или могут стать источником продажи больного мяса на прилавках низкосортных мясников. При таких обстоятельствах представляется вполне разумным, чтобы вестрийская община стремилась путем признания необходимости их сохранения и выдачи лицензии поставить их под более жесткий контроль своих должностных лиц.

 

Письмо эсквайра У. Тайта вестрийскому клерку.

Могой дорогой сэр,

* * * * *

Мистер Вулрич спрашивает меня, может ли вестрийская община предложить пункт для урегулирования ситуации с совмещенным дренажом, когда он стал выглядеть как общественная дренажная система вследствие неосмотрительных распоряжений прежних Комиссаров?

Это был тот самый вопрос, по которому я виделся с ним несколько месяцев назад, и если вестрийская община пожелает, я попробую узнать, что можно сделать; пожалуй, вам лучше заглянуть ко мне в любое утро, какое соизволите.

Ваш искренне, Уильям Тайт.


 

От вестрийского клерка эсквайру У. Тайту, члену Парламента.

Трубные сточные канавы.

14 января 1860 года.

Сэр,— Не будучи юристом, я высказываюсь с большой неуверенностью по поводу вашего письма от 7-го числа, однако мне кажется, что если бы в статью толкований Закона о местном управлении была внесена поправка относительно значения слова «дренаж», это позволило бы добиться желаемого.

Сейчас оно звучит так: «слово „дренаж“ означает и включает любой дренаж только одного здания или помещений в пределах одного участка, устроенный исключительно с целью соединения с выгребной ямой или другим подобным резервуаром для стоков, либо со сточной канавой, в которую отводятся стоки двух или более зданий или помещений, занимаемых разными лицами, а также включает любой дренаж для осушения любой группы или квартала домов посредством совместных работ по распоряжению любой вестрийской общины или окружного совета». Я бы предложил добавить следующие слова: «либо по распоряжению, санкции или указанию любых Комиссаров по сточным канавам, действовавших в пределах столицы до принятия Акта о лучшем местном управлении столицы 18 и 19 вик. гл. 120».

Совмещенный дренаж. Регламент в отношении свинарников.


Эти два вопроса составили предмет моего обращения к мистеру Полларду от 29-го числа прошлого месяца, и их копии были в тот же день отправлены вам. Оба они имеют отношение к поправкам к Закону и были рекомендованы вестрийской общине д-ром Баркли, санитарным врачом.

Я остаюсь, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Эсквайру Уильяму Тайту, члену Парламента и т. д. и т. д., 42, Лаундс-сквер.


 

Вестрийский клерк юристам.

2 мая 1860 года.

Законопроект о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы.

Дорогие сэры,— Возможно, вы заметили, что мистер Тайт внес этот законопроект в Палату общин в понедельник вечером, следовательно, нельзя терять времени на встречу с ним по поводу следующих вопросов.

К сожалению, законопроект, приложенный к вашему письму от 24-го числа прошлого месяца, не являлся последним переизданием: тем не менее, позвольте направить вам копию последнего переиздания, которое, как вы заметите, в некоторых деталях и в нумерации пунктов отличается от предыдущего.

Что касается вашего письма от 24-го числа прошлого месяца и приложенного к нему законопроекта, они были переданы вестрийской общиной в тот же день в Комитет по работам, и вчера состоялось их заседание для их рассмотрения.

Позвольте направить вам выписку из Протокола, касающуюся их.

Имею честь быть, дорогие сэры, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Фирме «Ли и Пембертон», 44, Линкольнс-Инн-Филдс, W.C.


 

Выписка из Протокола заседания Комитета по работам и общим вопросам, состоявшегося в Зале заседаний, Усадебный дом, во вторник, 1 мая 1860 года,

Комитет рассмотрел письмо юристов (фирмы «Ли и Пембертон») от 24 апреля, касающееся Законопроекта о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы. Клерк положил на стол 12 экземпляров последнего переиздания законопроекта и сообщил, что законопроект был внесен накануне вечером в Палату общин членом Парламента мистером Тайтом.

Постановили,— Что данный Комитет не согласен с замечаниями юристов к законопроекту, прилагаемому к их письму, в отношении следующих пяти пунктов: —

Пункт 11, предписывающий, что любая вестрийская община или окружной совет могут выплачивать предписания Столичного совета работ из любых денежных средств в своем распоряжении и возмещать их за счет налога на сточные канавы. Упомянутое замечание: — «Мы считаем этот пункт крайне нежелательным; судя по всему, он влечет за собой нарушение доверия со стороны вестрийской общины. Средства, собранные для одной цели, не должны применяться для другой; в результате это дает Столичному совету работ преимущественное право требования на каждый собираемый налог. Что по этому поводу говорит Совет по делам бедных?»

Пункт 13, предписывающий, что если какая-либо вестрийская община и т. д. пренебрегает выплатой денег, требуемых по предписаниям Столичного совета работ, этот Совет может ввести налог в случае неисполнения обязательств, не дожидаясь истечения периода, установленного предписанием. Упомянутое замечание: — «Двух месяцев недостаточно, должно быть по меньшей мере четыре».

Пункт 41, касающийся случая, когда член вестрийской общины — участник окружного совета — не посещает заседания в течение шести месяцев. Упомянутое замечание: — «Или комитет такового. Мы считаем это нецелесообразным. Член должен выбывать как бы в порядке очереди и быть неправомочным занимать образовавшуюся таким образом вакансию».

Пункт 60, касающийся взносов на покрытие стоимости главных сточных канав и сточных канав, построенных после 1 января 1856 года или сооружаемых впредь. Упомянутое замечание: — «Исключить эти слова (строки 32 и 33: „по своему усмотрению“»).

Пункт 62, предписывающий регламент, соблюдаемый при устройстве проемов в сточные канавы. Упомянутое замечание: — «Мы считаем, что без этого пункта было бы лучше, если только он не будет распространен шире. Вестрийская община должна обладать полномочиями изменять старые дренажные системы».

Постановили,— Что если по мнению юристов требуются более широкие полномочия, чем те, что содержатся в вышеуказанном пункте, они уполномочены подготовить такой пункт.

Постановили,— Что данный Комитет согласен с замечаниями юристов в отношении следующих десяти пунктов и уполномочивает их подготовить пункты для придания юридической силы их рекомендациям.

Пункт 22, касающийся взыскания денежных средств, начисленных Столичным советом работ на внеприходское имущество для уплаты долгов. Упомянутое замечание — «Вместо „мировой судья“ должно быть „два мировых судьи или полицейский магистрат“, та же ошибка встречается в других частях Законопроекта».

Пункт 42, предусматривающий, что собственники и владельцы земли могут выполнять дренажные работы за собственный счет. Упомянутое замечание: — «Мы считаем, что построенная сточная канава должна переходить в собственность вестрийской общины. Она должна сооружаться под надзором их инспектора; а подающая заявку сторона должна предоставить поручителей за выполнение работы под угрозой штрафов, взыскиваемых в качестве заранее оцененных убытков».

Постановили,— Что по мнению этого Комитета слова в строке 21 «упомянутые ниже» должны остаться с межстрочной вставкой «или которые вестрийская община сочтет целесообразным приложить».

Пункт 48, предписывающий регламент, соблюдаемый при отказе от проектов сточных канав, их изменении и т. д., ранее одобренных Столичным советом работ. Упомянутое замечание: — «И в случае отказа должен взиматься крупный штраф, взыскиваемый в судебном порядке».

Пункт 66, наделяющий вестрийские общины и т. д. полномочиями при уклонении собственников и т. д. от выполнения работ в соответствии с предписаниями возбуждать иски о взыскании штрафов или выполнять работы самостоятельно с возмещением расходов. Упомянутое замечание: — «Строка 27: исключить „лицо или лица“, вставить „такой собственник или владелец“. Строка 37: вставить „или владелец“».

Пункт 67, распространяющий штрафы на лиц, совершающих правонарушения. Упомянутое замечание: — «И все штрафы, взыскиваемые по настоящему Закону».

Пункт 69, наделяющий вестрийские общины и т. д. полномочиями принудительно обеспечивать снабжение домов водой. Упомянутое замечание: — «Мы не думаем, что этот пункт будет работать, если не наделить полномочиями делать расходы первоочередным обременением; он останется мертвой буквой и приведет к бесполезным тратам».

Пункт 74, наделяющий вестрийские общины и т. д. полномочиями с санкции Столичного совета работ осуществлять благоустройство в пределах своих округов и т. д. Упомянутое замечание: — «Мы считаем, что этот пункт требует переработки. Он недостаточно глубок. Мы считаем, что пункты об улучшении улиц из Акта об улучшении городов должны быть включены в настоящий Закон, в частности секция 67; а также пункты Закона о консолидации положений в отношении земельной собственности, позволяющие вестрийской общине производить принудительное отчуждение земли».

Пункт 75, предписывающий, что здания, выступающие за общую линию улицы, при их сносе более чем наполовину должны быть отодвинуты назад к общей линии. Упомянутое замечание: — «Это должно быть распространено на вестрийские общины с согласия Столичного совета работ».

Пункт 78, наделяющий вестрийские общины и т. д. полномочиями дренировать и мостить дворы и т. д. при неисполнении обязательств собственниками вместо применения штрафных санкций. Упомянутое замечание: — «Взысканное судебное решение должно быть первоочередным обременением на имущество с правом продажи в случае неуплаты по истечении трех месяцев после размещения уведомления на объекте недвижимости».

Пункт 93, предписывающий, что вестрийская община или окружной совет могут требовать уплаты издержек или расходов с собственника или владельца, а платящий владелец удерживает их из арендной платы. Упомянутое замечание: — «Мы не считаем пункт достаточно проработанным. Для надлежащей защиты вестрийской общины от их колоссальных затрат они должны иметь установленное законом обременение на помещения для денежных средств, израсходованных ими и взысканных по суду. Мы не видим причин, почему вестрийская община не должна обладать правом продажи, в чем-то схожим с правом, предоставленным комиссарам полиции согласно 74-й секции Акта о столичных зданиях, 18 и 19 вик., гл. 122; если это не будет сделано эффективно, ежегодные убытки каждого прихода, реализующего намерения Закона о местном управлении столицы, должны быть значительными; Закон станет мертвой буквой, либо вестрийские общины должны быть защищены от убытков».

Постановили,— Что следует обратить внимание юристов на расхождение между маргинальным примечанием к Пункту 52 и текстом самого пункта.

Постановили,— Что юристы должны попытаться добиться следующих изменений: — В Пункте 90 упомянутого выше законопроекта в строке 29 опустить слова «которые могут быть непригодны для содержания свиней, или где разведение, вскармливание либо содержание свиней может создавать неудобства или наносить вред здоровью», чтобы вставить слова «в пределах сорока ярдов от любой улицы».

Строка 31: после слова «место» вставить слова «или в любой местности, на любом объекте или в месте таким образом, чтобы это создавало неудобства для других лиц, проживающих поблизости».

Постановили,— Что юристам и вестрийскому клерку поручается договориться с мистером Тайтом о наилучшем способе получения вышеуказанных изменений в законопроекте, находящемся в настоящее время на рассмотрении Парламента.

 

Вестрийский клерк эсквайру У. Тайту, члену Парламента.

25 апреля 1861 года.

Законопроект о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы.

Сэр,

Мне поручено направить вам копию петиции этой вестрийской общины в Палату общин в отношении ваших законопроектов (№ 1 и № 2) о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы, представить которую было запрошено лорда Энфилда.

Мне также поручено направить вам четыре новых пункта и поправки, на которые ссылается просительная часть Петиции, и запросить, чтобы вы добились их включения в Законопроект № 1.

Имею честь быть, сэр, Ваш покорный слуга, Чарльз Лахи, вестрийский клерк.




Эсквайру У. Тайту, члену Парламента и т. д. и т. д., 42, Лаундс-сквер.


 

Достопочтенным членам Палаты общин Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии, заседающим в Парламенте.

Петиция вестрийской общины прихода св. Луки в Челси в графстве Мидлсекс,

гласит,

Что Вашим Заявителям известно и они полагают, что два законопроекта, озаглавленные соответственно «Законопроекты о внесении поправок в Закон о местном управлении столицы, № 1 и № 2», находятся в настоящее время на рассмотрении Вашей Достопочтенной Палаты, причем первым из них предлагается предоставить облегчение бывшему отдельному округу канализации Каунтерс-крик в этом приходе в отношении определенных сумм, израсходованных по работам по отводу вод Каунтерс-крик и неправомерно возложенных на указанный округ в связи с сооружением сточных канав и работ для общей пользы Столицы; а вторым предполагается урегулировать на справедливых принципах приходы, округи и части, на которые должны быть возложены определенные долги Столичных комиссаров по сточным канавам с учетом выгоды, извлеченной этими приходами и т. д. соответственно от таких расходов.

Что согласно Акту о лучшем местном управлении столицы 18 и 19 вик., гл. 120, Столичный совет работ счел себя неспособным из-за несовершенства полномочий упомянутого Акта предоставить какое-либо облегчение указанному округу Каунтерс-крик от уплаты возложенных на него вышеупомянутых сборов, и вследствие этого в этом и других аналогичных округах возникло сильное недовольство.

Что в результате этих и других изъянов в практической работе Закона о местном управлении столицы вестрийские общины и окружные советы, созданные в соответствии с упомянутым Актом, побудили Столичный совет внести упомянутые законопроекты на рассмотрение Вашей Достопочтенной Палаты для устранения таковых и для иных целей.

Что Ваши Заявители, будучи назначены в соответствии с упомянутым Законом о местном управлении столицы органом, предписывающим взимание налогов по упомянутому Акту, накликали на себя значительную непопулярность и порицание при исполнении обязанности, которая идет против их собственной совести и отвратительна для чувств налогоплательщиков, проживающих в этом округе.

Поэтому Ваши Заявители смиренно просят Вашу Достопочтенную Палату принять в качестве закона упомянутый законопроект с определенными поправками и новыми пунктами, добиться включения которых Ваши Заявители намерены при работе в Комитете.

И Ваши Заявители вечно будут молиться.

Чарльз Лахи, вестрийский клерк.


Скреплено общей печатью упомянутой вестрийской общины 23 апреля 1861 года.

 

Четыре новых пункта.

1.— В Пункте 46 в четвертой строке вместо слов «двадцать шесть» подставить слово «тринадцать»; добавить после указанного пункта следующий пункт: — «Если какой-либо член Столичного совета работ отсутствует на заседаниях указанного Совета в течение тринадцати недель подряд, он тем самым перестает быть членом указанного Совета; и указанный Столичный совет работ немедленно направляет уведомление об этом факте в вестрийскую общину или окружной совет, которыми такой член был избран, после чего такая вестрийская община или окружной совет незамедлительно приступают к выборам нового члена в указанный Столичный совет взамен члена, переставшего быть членом, как указано выше; и такие выборы проводятся в соответствии с 44-й, 45-й и 46-й секциями во-первых упомянутого Акта в той мере, в какой они соответственно применимы».

2.— При этом всегда условием является то, что при толковании 6-й секции во-первых упомянутого Акта при подсчете числа начислений налога на бедных в любом приходе каждый дом либо участок или надел земли, жилое помещение или наследственное имущество, облагаемые налогом на помощь бедным, подлежат подсчету и учету в качестве отдельного начисления налога на бедных.

3.— Несмотря ни на какие положения упомянутых Актов или настоящего Акта, гласящие об обратном, Постановляется, что вестрийская община прихода Челси в графстве Мидлсекс должна время от времени собирать и взимать суммы, которые могут потребоваться им для покрытия расходов на выполнение упомянутых Актов и настоящего Акта, и должна для этой цели устанавливать отдельные равные фунтовые налоги на свой приход или его часть точно так же, как смотрители бедных обязаны делать в отношении сумм, по которым вестрийскими общинами и окружными советами согласно во-первых упомянутому Акту предписывается выносить им распоряжения; и при сборе таких сумм должна действовать на тех же принципах и обладать таким же усмотрением, какие предусмотрены в во-первых упомянутом Акте в отношении распоряжений смотрителям бедных со стороны вестрийских общин и окружных советов, с учетом положений настоящего Акта, и должна для этой цели иметь свободный доступ к любой оценке налога на бедных в указанном приходе или любой его части либо частям и право копировать или принимать таковые либо любую их часть; и такая вестрийская община имеет полномочия назначать сборщика или сборщиков для взимания суммы таких налогов и выплачивать ему или им такое жалованье, комиссионные или вознаграждение, какие они сочтут справедливыми и разумными; и должна брать с каждого такого сборщика такое обеспечение за надлежащее исполнение его обязанностей, какое они сочтут разумным и надлежащим; и такой сборщик или сборщики должны действовать таким же образом, обладать такими же полномочиями и средствами правовой защиты, а также подчиняться тем же регламентам и указаниям в отношении взимания таких налогов, как если бы он или они являлись смотрителем или смотрителями бедных, и должны перечислять сумму таких налогов указанной вестрийской общине или иным образом по указанию такой вестрийской общины; и такой сборщик или сборщики должны тогда, когда и таким образом, как потребуется от них указанной вестрийской общиной, составить и представить достоверный и полный письменный отчет с подписью им или ими всех денежных средств, полученных им или ими, в порядке, предусмотренном 65-й секцией во-первых упомянутого Акта; и в случае неперечисления им или ими таких денежных средств либо несоставления и непредставления такого письменного отчета он или они подлежат штрафам, упомянутым и содержащимся в указанной 65-й секции во-первых упомянутого Акта в отношении должностных лиц или служащих, не отчитавшихся за полученные денежные средства; и указанная вестрийская община имеет право письменным распоряжением требовать от Клерка опекунов по делам бедных указанного прихода или иного лица, имеющего на хранении или под контролем любой налог для помощи бедным в таком приходе, либо любой иной налог или любую книгу, содержащую копию любого такого налога, как указано выше, предоставить в течение такого периода, составляющего не менее семи дней, который будет ограничен в таком распоряжении, достоверную копию такого налога для помощи бедным или иного налога либо такой его копии, как указано выше, или таких его части либо частей, которые будут указаны в таком распоряжении, при условии выплаты или предложения оплаты за такую копию из расчета шесть пенсов за каждые двадцать четыре имени (включая все детали в различных колонках налога, поскольку такие детали имеют отношение к таким именам соответственно), причем указанная копия должна быть проверена и подписана таким клерком или иным лицом и подтверждена его торжественным заявлением, если вестрийская община потребует этого, каковое торжественное заявление любой мировой судья или надлежащим образом уполномоченный комиссар настоящим уполномочен принимать, и любое лицо, имеющее на хранении или под контролем такой налог или его копию, которое отказывается или пренебрегает составить и передать такой вестрийской общине либо любому уполномоченному ею лицу на получение такового такую копию или выдержку, либо сделать такое торжественное заявление, как указано выше, подлежит штрафу в размере не более 10 фунтов за каждое такое правонарушение и дополнительному штрафу в размере 10 фунтов за каждый день продолжающегося правонарушения, взыскиваемому в порядке упрощенного судопроизводства.

4.— Что вместо пункта 109 следует вставить следующее: — «Двести тридцать четвертая секция во-первых упомянутого Акта настоящим отменяется, и вместо нее постановляется, что все штрафы или пени, подлежащие выплате или взысканию по во-первых упомянутому Акту либо настоящему Акту, а также все штрафы или пени, взысканные любой вестрийской общиной или окружным советом, действующими в качестве местного органа для исполнения в пределах своих соответствующих приходов или округов „Закона об устранении антисанитарных условий для Англии 1855 года“, поступают и выплачиваются нижеследующим образом, несмотря ни на что, содержащееся в акте, принятом на сессии, проходившей на втором и третьем годах правления Ее нынешнего Величества, глава семьдесят один, или в любом другом акте либо актах, гласящем об обратном, а именно: поступают в вестрийскую общину или окружной совет прихода или округа, в котором было совершено правонарушение, либо в Столичный совет работ в случае, если ущерб был понесен этим Советом или правонарушение было совершено в отношении него; и все суммы, которые поступают в любой Совет или вестрийскую общину либо взыскиваются ими в счет любого штрафа или пени, выплачиваются их казначею или на их счет в такой банк, какой они укажут, и могут направляться на общие расходы такого Совета или вестрийской общины».

ПРИЛОЖЕНИЕ № 20. БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЕ ФОНДЫ ЧЕЛСИ.


Статьи в «Уэст-Мидлсекс адвертайзер», упомянутые в письме мистера Друса на странице 20 в Отчете.

7 апреля 1860 года.

Особое положение, в котором приход св. Луки в Челси находится в настоящий момент, побуждает каждого заинтересованного лица всеми возможными средствами предотвратить возникновение будущих раздоров, проистекающих из того, что в последующие годы может оказаться сложным исправить. Вероятно, на протяжении многих лет не было периода, когда приход Челси зависел бы от мудрых действий своих патронов, держателей недвижимости и жителей в целом в большей степени, чем в настоящий момент. Поскольку обстоятельства предоставили нам возможности получить обширные знания о его делах в целом, и полагая, что самым добрым поступком было бы сообщить часть этих знаний нашим соприхожанам, мы берем на себя смелость привлечь их внимание к следующим вопросам. Наши читатели знают о движении, предпринятом в отношении оценок, но они также могут знать по личному опыту о великой сложности этого вопроса и, будучи в течение ряда лет внимательными наблюдателями действий многих из тех джентльменов, которые уделяют столько своего времени и способностей приходским делам, мы абсолютно убеждены, что такие дела администрируются тщательно и честно; и хотя бдительный контроль со стороны налогоплательщиков и других обществ весьма полезен, мы сомневаемся, что какая-либо существенная польза проистечет из кардинальных изменений. Внимание вестрийской общины и некоторое отделение церковных дел от общих интересов прихода лишили его должностных лиц преимущества наличия «штатного вестрийского клерка», и таким образом местные власти, в ведении которых находится множество его благотворительных фондов, лишились своего лучшего и надлежащего советника, и многие интересы благотворительности находятся не в том состоянии, в каком им следовало бы быть в благоустроенном приходе; например, денежные суммы, принадлежащие приходской школе прихода св. Луки в Челси, обстоят следующим образом —

764 фунта стерлингов 13 шиллингов 4 пенса, дар графа Кадогана, числятся на имя эсквайра Ли Джортина и других, некоторые из которых уже ушли из жизни, а мистер Джортин не столь силен здоровьем, как того хотели бы его друзья.

692 фунта стерлингов 2 шиллинга 4 пенса, дар мистера Гиббса и мистера Брайана, числятся на имя преп. Чарльза Кингсли и Филипа Баррарда, оба скончались.

100 фунтов стерлингов, дар мистера П. Баррарда, числятся на имя преп. Ч. Кингсли и мистера Уокера, оба скончались.

450 фунтов стерлингов, дар миссис Макферсон,

£445 14s. 7d., дар Чарльза Уокера, эсквайра, числятся на имя преп. Чарльза Кингсли и г-на У. Дружи. Таким образом, предполагая, что первый находится в надежном доверительном управлении, два следующих не имеют доверенных лиц, а два последних записаны на имя одного физического лица, что не соответствует должным порядкам.

Далее, благотворительный фонд Чемберлена предназначен для обучения мальчиков в приходской школе с последующим определением их в ученики; приходской совет избирает мальчиков, а приходские должностные лица должны делать все остальное, однако деньги помещены в сберегательный банк, и на этом, полагаем, все заканчивается; также в приходском банке на счете челсийских благотворительных фондов находится денежная сумма, которая, как мы весьма подозреваем, принадлежит этому фонду, причем эта сумма лежит без движения уже много лет: в обязанности приходских должностных лиц также входит следить за тем, чтобы деньги, выплачиваемые на благо школьников по дару г-на Флуда, распределялись должным образом; от казначея школ нельзя ожидать, что он будет отдавать детей в ученики, поэтому эти деньги также попадают в сберегательный банк. Именно в таких случаях ощущается отсутствие законного приходского клерка, поскольку характер нынешнего приходского совета и ограничения в отношении полномочий вмешательства в церковные дела делают помощь способного клерка приходского совета, в его нынешнем составе, бесполезной. Вопрос о церковных попечителях также находится в весьма своеобразном состоянии; существует большая неопределенность относительно их полномочий. Тщательное изучение противоречивых пунктов Акта вызывает серьезные сомнения в том, действительно ли полномочия попечителей по установлению налога истекают в настоящее время, как принято считать. Если их полномочия по налогообложению истекут, они столкнутся с необходимостью выполнять важное доверительное управление без средств для его осуществления. Мы полагаем, что это пошло бы на пользу приходу в целом, если бы приходской совет в пасхальный вторник назначил комитет для расследования и подготовки отчета о том курсе, которого желательно придерживаться в отношении церковного траста. Желание каждого должно состоять в том, чтобы право устанавливать налог прекратилось абсолютно и чтобы мы никогда больше не слышали о церковном налоге в приходе Челси. Возможно, лучший способ действий заключался бы в принятии краткого Акта Парламента, аннулирующего нынешний Совет попечителей и прекращающего действие Закона; тем самым ректору и настоятелю церквей и церковным должностным лицам предоставлялось бы самим заботиться о своих интересах, получая церковные доходы и извлекая из них максимум пользы; устранение расходов на Совет попечителей и умеренный вклад прихожан в покрытие расходов на так называемые церковные излишества ответили бы требованиям ситуации. Без великой заботы и осмотрительности этот вопрос может превратиться в хлопотную и досадную приходскую проблему. Старый ректор ушел, назначен новый; давайте не будем забывать, что среди доктринальных рассуждений и богослужебных эксцентричностей, о которых мы так много слышали, мы пользовались при прежнем четвертью века религиозного мира, и будем надеяться, что мудрые действия нового послужат укреплению тех теплых чувств, которые многие из нас питают к памяти его отца и деда.

Суббота, 14 апреля 1860 года.

Хотя имя г-на Лоуленда всегда произносится с величайшим уважением как бывшего приходского клерка этого прихода, мы отнюдь не хотим делать вывод о необходимости замещения этой должности юристом. Мы полагаем, что она не может находиться в лучших руках, чем сейчас, и мы неоднократно считали своим долгом выразить горячее одобрение действиям г-на Лахи. Судебные разбирательства будут возникать в каждом приходе и могут поощряться в очень большой степени назначением поверенных, и даже если бы это было не так, они получили бы и заслугу, и позор, а потому не должны ставиться в столь незавидное положение.

Г-н Тулмин Смит говорит: «Можно с уверенностью утверждать, что обычно самым мудрым решением будет не назначать на должность приходского клерка лицо из юридической сферы. Совершенно не требуется для выполнения каких-либо его обязанностей, чтобы он принадлежал к этой профессии; в то время как подобное положение имеет тенденцию поощрять узкий технический подход к исполнению обязанностей прихода и очень часто ведет к судебным разбирательствам, в которых нет абсолютно никакой реальной необходимости.

Однако в каждом приходе должен быть известный и доверенный профессиональный специалист из числа местных жителей, к которому следует обращаться в случаях, требующих профессиональных действий или советов».

Далее, в труде Брейди и Махона по приходскому праву и налогообложению говорится: «В последние годы распространился обычай назначать поверенных приходскими клерками. Бесчисленные статуты, которыми ныне регулируются приходские дела, дают некоторое оправдание этой практике, а противоречивые решения судов общей юрисдикции по приходским делам наводили бы на мысль, что только юрист может быть квалифицирован для этой должности. Но какова бы ни была причина, факт представляется несомненным: подобные назначения в значительной степени способствовали увеличению приходских расходов; ибо профессиональные джентльмены, таким образом избранные приходскими клерками, сколь бы несправедливо ни было приписывать им нечестность, неблаговидные поступки или злые умыслы, совершенно естественно привносят в должность некий корпоративный дух, который ведет к апелляциям в суды квартер-сессий, обременительным выселениям, тяжбам, поездкам по половине королевства, неизбежным следствием чего являются огромные ежегодные расходы, составляющие, как говорят, около одной трети общих сборов на бедных!»

При подобных заявлениях, исходящих от юристов, было бы абсурдно ратовать за сохранение практики, чреватой столь неизбежной опасностью для кошельков прихожан.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 21. САДЫ КРЕМОРИ.


Отчет Комитета по работам и общим вопросам.

Зал заседаний, Усадебный дом, 24 сентября 1860 года.

Приходскому совету прихода Челси.

Господа,—Мы, нижеподписавшиеся члены вашего Комитета по работам и общим вопросам, имеем честь представить следующий специальный отчет по резолюции, принятой вами 11-го числа сего месяца (25):—

«Просить Комитет по работам рассмотреть весь вопрос, касающийся садов Креморн, в отношении прошлой деятельности, причиняемых в настоящее время неудобств и беспокойства прихожанам, а также возможного увеличения такого ущерба и вреда в результате предполагаемого перехода от одного собственника к компании; представить по нему отчет и курс действий, который они рекомендовали бы принять для смягчения и, при необходимости, прекращения этого зла».




В отношении первой части запроса нам были предоставлены для ознакомления все протоколы ваших прежних заседаний вместе с показаниями, данными перед магистратами, выдающими лицензии, в 1857 году, которые мы внимательно рассмотрели; и мы придерживаемся мнения, что второй отчет, представленный Комитетом в то время, содержит много ценного материала и требует лишь надлежащей огласки, чтобы оказать большое влияние на уменьшение тех бед, о которых в нем говорится — бед, которым неблагоприятная погода в течение прошедшего сезона помешала стать столь невыносимыми, как в сезоны 1858 и 1859 годов, но которые, по мнению вашего Комитета, в случае возвращения жаркого лета и планируемого перехода от прямой ответственности, возлагаемой на одного собственника, к бесконечно уменьшенной ответственности отдельных акционеров в открытом акционерном обществе, значительно возрастут.

Также, как приходится опасаться, эти беды не ограничатся, как прежде, летними месяцами, ибо проспект новой компании завлекает акционеров обещанием, что сады можно сделать прибыльными и в зимнее время.

Учитывая, следовательно, масштаб рассматриваемого нами вопроса и совет назначенного нами подкомитета проконсультироваться с юристами относительно дальнейших действий, мы рекомендуем напечатать и распространить упомянутый ранее отчет, а также незамедлительно подать петицию мировым судьям, выдающим лицензии, с просьбой установить время закрытия садов Креморн в двенадцать часов ночи, как это было сделано в отношении других общественных садов, и поручить юристам предпринять все необходимые шаги в этом направлении.

Свидетельствуем свое почтение,

Уильям Холл, председатель. У. Ньютон Финч. Александер Блазделл. У. Лоуренс. Уильям Фой. Дж. Коуэн Брюн. Генри Оксфорд. Уильям Сансум.








ПРИЛОЖЕНИЕ № 22.

Отчет Комитета, назначенного для расследования состояния лугов в городе под названием «Лотс», 18 апреля 1834 года.

«Мы осмотрели землю, и вот, она весьма хороша».—Судей xviii. 9.




Господин председатель,—В соответствии с резолюцией, принятой на последнем заседании Совета относительно назначения комитета для осмотра луговых земель, именуемых «Лотс», я имею честь сообщить Вам, сэр, и всему Комитету в целом, что мы направились туда в пятницу утром и по прибытии обнаружили ворота запертыми; однако мы раздобыли ключ от прилегающих земель, которые сообщаются с «Лотс», у женщины, живущей в коттедже покойного мистера Брауна.

Пройдя к западной оконечности луга, мы обнаружили, что во время прокладки канала был насыпан большой вал, и что таким образом, пожалуй, четверть земли была утрачена или отрезана для расширения канала; однако мы сочли, что этот вал можно постепенно сгладить и спланировать по направлению к лугу внизу, чтобы приподнять его и избавить от затопления, сделав тем самым более пригодным для любого вида возделывания или выпаса скота. Более того, мы все единодушно пришли к мнению, что было бы крайне желательно вернуть во владение этот ценный земельный участок для нужд прихожан.

Тем не менее, никакого решения относительно средств, с помощью которых можно было бы достичь этой столь желанной цели, принято на этот раз не было, и я покорнейше полагаю, что Комитет должен продолжать свои усердные усилия с целью получения всех возможных доказательств по этому сложному и запутанному делу. На данном этапе представляется уместным отметить, что «Лотс» являются ламмасовыми землями и на протяжении веков принадлежали на правах принадлежности к поместью Челси. Лорд поместья обладает правом сдавать землю в аренду на весенний и летний кварталы, начиная с марта и заканчивая августом; а жители в целом пользуются привилегией выпускать свой скот с августа по февраль, что составляет осенний и зимний кварталы. Такое положение с распределением сохранялось до 1825 или 1826 года, когда директора Кенсингтонской канальной компании незаконно завладели ими для собственных нужд сразу по завершении строительства своего канала; и они незаконно удерживают их по сей день, последовательно сдавая их в аренду разным лицам и получая за это плату. Теперь возникает вопрос: на каком основании они отстранили древних жителей, землевладельцев и домовладельцев от их несомненной привилегии выпускать скот на пастбище — привилегии, которой они непрерывно пользовались на протяжении череды веков и которая, как они уверены, никогда и никоим образом не была ими ни аннулирована, ни отменена.

Не следует однако скрывать по этому случаю, что из многих источников уверенно сообщалось о том, что директора Канальной компании предлагали прихожанам деньги за отказ от их прав на эти земли; и что эти деньги были приняты тогдашними церковными старостами; ибо принятый ими Акт Парламента прямо провозглашает, что исключительно церковные старосты, смотрители бедных и четыре свободных землевладельца, назначенные в приходском совете, имеют право получать все деньги, выплаченные за землю по данному акту, и нести за них ответственность.

Но после тщательнейшего расследования относительно любых денежных операций, или заключения какого-либо обязательства, или акта, или договора аренды, или переуступки прав, мы располагаем письменным заявлением одного из тогдашних церковных старост, отрицающим получение каких-либо денег или компенсации вообще; и поскольку этот церковный староста является человеком честным, мы, разумеется, обязаны оказать полное доверие его утверждению. Необходимо также упомянуть, что директора Кенсингтонской канальной компании обанкротились после завершения строительства канала, и любые юридические действия с нашей стороны в попытке получить от них какие-либо деньги в качестве компенсации за ущерб, причиненный землям, или за арендную плату, лишь втянули бы приход в бесполезные расходы.

Таким образом, ваш Комитет после тщательного и прилежного расследования полагает, что было бы благоразумно терпеливо ждать до двенадцатого дня августа следующего года, и в этот день те жители, которые привыкли выгонять свой скот на пастбище, должны отправиться туда с несколькими лошадьми и коровами в сопровождении приходского беделя, ректора, церковных старост, смотрителей бедных и тех членов приходского комитета и других жителей, которые сочтут нужным, и если по прибытии они обнаружат ворота запертыми, им следует приказать взломать их и выпустить свой скот, как они привыкли делать с незапамятных времен.

В заключение позвольте мне принести извинения вам, сэр, за длину этого отчета и смиренно надеяться, что чрезвычайная важность дела, затрагивающего древние и несомненные привилегии жителей этого прихода, послужит достаточным извинением; и наконец, позвольте мне надеяться, сэр, что вы и каждый другой член этого Комитета будете сердечно и ревностно помогать мне в моих искренних стараниях вернуть во владение эти земли.

Единогласно постановлено выразить благодарность г-ну Фолкнеру за его обстоятельный отчет, а также внести его в Книгу протоколов, напечатать и распространить по всему приходу.

Дж. В. Локвуд, председатель.

Зал заседаний Челси, 22 апреля 1834 года.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 23. ТЕРРИТОРИЯ ГОСПИТАЛЯ ЧЕЛСИ.


Преподобному Уильяму Кауперу, члену Парламента, Первому комиссару работ и общественных зданий Ее Величества.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс

свидетельствует,

Что ваши петиционеры осознают пользу, проистекающую для их прихода и общественности от улучшений, которые в последние годы были произведены на территории Королевского госпиталя, и от того, что эти территории были открыты для отдыха и посещения стесненным в пространстве соседним населением, и весьма признательны за это.

Что согласно нынешним правилам в мае, июне, июле и августе территория закрывается в восемь часов вечера.

Что продление времени закрытия садов, особенно по воскресным вечерам, по мнению ваших петиционеров, было бы высоко оценлено их посетителями; и в подтверждение того, что это действительно так, корреспондент ваших петиционеров пишет: «Продление времени закрытия территории Королевского госпиталя до часов работы парка Баттерси было бы принято всеми классами как великое благодеяние, особенно по воскресным вечерам в жаркую погоду, поскольку хотя сады открываются по воскресеньям в два часа дня, туда обычно не идут массово до окончания чаепития, из-за чего к моменту прибытия основной массы посетителей оказывается уже половина седьмого или даже семь часов (в зависимости от расстояния, которое им приходится преодолевать, так как многие приезжают из Лондона на пароходах), а в без четверти восемь в самом разгаре лета они начинают очищать территорию, и ровно в восемь часов она окончательно закрывается.

Естественно, ощущается как большая несправедливость то, что людей выгоняют таким образом, когда ярко светит солнце теплым летним вечером, и когда, хотя время и сравнительно раннее, идти куда-либо еще уже поздно (кроме Креморна), и последствия этого сразу видны по тому факту, что пабы и пивные в окрестности немедленно заполняются, каковое положение дел вызывает глубокое сожаление.

Лица, посещающие места отправления культа, разумеется, совершенно лишены возможности совершить прогулку по территории по выходе оттуда и перед тем, как отправиться домой, поскольку сады закрываются так рано.

Покою и отдыху обитателей Королевского госпиталя не нужно чинить препятствия, так как публику можно было бы не допускать в центральную часть в определенный час, если сочтется целесообразным, и все могли бы покидать территорию через восточный и западный входы; и если дополнительный час дежурств покажется слишком обременительным для пенсионеров, можно было бы выделить трех или четырех дополнительных полицейских или других служителей при очень небольших дополнительных расходах.

Следовательно, ваши петиционеры покорнейше просят вас рассмотреть вышеизложенное и отдать распоряжения, чтобы правила закрытия указанной территории были приведены в соответствие с правилами парка Баттерси.

И ваши петиционеры будут вечно молиться и т. д.

Чл. Лахи, приходской клерк.


Скреплено общей печатью упомянутого приходского совета сего 17-го дня июля 1860 года.

 

От А. Остина, эсквайра, из Управления работ и т. д., приходскому клерку.

3537.

Управление работ и т. д., 23 августа 1860 года.


Сэр,

Первый комиссар по работам и т. д. Ее Величества поручил мне уведомить вас для сведения приходского совета прихода Челси, что он отдал распоряжения о закрытии территории госпиталя Челси в те же часы, что и ворота в парке Баттерси, как о том просилось в их петиции, сопровождавшей ваше письмо в этот Совет от 2-го числа сего месяца, с тем пониманием, что могут быть приняты некоторые незначительные изменения правила, если в результате предполагаемого изменения обнаружатся какие-либо практические неудобства для руководства Госпиталя.

Остаюсь, сэр, Ваш покорный слуга, Альфред Остин, секретарь.




Чарльзу Лахи, эсквайру.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 24. НАБЕРЕЖНАЯ ТЕМЗЫ.


Достопочтенным лордам духовным и светским, заседающим в Парламенте.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс

свидетельствует,

Что в настоящее время на рассмотрении вашего Достопочтенного палаты находится законопроект под названием «Законопроект о продлении корпорацией Лондона сборов с угля и вина».

Что положения упомянутого законопроекта представляются вашим петиционерам исключительно предназначенными для достижения великой цели, а именно сооружения набережной реки Темзы и создания вдоль нее низменного северного коллектора.

Что жители королевства и в особенности мегаполиса крайне заинтересованы в осуществлении этих мер.

Что если этот законопроект не будет принят в качестве закона, не останется никаких средств для создания набережной Темзы, кроме увеличения налогообложения жителей мегаполиса, которые уже настолько обременены налогами по основному сбору на дренажную систему, а также сборами на канализацию и прочими наборами по различным актам парламента, недавно принятым в целях общественного благоустройства и санитарии, что они не в состоянии вынести дополнительное бремя.

Поэтому ваши петиционеры покорнейше просят ваше Достопочтенное собрание принять упомянутый законопроект в качестве закона.

И ваши петиционеры будут молиться и т. д.

Чл. Лахи, приходской клерк.


Скреплено общей печатью упомянутого приходского совета сего тринадцатого дня апреля 1861 года.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 25. КОННАЯ ДОРОЖКА В КЕНСИНГТОНСКИХ САДАХ.


Ее высочайшему Величеству Королеве.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс

покорнейше свидетельствует,

Что вышеупомянутый приходской совет, полагая, что допуск конной публики в Кенсингтонские сады, сколь бы он ни способствовал отдыху всадников, несовместим с комфортом и безопасностью широкой публики, посещающей сады, и что конная публика уже имеет большие и многочисленные возможности для конных прогулок, просит, чтобы Вашему Величеству было угодно милостиво распорядиться вернуть Королевские сады в их прежнее и давно установленное состояние, допустив туда исключительно пешеходов, как это было ранее.

И петиционеры Вашего Величества будут вечно молиться.

Чл. Лахи, приходской клерк.


Скреплено общей печатью приходского совета прихода Челси сего четвертого дня августа 1860 года.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 26. МЕСТНАЯ МАГИСТРАТУРА.


Приходской клерк — Лорду-лейтенанту.

13 февраля 1861 года.

Милорд маркиз,—Этот приходской совет поручил мне препроводить Вашей Светлости копию резолюции, принятой ими на недавнем заседании.

Постановлено: — Что в связи с тем, что приход Челси лишился услуг трех джентльменов в качестве мировых судей вследствие их смерти, а еще один собирается сложить с себя приходские обязанности, для интересов прихода важно, чтобы вместо них были назначены другие джентльмены, а потому приходскому совету обратиться к лорду-лейтенанту графства с петицией о назначении нескольких джентльменов, которые будут действовать от прихода в этом качестве.

Имею честь быть, милорд маркиз, Ваш покорнейший и покорный слуга, Чарльз Лахи, приходской клерк.




Достопочтеннейшему маркизу Солсбери, кавалеру ордена Подвязки, члену Тайного совета и т. д. &c. &c., 20, Арлингтон-стрит, Пиккадилли.


 

Лорд-лейтенант — приходскому клерку.

Лондон, 13 февраля 1861 года.

Сэр,—В ответ на петицию приходского совета прихода св. Луки в Челси с просьбой назначить мировых судей для исполнения приходских обязанностей в вышеупомянутом приходе, имею честь сообщить вам, что я не нахожу его указанным среди тех округов графства, в которых судом квартер-сессий назначено проведение мелких сессий.

Остаюсь Ваш покорный слуга, Гаскойн Солсбери.



Приходскому клерку, приход св. Луки, Челси.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 27. ЗАКОНОПРОЕКТ О ПРИХОДСКИХ ОЦЕНКАХ.


Достопочтенной Палате общин Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии, заседающей в Парламенте.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс

свидетельствует,

1. Что в вашу Достопочтенную палату был внесен законопроект под названием «Законопроект о внесении изменений в закон, касающийся приходских оценок в Англии».

2. Что ваши петиционеры с большой тревогой рассматривают многие положения упомянутого законопроекта.

3. Что ваши петиционеры покорнейше заявляют, что действующий закон по этому вопросу основан на здравых принципах и в целом оказался эффективным в своем применении.

4. Что ваши петиционеры полагают, что действующий закон обеспечивает всю необходимую защиту тем, кто страдает от зла, проистекающего из несправедливых и неравных оценок.

5. Что нынешние оценщики, а именно Совет попечителей бедных этого прихода, вследствие их назначения прихожанами непосредственно подконтрольны голосу общественного мнения.

6. Что данным законопроектом предлагается, чтобы в подавляющем большинстве случаев оценщики назначались пожизненно — по представлению и из числа назначенных Короной мировых судей графства.

7. Что ваши петиционеры считают, что взимание и расходование налогов графства Советом, совершенно неподотчетным налогоплательщикам, является источником всеобщего недовольства по всей стране, которое значительно усилится, когда Совету будут предоставлены крупные дополнительные полномочия, предусмотренные законопроектом.

8. Что право апелляции в Общие квартер-сессии против первоначальной оценки, которым в настоящее время обладают налогоплательщики, упомянутым законопроектом отменяется, за исключением тех немногих случаев, когда могут быть задействованы какие-либо принципы налогообложения.

9. Что зло, которое, как утверждается, возникло в соответствии с действующим законом, по мнению ваших петиционеров, может быть устранено с помощью гораздо менее громоздкого и дорогостоящего механизма, чем тот, который предлагается упомянутым законопроектом.

10. Что данный законопроект, если он будет принят в качестве закона, наделит созданные в соответствии с ним Оценочные советы беспрецедентными и неконституционными полномочиями.

11. По вышеуказанным причинам ваши петиционеры поэтому покорнейше просят не принимать указанный законопроект в качестве закона.

Чл. Лахи, приходской клерк.


Скреплено общей печатью упомянутого приходского совета двенадцатого дня марта 1861 года.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 28.

Дома и население в районе суперинтенданта-регистратора на 31 марта 1851 года и на 8 апреля 1861 года.

ЧЕЛСИ.



	Жилые дома.


	Учтенное население.


	Увеличение или уменьшение численности лиц между 1851 и 1861 годами.


	Превышение зарегистрированных рождений над зарегистрированными смертями за десять лет.





	1851.


	1861.


	1851.


	1861.


	Увеличение.


	Уменьшение.


	1851–61.





	7591


	8318


	56,538


	63,423


	6885


	—


	4302






Некоторые другие статистические данные по Челси.



	Дата переписи.


	НАСЕЛЕНИЕ.


	Жилые дома


	Количество семей.


	Нежилые дома.


	Лица, занятые в сельском хозяйстве.


	Лица, занятые в торговле.


	Лица, не занятые в сельском хозяйстве или торговле.


	 





	 


	Мужчины.


	Женщины


	Итого.


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	1801.


	4651


	6953


	11604


	1637


	2746


	128


	183


	1069


	10,352


	 





	 


	Семьи, главным образом занятые в сельском хозяйстве.


	Семьи, главным образом занятые в торговле, промышленности и ремеслах.


	Прочие семьи, не относящиеся к двум предыдущим категориям.


	Строящиеся дома.





	1811.


	7737


	10525


	18262


	2430


	3968


	107


	168


	2217


	1583


	207





	1821.


	11623


	15237


	26860


	3602


	5829


	138


	275


	2979


	2575


	146





	1831.


	14536


	17835


	32371


	4635


	8032


	349


	87


	3985


	3960


	44





	1841.


	17663


	22516


	40179


	5648


	Нет данных.


	178


	Сведения в этих формах не продолжаются.


	100





	1851.


	25475


	31063


	56538


	7591


	По приходам данных нет.


	264


	То же


	98






ПРИЛОЖЕНИЕ № 29. ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ ИЗБИРАТЕЛЬНЫХ ПРАВ ПРИХОДУ ЧЕЛСИ.


Статистические данные, представленные лорду Палмерстону 5 марта 1861 года.

Объединенные приходы Челси и Кенсингтон, согласно переписи 1851 года, насчитывали население свыше 100 000 человек; и в настоящее время они обложены налогом на доходы и имущество по Списку А на сумму £693 860.

Из общего числа городов и боро в Соединенном Королевстве, избирающих членов парламента, лишь пятнадцать оцениваются по налогу на доходы и имущество выше, чем Челси и Кенсингтон, в то время как 240 оцениваются на меньшую сумму.

В Соединенном Королевстве нет ни одного не наделенного правом голоса города, который бы насчитывал половину населения или оценивался по имуществу по Списку А вполовину меньше; и потому с уважением утверждается, что жители Челси и Кенсингтона имеют первостередное право на любое новое представительство боро, которое может быть создано законодательным органом.



	 


	ЧЕЛСИ.


	КЕНСИНГТОН.


	ИТОГО.


	 





	Мили улиц [116a]


	21


	35


	56


	 





	Дома, с которых взимается налог


	8,252


	8,700


	16,952


	 





	Оценочная арендная плата [116b]


	£338,239


	319,586


	£657,825


	 





	Оценка графства. [116c]


	£234,248


	£319,924


	£554,172


	 





	Налог на имущество и доходы:—


	 


	 





	 


	Список А [116d]


	£269,876


	£423,984


	£693,860


	 





	 


	Список В


	£720


	£2,781


	3,501


	 





	 


	Список D


	£141,887


	£200,526


	342,413


	 





	 


	 


	£1,039,774





	Население — перепись 1851 г.


	56,538


	44,053


	100,591


	 





	Годовой прирост по ставке 4 процента. [116e]


	75,000


	59,500


	134,500


	 





	Лица, облагаемые налогом от £10 и до £50 [116f]


	5,342


	3,793


	9,135


	 





	 


	£50 и выше


	700


	2,176


	2,876


	 





	 


	£10 и выше


	6,042


	5,969


	12,011


	 





	Избиратели графства


	679


	955


	1,634


	 






Представительство Шотландии по сравнению с представительством мегаполиса.



	 


	Население, 1851 г.


	Имущество, облагаемое налогом по Списку А.


	Депутаты.





	Шотландия


	2,862,000


	£4,636,755


	53





	Мегаполис


	2,869,000


	£18,625,296


	16






Достопочтенной Палате общин Соединенного Королевства Великобритании и Ирландии, заседающей в Парламенте.

Петиция приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс

свидетельствует,

Что ваши петиционеры, рассмотрев законопроект, который виконт Энфилд намерен внести в вашу Достопочтенную палату с целью передачи двух мест, ранее принадлежавших боро Сент-Олбанс в графстве Хартфорд, приходам св. Луки в Челси и св. Марии Абботской в Кенсингтоне, с уважением заявляют —

Что требования прихода, представленного вашими петиционерами, на прямов и отдельное представительство в Парламенте основаны, меж тем, на его богатстве, численности населения, образованности и размерах.

Что расчетная годовая стоимость жилого фонда в приходе составляет около £315 000.

Что приход Челси простирается от Сити Вестминстер до Фулхэма и по переписи 1851 года насчитывал 56 538 жителей и 8 252 дома.

Что со времени переписи 1851 года численность жителей значительно возросла и теперь может оцениваться в 75 000 человек; число домов также увеличилось в соответствующей пропорции.

Что число налогооблагаемых домовладельцев, согласно последнему отчету, составляло 4 542, а налогоплательщиков — 5 014; но из этого числа лишь около 700 пользуются правом парламентского голоса.

Что представляемый вашими петиционерами приход занимает площадь в 771 акр и содержит более 21 мили улиц.

Что оценочная стоимость имущества в приходе по налогу графства составляет £234 248; по налогу на бедных — £213 115; и по налогу на имущество — £267 897.

Что лица, имеющие право быть присяжными заседателями в приходе, теперь насчитывают 1 233 человека.

Что в приходе имеется 23 церкви и часовни, а также 46 государственных общеобразовательных школ, помимо нескольких общественных читален и мест для взаимного обучения.

Поэтому ваши петиционеры просят ваше Достопочтенное собрание принять законопроект виконта Энфилда о передаче двух мест, ранее принадлежавших боро Сент-Олбанс в графстве Хартфорд, приходам св. Луки в Челси и св. Марии Абботской в Кенсингтоне.

И ваши петиционеры будут вечно молиться и т. д.

Чл. Лахи, приходской клерк.


Скреплено общей печатью упомянутого приходского совета двенадцатого дня февраля 1861 года.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 30. СЧЕТА ВОДОСНАБЖАЮЩИХ КОМПАНИЙ.


ЧЕЛСИ

Отчет о поступлениях и расходах по всем сборам или прочим денежным средствам, взысканным в соответствии с Законом о водопроводных сооружениях Челси 1852 года, с 25 марта 1859 года по 25 марта 1860 года.



	ПОСТУПЛЕНИЯ.





	 


	£


	с.


	д.





	Плата за воду


	53350


	5


	2





	Разные поступления


	171


	0


	0





	 


	£53521


	5


	2






(Подписано) У. Джордж Бретт, управляющий.




	РАСХОДЫ.


	£


	с.


	д.





	Управление, канцелярские расходы, судебные издержки и т. д.


	6471


	4


	2





	Сборы и налоги


	3566


	16


	0





	Операционные расходы


	10883


	9


	11





	Проценты по займам


	6342


	2


	2





	Дивиденды по новому акционерному капиталу по ставке 4½ процента и по старому акционерному капиталу по ставке 3 процента


	20223


	1


	4





	Сальдо


	6034


	11


	7





	 


	£53521


	5


	2






(Подписано) Дж. Бустед, Джон Дидс, Генри Хайд, ревизоры.




Альберт Гилл, секретарь.

 

ВОДОПРОВОДНЫЕ СООРУЖЕНИЯ ЗАПАДНОГО МИДЛЕСЕКСА.

Отчет о поступлениях и расходах за год, закончившийся 30 сентября 1860 года.



	ПОСТУПЛЕНИЯ.


	£


	с.


	д.





	Balance in Treasurer’s hands 30th
September, 1859


	421


	2


	3





	Плата за воду для обычных бытовых нужд, высотного водоснабжения, торговли, полива улиц и т. д.


	81024


	6


	6





	Займы у казначея на счет новых сооружений, получено в долг


	10000


	0


	0


	 


	 


	 





	Выплачено в погашение долга


	3000


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	7000


	0


	0





	 


	£88445


	8


	9






(Подписано) Уильям Тайт, Лайонел Бут, Уильям Карпмейл, ревизоры.




Чл. Л. Буало, председатель.




	РАСХОДЫ.


	£


	с.


	д.





	Дивиденды


	55320


	0


	0





	Текущие расходы: — директоры, ревизоры, служащие, сборщики, пенсионообеспечение


	6772


	8


	11


	 


	 


	 





	Уголь, зарплата рабочих, расходы по содержанию машинного отделения, ремонт и т. д.


	11784


	17


	8


	 


	 


	 





	Арендная плата, сборы и налоги


	5336


	6


	10


	 


	 


	 





	Парламентские и судебные издержки


	1200


	0


	0


	 


	 


	 





	Проценты по займам


	473


	2


	0


	 


	 


	 





	 


	25566


	15


	5





	Казначейские векселя, купленные


	13294


	2


	6


	 


	 


	 





	То же, проданные


	13275


	1


	6


	 


	 


	 





	 


	19


	1


	0





	Новые сооружения за счет новых магистральных трубопроводов, машин, фильтрующих станций и т. д.


	7376


	9


	3


	 


	 


	 





	Balance in Treasurer’s hands, 30th September,
1860


	163


	3


	1


	 


	 


	 





	 


	£88445


	8


	9






Настоящим удостоверяю, что вышеизложенное является верной копией,

У. Х. УИФФИН, секретарь.

ПРИЛОЖЕНИЕ № 31 ПРИХОДСКОЙ СОВЕТ ПРИХОДА ЧЕЛСИ В ГРАФСТВЕ МИДЛСЕКС


Сводный отчет о поступлениях и расходах упомянутого приходского совета по Закону о местном управлении метрополии 1855 года за год, закончившийся 25 марта 1861 года, по различным отдельным статьям поступлений и расходов, с заявлением об утверждении ревизорами. Во исполнение 196-й статьи 18-й и 19-й Виктории, гл. 120.



	ПОСТУПЛЕНИЯ.


	£


	с.


	д.


	 


	 


	 





	Остаток денежных средств на руках у казначея


	2542


	8


	7


	 


	 


	 





	Налоги—


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Предписание приходского совета смотрителям бедных от 18 марта 1856 г., излишек


	5


	3


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 17 марта 1857 г., излишек


	31


	8


	7


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 17 марта 1857 г., излишек


	5


	18


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 18 декабря 1857 г., излишек


	42


	5


	7


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 30 марта 1858 г., излишек


	76


	13


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 28 сентября 1858 г., излишек


	251


	12


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 11 января 1859 г., излишек


	337


	19


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 1 февраля 1859 г., излишек


	85


	5


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Do. do. March 15th, 1859


	321


	9


	9


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 13 сентября 1859 г., излишек


	180


	16


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же от 13 сентября 1859 г., излишек


	241


	10


	7


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Do. do. September 13th, 1859


	2526


	7


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Do. do. March 24th, 1860


	39


	5


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Do. do. October 23rd, 1860


	2670


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Do. do. March 13th, 1860


	5780


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	То же по счетам задолженности Комиссии по благоустройству Челси за 1854, 1855 гг. по № 2, Дарем-плейс


	3


	10


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	12599


	6


	3


	 


	 


	 





	Прочие расходы, общие:—


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Освещение


	14


	10


	3


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Работы, выполненные для общественных компаний и прочих лиц


	617


	2


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Разные расходы


	4


	8


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Санитарные работы


	27


	19


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Арендная плата


	44


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	 


	768


	1


	1


	 


	 


	 





	Столичный совет работ:—


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Постановление приходского совета от 13 сентября 1859 г.—


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Район «Ранела»


	204


	19


	8


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Район «Каунтерс-крик», то же


	256


	9


	1


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	461


	8


	9


	 


	 


	 





	То же от 13 сентября 1859 г., касательно главной дренажной системы, сумма


	2928


	2


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	То же от 2 июля 1860 г. на сумму 1720 фут. ст. 11 шилл. 8 пенсов в счет этого


	1444


	3


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	4833


	13


	9


	 


	 


	 





	Перенесено на следующий счет


	20683


	9


	8


	 


	 


	 





	ПЛАТЕЖИ.


	 


	 


	 





	Общие работы:—


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Мощение дорог,


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Материалы


	2118


	17


	7


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	316


	1


	9


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разные расходы


	97


	9


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	2532


	8


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Пешеходные дорожки,


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Материалы


	570


	12


	8


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	124


	16


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разные расходы


	6


	19


	2


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	702


	7


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Перевозка материалов


	258


	18


	1


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	3493


	14


	9


	 


	 


	 





	 


	Освещение,


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Потребленный газ


	3668


	13


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Новые светильники


	22


	8


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Ремонт


	49


	8


	3


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Расследование по вопросу о газе


	150


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Судебные расходы


	871


	2


	1


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	 


	4761


	11


	9


	 


	 


	 





	 


	Полив дорог,


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Контракты


	853


	16


	1


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разные расходы


	89


	5


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Судебные расходы


	111


	5


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	 


	1054


	6


	6


	 


	 


	 





	 


	Очистка,


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Контракты


	518


	19


	10


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Труд


	567


	12


	4


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Разные расходы


	20


	0


	9


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	1106


	12


	11


	 


	 


	 





	 


	Благоустройство


	58


	16


	2


	 


	 


	 





	 


	Устранение нарушений порядка и антисанитарных условий


	326


	15


	0


	 


	 


	 





	 


	Санитарные работы


	4


	3


	2


	 


	 


	 





	 


	Арендная плата


	57


	18


	8


	 


	 


	 





	 


	Разные расходы


	122


	6


	8


	 


	 


	 





	 


	10986


	5


	7


	 


	 


	 





	 


	Вычесть из расходов инспектора (сюрвейера) на оплату труда сумму, начисленную сверх выплаченной


	1


	14


	3


	 


	 


	 





	 


	10984


	11


	4





	 


	Столичный совет работ:—


	 


	 


	 





	 


	Предписание от 12 августа 1859 г., подлежащее оплате 30 апреля 1860 г., на содержание главной дренажной системы, сумма


	2928


	2


	0


	 


	 


	 





	 


	Предписание от 31 декабря 1858 г., подлежащее оплате 25 марта 1859 г., сумма части по Каунтерс-крик


	447


	4


	2


	 


	 


	 





	 


	Предписание от 11 мая 1860 г., подлежащее оплате 29 сентября 1860 г., наличными в счет


	1720


	11


	8


	 


	 


	 





	 


	 


	5095


	17


	10





	 


	Перенесено на следующий счет


	16080


	9


	2





	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Сумма, перенесенная с предыдущего счета


	20683


	9


	8





	Прочие расходы — сточные канавы и канализация, а именно


	 


	 


	 





	 


	Взносы на перестройку моста через сточную канаву Ранела


	5


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	Затворы обратного клапана


	2


	12


	2


	 


	 


	 





	 


	 


	7


	12


	2





	Административные расходы — прочие:—


	 


	 


	 





	 


	Возмещенные гербовые сборы по контрактам


	7


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	Разные расходы


	0


	2


	0


	 


	 


	 





	 


	Возмещенные судебные издержки инспектора


	0


	18


	0


	 


	 


	 





	 


	Аренда зала


	99


	5


	0


	 


	 


	 





	 


	107


	5


	0





	Mr. Ludlow, amount returned as overcharged on
Taxes, June, 1859


	0


	8


	4





	Депозиты за устройство домашних стоков и т. д.


	306


	14


	10





	Проценты по депозитном счету


	106


	19


	1





	Ошибка казначея в расчетной книжке, по контрсчету.


	4


	17


	11





	Казначею, на сумму «депозитного счета»


	7000


	0


	0





	 


	£28,217


	7


	0





	Сумма, перенесенная с предыдущего счета


	16080


	9


	2





	Работы по канализации


	 


	 


	 





	 


	Строительство канализационных коллекторов и дождеприемников


	149


	6


	5


	 


	 


	 





	 


	Устья частных стоков


	19


	3


	8


	 


	 


	 





	 


	Очистка канализационных коллекторов и дождеприемников


	55


	14


	1


	 


	 


	 





	 


	Поденная работа


	118


	8


	2


	 


	 


	 





	 


	Прочие расходы


	33


	18


	4


	 


	 


	 





	 


	Услуги по гужевому транспорту и перевозке


	9


	15


	9


	 


	 


	 





	 


	386


	16


	5





	Аппарат управления


	 


	 


	 





	 


	Заработная плата


	 


	 


	 





	 


	Ч. Лахи, клерк


	250


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Д-р А. В. Барклай, медицинский работник


	150


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Дж. Паттисон, инспектор (сюрвейер)


	250


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Дж. Э. Салвей, канцелярист


	78


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Дж. Никол, то же.


	78


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	У. Холланд, рассыльный при канцелярии


	3


	10


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	Е. Олдер, инспектор по надзору за соблюдением порядка и устранению нарушений


	130


	0


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	У. Мадди, смотритель зала


	70


	4


	0


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	1009


	14


	0


	 


	 


	 





	Арендная плата, налоги и т. д.


	81


	1


	1


	 


	 


	 





	Уборка офиса и т. д.


	20


	7


	0


	 


	 


	 





	Книги, канцелярские товары и печатная продукция


	229


	8


	5


	 


	 


	 





	Гербовые сборы по контрактам


	9


	6


	0


	 


	 


	 





	Судебные издержки


	358


	18


	4


	 


	 


	 





	Разные расходы


	119


	16


	0


	 


	 


	 





	Судебные издержки инспектора


	1


	10


	0


	 


	 


	 





	Расходы комитетов и должностных лиц


	79


	1


	3


	 


	 


	 





	,, кофейной комнаты


	26


	9


	11


	 


	 


	 





	,, уборки зала


	2


	10


	6


	 


	 


	 





	 


	1938


	2


	6





	Расходы по местным налогам — Хэнс Таун,


	 


	 


	 





	 


	Компенсация бывшему должностному лицу


	144


	0


	0


	 


	 


	 





	Челси, то же, то же


	20


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	164


	0


	0





	Подоходный налог и налог на доходы


	71


	6


	1





	Возвращенные депозиты за устройство домашних стоков и т. д.


	41


	16


	2





	Ошибка казначея в расчетной книжке, по контрсчету.


	4


	17


	11





	Проценты по ссудам


	1245


	16


	0





	Погашение ссуд


	1900


	0


	0





	Приходской зал


	5593


	5


	4





	Остаток на руках у казначея


	790


	17


	5





	 


	£28,217


	7


	0






Счет, выписка из которого приведена выше, был проверен и утвержден нами, за исключением [123] упомянутых в нем пунктов, в удостоверение чего мы подписали его в соответствии со статьей 195 Акта об управлении метрополией от 1855 года (18 и 19 годы правления королевы Виктории, гл. 120).

Дж. Е. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп.



ПРИЛОЖЕНИЕ № 32. РАСХОДЫ ПО СТАТЬЕ СОДЕРЖАНИЯ АППАРАТА УПРАВЛЕНИЯ.


С 25 марта 1860 г. по 25 марта 1861 г.



	Страница


	Бухгалтерская книга


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	271.


	Заработная плата


	£1011


	14


	0


	 


	 


	 





	 


	Арендная плата, налоги, страхование и т. д.


	89


	18


	0


	 


	 


	 





	 


	Конторские расходы, мебель, уборка и т. д.


	32


	4


	6


	 


	 


	 





	 


	Книги, канцелярские товары, печатная продукция и т. д.


	246


	6


	3


	 


	 


	 





	 


	Разные расходы


	98


	16


	9


	 


	 


	 





	 


	Гербовые сборы по контракту


	11


	2


	0


	 


	 


	 





	 


	Судебные издержки


	195


	17


	10


	 


	 


	 





	 


	Расходы на —


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Комитеты и должностные лица


	88


	4


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Кофейную комнату


	32


	12


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	 


	 


	 


	120


	17


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	 


	 


	 


	 


	£1806


	16


	8


	 


	 


	 






 



	271.


	От сдачи зала в найм: остаток после покрытия расходов


	£78


	8


	1





	 


	Возмещенные гербовые сборы по контрактам


	12


	15


	0


	 


	 


	 





	 


	Взысканные судебные издержки инспектора


	1


	8


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	14


	3


	4





	 


	«Общие работы»


	1242


	13


	11


	 


	 


	 





	 


	«Работы по канализации»


	428


	11


	4


	 


	 


	 





	 


	«Комиссия по благоустройству Челси»


	35


	16


	0


	 


	 


	 





	 


	«Комиссия Хэнс Тауна»


	7


	4


	0


	 


	 


	 





	 


	1714


	5


	3





	 


	£1806


	16


	8






ПРИЛОЖЕНИЕ № 33. ОТЧЕТ АУДИТОРОВ ЗА 1860 ГОД.


Мы, нижеподписавшиеся аудиторы счетов приходского совета Челси за год, заканчивающийся 25 марта 1860 года, представляем следующий отчет по ним:—

Мы полагаем, что представленные нам счета не только ясны и правильны сами по себе, но также составлены в гораздо более простой и удобной форме, чем в предыдущие годы, хотя в тех отделах, которые касаются расходов, произведенных под руководством инспектора (сюрвейера), по-прежнему остается простор для улучшений. Мы особо считаем необходимым принять какой-либо порядок получения квитанций или подписей периодически от занятых у него рабочих, чтобы максимально приблизить оправдательные документы по отделу рабочей силы к документам других расходных отделов, насколько это позволяют обстоятельства.

Мы считаем особенно важным внедрить более полную и понятную систему в отношении депозитов, уплачиваемых в приходской совет в счет дренажных работ и лицензий инспектора, с тем чтобы суммы, фактически израсходованные по таким депозитам, заносились на счета сразу по завершении работ, а не так, как это практикуется в настоящее время — занесение на счета происходит только тогда, когда вкладчик требует возврата остатка своего депозита. Это создает возможность того, что из-за простой халатности или неосведомленности вкладчика депозитные счета могут годами оставаться открытыми и непроверенными, и даже в тех случаях, когда суммы расходуются сверх таких депозитов, этот факт может никогда не стать известным клерку приходского совета, в результате чего никакие претензии в отношении таких дополнительных расходов не предъявляются.

Мы полагаем, кроме того, что книга, в которой ведется учет таких депозитов, посредством добавления справочных граф могла бы быть связана самым полезным образом со счетами приходского совета по выплатам подрядчикам или другим лицам, непосредственно выполняющим работы; тем самым увеличились бы возможности проверки достоверности и целесообразности таких счетов и обеспечился бы более легкий доступ к любой информации, которая может потребоваться вкладчикам в отношении расходов, произведенных от их имени.

22 мая 1860 г.

У. Лоуренс, Дж. В. С. Яго, Дж. Т. Стейнсби, Гео. Пурдом.




ОТЧЕТ АУДИТОРОВ ЗА 1861 ГОД.

Мы, нижеподписавшиеся, проверили счета приходского совета прихода св. Луки в Челси за год, истекающий 25 марта 1861 года, и утвердили их, за исключением статьи в размере 21 фут. ст. 14 шилл. 9 пенсов, отраженной как дефицит по «инаугурационному обеду», который, по нашему мнению, после тщательного рассмотрения не может быть правомерно отнесен на счет средств приходского совета.

Мы обнаружили сумму в размере 533 фут. ст. 6 шилл. 8 пенсов по предписанию от 8 марта 1856 года, которая не собрана и переносится из года в год, и предлагаем распорядиться с этой статьей путем принудительного взыскания платежа либо списания суммы. Не наблюдается никакой проверки сумм, получаемых инспектором (сюрвейером) для выплаты рабочим и выплачиваемых им, и хотя на это обращали внимание аудиторы отчетов за прошлый год, никаких изменений внесено не было. Мы считаем, что дорожный инспектор должен каждую неделю расписываться в ведомости по заработной плате инспектора в подтверждение того, что указанное количество людей действительно было занято на работах.

В заключение мы желаем заявить о нашем полном удовлетворении порядком ведения счетов и выразить нашу искреннюю признательность за любезность и помощь, полученные от г-на Лахи во время аудита таких счетов.

Приходскому совету прихода св. Луки в Челси.

Дж. Е. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп.



ПРИЛОЖЕНИЕ № 34. СЧЕТ ПРОЦЕНТОВ.




	Дебет





	1860.





	6 июня.


	У. Соару, проценты по ссуде по текущую дату


	24


	3


	4


	 


	 


	 





	11 сентября.


	Ему же, то же.


	11


	19


	2


	 


	 


	 





	6 декабря.


	Ему же, то же.


	45


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	81


	2


	6





	13 сентября.


	Дж. Х. Франсу, то же.


	11


	13


	7





	 


	Обществу взаимного страхования жизни Британской империи, полугодовые проценты по ссуде по текущую дату


	200


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	Do. to March 25th, 1861


	193


	5


	8


	 


	 


	 





	 


	 


	393


	5


	8





	1861.





	25 марта.


	У. Соару, проценты по текущую дату


	27


	12


	6





	 


	Лондонская ассоциация страхования жизни


	 


	 


	 





	 


	Interest to June 30, 1860


	217


	6


	8


	 


	 


	 





	 


	Do.  Sep. 30, 1860


	203


	15


	0


	 


	 


	 





	 


	Do.  Dec. 31, 1860


	203


	15


	0


	 


	 


	 





	 


	Do.  Mar. 25, 1861


	190


	3


	4


	 


	 


	 





	 


	815


	0


	0





	 


	£1328


	14


	3





	Кредит





	1860.





	1 июля.


	От казначея наличными в качестве процентов на сумму 7000 фут. ст., с 25 марта по 30 апреля, по ставке 1¾ процента.


	12


	1


	7


	 


	 


	 





	 


	с 30 апреля по 27 июня, по ставке 3½ процента.


	38


	18


	7


	 


	 


	 





	 


	с 27 июня по 30 июня


	1


	17


	4


	 


	 


	 





	 


	52


	17


	6





	31 декабря


	От него же через того же за проценты на сумму 7000 фут. ст., с 1 по 19 июля, по ставке 3¼ процента.


	11


	16


	10


	 


	 


	 





	 


	4000 фут. ст., с 19 по 25 июля


	2


	2


	9


	 


	 


	 





	 


	3000 фут. ст., с 25 июля по 8 августа


	3


	14


	9½


	 


	 


	 





	 


	2000 фут. ст., с 8 августа по 17 декабря


	23


	6


	7


	 


	 


	 





	 


	1000 фут. ст., с 17 по 31 декабря


	1


	4


	8½


	 


	 


	 





	 


	 


	42


	5


	8


	 


	 


	 





	 


	Вычесть проценты по счету с овердрафтом по ставке 3¼ процента.


	0


	16


	8


	 


	 


	 





	 


	41


	9


	0





	1861.





	4 января.


	От него же через того же за проценты на сумму 1000 фут. ст., с 1 по 4 января


	0


	7


	1





	 


	Комиссии по благоустройству Челси, за проценты на остаток по состоянию на эту дату


	696


	7


	6





	 


	Остаток переведен на общие работы и доходы


	537


	13


	2





	 


	£1328


	14


	3






ПРИЛОЖЕНИЕ № 35.

Ведомость всех недоимок по налогам, причитающихся с приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс по состоянию на 25 марта 1861 года, в соответствии со статьями 192 и 196 Акта об управлении метрополией от 1855 года (18 и 19 годы правления королевы Виктории, гл. 120).



	Страница


	Бухгалтерская книга.


	 


	 


	 





	284


	Распоряжение о взыскании налогов от 18 марта 1856 г., остаток, общий


	288


	6


	8


	 


	 


	 





	 


	 


	Местный, Челси


	216


	13


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	,, Хэнс Таун


	33


	6


	8


	 


	 


	 





	 


	533


	6


	8





	286.


	Распоряжение о взыскании налогов от 22 июля 1856 г., остаток, общий


	288


	3


	8





	297.


	Order for Special Sewers Rates, dated 17th
September, 1859


	 


	 


	 





	 


	 


	Остаток — Полтонс-террас


	0


	10


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	Хитфилд-террас


	0


	6


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	Нью-Кингс-роуд


	0


	3


	6


	 


	 


	 





	 


	0


	19


	10





	297.


	Распоряжение о взыскании специальных налогов на канализацию от 25 декабря 1860 г., сумма —


	 


	 


	 





	 


	 


	Полтонс-сквер


	24


	11


	10


	 


	 


	 





	 


	 


	Полтонс-террас


	4


	4


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	Хитфилд-террас


	4


	19


	2


	 


	 


	 





	 


	 


	Хоубери-стрит


	4


	16


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	Нью-Кингс-роуд


	1


	13


	9


	 


	 


	 





	 


	40


	5


	9





	298.


	Распоряжение о взыскании налогов от 13 марта 1860 г., общий


	170


	0


	0





	306.


	Распоряжение о взыскании налогов от 23 октября 1860 г.,


	 


	 


	 





	 


	Общий


	3350


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	Местный; Челси


	500


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	3850


	0


	0





	 


	£4882


	15


	11





	 


	Для Столичного совета работ.


	 


	 


	 





	307.


	Order of the Vestry to the Guardians of the
Poor, dated July 2nd, 1860


	 


	 


	 





	 


	 


	Район Ранела


	285


	18


	5


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	За вычетом переплаченной суммы по всему приходу


	9


	9


	9


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	276


	8


	8


	 


	 


	 





	307.


	Do. do. dated October 23rd, 1860


	 


	 


	 





	 


	 


	Главная дренажная система, весь приход


	2300


	0


	0


	 


	 


	 





	306.


	Do. do. dated April 9th, 1861


	 


	 


	 





	 


	 


	Весь приход


	1499


	12


	6


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	Район Ранела


	600


	16


	11


	 


	 


	 


	 


	 


	 





	 


	 


	2100


	9


	5


	 


	 


	 





	 


	 


	4676


	18


	1





	 


	 


	£9559


	14


	0






Проверено и запротоколировано.

Дж. Е. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп, аудиторы.




ПРИЛОЖЕНИЕ № 36.

Ведомость всех денежных средств (за исключением налогов), причитающихся приходскому совету прихода Челси в графстве Мидлсекс по состоянию на 25 марта 1861 года, в соответствии со статьями 192 и 196 Акта об управлении метрополией от 1855 года (18 и 19 годы правления королевы Виктории, гл. 120).



	Страница.


	Бухгалтерская книга.


	 


	 


	 





	21


	Вестминстерский районный совет работ


	Соглашение о единовременной выплате за ремонт верхней части Слоун-стрит


	1


	0


	0





	34


	Х. Н. Комптон


	Рентный платеж, Саймонс-стрит


	1


	0


	0





	36


	К. Багли


	Ущерб, причиненный фонарю


	4


	12


	1





	52


	Компания водоснабжения Западного Мидлсекса


	Ремонт дорог


	1


	11


	3





	56


	У. Детик


	То же. То же.


	4


	16


	3





	63


	Эдвард Тёрст


	То же. То же.


	30


	16


	10





	66


	Приход Уилсден


	То же. То же.


	30


	0


	0





	110


	Парк-террас


	Новый канализационный коллектор


	11


	0


	10





	128


	Коттеджи, Кенсал-Таун


	Санитарные работы


	36


	5


	0





	157


	Т. и Е. Бингем


	Восстановление мощения


	1


	9


	0





	164


	Хоубери-стрит


	Новый канализационный коллектор


	77


	4


	5





	165


	Полтонс-сквер


	То же


	393


	8


	11





	166


	Полтонс-террас


	То же


	67


	11


	9





	167


	Проход Ворлс-Энд


	То же


	79


	5


	9





	177


	Оукхэм-стрит, 8


	Санитарные работы


	6


	1


	4





	177


	Оукхэм-стрит, 9


	То же, то же


	6


	15


	6





	178


	Куинс-роуд Вест, 29


	То же, то же


	1


	10


	10





	178


	Коттеджи Ли и Наварино


	То же, то же


	14


	3


	2





	181


	Глиб-Плейс, № 1


	То же, то же


	19


	13


	1





	204


	Нью-Кингс-роуд


	Новый канализационный коллектор


	26


	19


	11





	206


	Бофорт-стрит, 23


	Санитарные работы


	12


	18


	4





	231


	Л. Робинсон


	То же, то же


	18


	11


	4





	235


	Г. Годболт


	Песок


	0


	8


	9





	244


	Ч. Лахи


	На покрытие текущих расходов


	50


	0


	0





	248


	Норт-стрит, 12


	Санитарные работы


	4


	3


	2





	264


	Дж. Форбс с племянником


	Арендная плата, Саймонс-стрит


	21


	0


	0





	265


	Компания водоснабжения Челси


	Ремонт дорог


	35


	0


	11





	266


	Имперская газовая компания


	То же


	288


	18


	2





	276


	Э. Мэйн


	Санитарные работы


	26


	12


	8





	277


	Бесприютная школа Кенсала


	То же, то же


	10


	5


	10





	281


	Т. Л. Булл


	Арендная плата Литературно-научного института


	12


	10


	0





	309


	Дж. Паттисон


	Труд


	2


	2


	5





	311


	Литературно-научный институт


	Счет затрат


	0


	4


	2





	312


	Налоги — на имущество, подоходный и поземельный


	8


	8


	3





	 


	 


	£13806


	9


	11






Проверено и запротоколировано.

Дж. Е. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп, аудиторы.




ПРИЛОЖЕНИЕ № 37.

Ведомость всех ипотечных кредитов и процентов по ним, причитающихся с приходского совета прихода Челси в графстве Мидлсекс по состоянию на 25 марта 1861 года, в соответствии со статьями 192 и 196 Акта об управлении метрополией от 1855 года (18 и 19 годы правления королевы Виктории, гл. 120).



	Страница


	Бухгалтерская книга.


	 


	 


	 





	308.


	Лондонская ассоциация страхования жизни —


	 


	 


	 





	 


	 


	Основной долг


	£19000


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	Проценты


	190


	3


	4


	 


	 


	 





	 


	 


	19190


	3


	4





	195.


	У. Х. Соар, эсквайр —


	 


	 


	 





	 


	 


	Основной долг


	2000


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	 


	Проценты


	27


	12


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	2027


	12


	6





	229.


	Компания взаимного страхования жизни Британской империи —


	 


	 


	 





	 


	 


	Основной долг


	9664


	3


	6


	 


	 


	 





	 


	 


	Проценты


	193


	5


	8


	 


	 


	 





	 


	9857


	9


	2





	 


	£31075


	5


	0






Проверено и запротоколировано.

Дж. Е. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп, аудиторы.




ПРИЛОЖЕНИЕ № 38.

Ведомость всех прочих долгов и обязательств, причитающихся с приходского совета и предъявленных к нему по состоянию на ту же дату.



	Страница


	Бухгалтерская книга.


	 


	 


	 


	 





	16.


	Джордж Томпсон и сын


	Насосы


	£49


	10


	0





	20.


	Г. Барнс


	Кузнечные работы


	10


	15


	4





	46.


	У. Дрюс


	Уголь и кокс


	39


	3


	5





	77.


	Э. Холланд


	Каретник


	45


	2


	6





	90.


	У. Дэвис


	Метлы для уборки мусора


	2


	12


	3





	92.


	Д. Кинк


	Компенсация за потерю должности


	4


	11


	4





	96.


	К. Роулингс


	Аренда склада, Альфа-Плейс


	10


	0


	0





	104.


	Х. Моррисон


	Масляные и скобяные товары


	0


	5


	0





	116.


	Братья Николлс


	Ремонт насосов


	25


	15


	11





	124.


	П. Ханс


	Канцелярские товары


	1


	16


	1





	152.


	Т. Смит


	Кузнечные работы


	0


	15


	1





	153.


	Дж. С. Эйсделл


	Компенсация за потерю должности


	32


	13


	8





	154.


	Дж. Беннетт


	Масляные и скобяные товары


	4


	7


	11





	154.


	Т. Кросс


	Вывоз мусора и пыли


	7


	0


	0





	154.


	У. С. Джонсон


	Печать


	4


	15


	0





	156.


	Д-р А. В. Барклай


	Заработная плата


	35


	1


	0





	157.


	Ч. Чепмен


	Мебель для приходского зала


	68


	16


	6





	162.


	Бакли и Бич


	Освещение приходского зала


	0


	5


	0





	163.


	У. Х. Томас


	Кузнечные работы


	7


	17


	0





	169.


	Т. Балдок


	Дорожный кремний (кремнистый щебень)


	34


	13


	5





	175.


	Компания газоснабжения Западного Лондона


	Поставленный газ


	31


	3


	2





	191.


	Э. Корбетт


	Пользование сторожевой будкой


	1


	13


	0





	192.


	У. У. Покок


	Архитектор приходского зала


	219


	8


	3





	197.


	Дж. Паттисон


	Заработная плата


	58


	8


	0





	203.


	Братья Парсонс


	Мытье окон


	2


	8


	0





	212.


	Х. Кернок


	Гравий и гужевой транспорт


	54


	2


	0





	220.


	Кинг и Хоу


	Подрядчики


	24


	10


	1





	221.


	Ч. Лахи


	Заработная плата


	58


	8


	0





	223.


	Разные расходы


	Депозиты за устройство домашних стоков и т. д.


	192


	16


	9





	224.


	Е. Олдер


	Заработная плата


	10


	0


	0





	225.


	У. Мадди


	То же


	7


	8


	0





	226.


	Дж. Э. Салвей


	То же


	6


	0


	0





	227.


	Дж. Никол


	То же


	6


	0


	0





	230.


	У. Холланд


	То же


	2


	0


	0





	234.


	Т. Бартон


	Объявления


	18


	4


	4





	235.


	Душеприказчики Дж. Дэвиса


	Сетчатый экран для просеивания гравия


	0


	6


	0





	237.


	Ч. Лахи


	Мелкие наличные расходы


	54


	7


	3





	238.


	Приходской совет Кенсингтона


	Соглашение о единовременной выплате за ремонт


	5


	0


	8





	Перенесено на следующий счет


	£1138


	19


	11





	Сумма, перенесенная с предыдущего счета


	£1138


	19


	11





	238.


	Столичный совет работ


	Часть заработной платы работника, обслуживающего выпуски канализационных коллекторов


	33


	3


	8





	239.


	Б. Уоттс


	Очистка писсуара


	0


	9


	3





	242.


	Дж. Кили


	Дежурство на камнедробильном дворе


	2


	10


	0





	243.


	Ноуэлл и Робсон


	Подрядчики


	436


	14


	0





	244.


	Томас Эдмондс


	То же


	6


	15


	0





	245.


	Пайпер и сыновья


	Строители


	175


	1


	10





	247.


	Ли и Пембертон


	Судебные издержки


	177


	1


	6





	248.


	Х. Локслей


	Объявления и т. д.


	4


	14


	0





	254.


	Л. Леви


	Одежда для работников канализации


	2


	9


	0





	255.


	Лондонская газовая компания


	Поставленный газ


	1495


	18


	8





	256.


	А. Берри


	Арендная плата, Саймонс-стрит


	3


	15


	0





	256.


	Дж. Фрейзер


	То же, то же


	4


	12


	3





	257.


	Г. Аллен


	Известь и т. д.


	2


	12


	9





	258.


	З. Д. Берри


	Инженер


	14


	17


	7





	261.


	А. Эммерсон


	Подрядчик


	86


	4


	11





	266.


	Уотерлоу и сыновья


	Поставщики канцелярских товаров для юридических лиц


	4


	16


	2





	268.


	У. Бутчер


	Объявления и т. д.


	5


	0


	6





	268.


	Дж. Крокфорд


	«Лоу Таймс»


	1


	10


	0





	268.


	Х. Дж. Брэдшоу


	Канцелярские товары


	11


	16


	7





	268.


	Э. Томпсон


	8-дневные часы с циферблатом для зала заседаний


	6


	6


	0





	268.


	Смит и Бабер


	Циновки и маты


	34


	11


	7





	268.


	Кеннард и Ко.


	Каминные решетки и т. д.


	17


	13


	0





	273.


	Х. Д. Пайт


	Печать


	6


	18


	6





	277.


	Г. Экстон


	Подрядчик


	43


	9


	0





	278.


	Ч. Хорнсби


	То же


	41


	13


	5





	308.


	Имущество покойного сэра Б. Смита


	Арендная плата за помещения на Саймонс-стрит


	10


	0


	0





	310.


	Уикс и Ко.


	Отопление приходского зала


	219


	0


	0





	310.


	Попечители бедных


	Гранит


	1034


	13


	3





	47.


	Дж. Бантинг


	Газета «Таймс»


	3


	18


	0





	261.


	Х. Д. Халлетт


	Плотник


	28


	13


	9





	 


	£5054


	19


	1





	 


	Столичный совет работ.


	 


	 


	 





	299.


	Предписание от 11 мая 1860 года, часть по «Каунтерс-крик»


	518


	19


	1


	 


	 


	 





	299.


	Предписание от 28 сентября 1860 года, в отношении «Основной дренажной системы», сумма по нему


	2928


	2


	0


	 


	 


	 





	299.


	Предписание от 18 февраля 1861 года, сумма по нему


	2580


	1


	4


	 


	 


	 





	 


	6027


	2


	5





	 


	£11082


	1


	6






Проверено и подтверждено ревизией,

Дж. Э. Мид, У. Ринд, Джеймс Крисп. Аудиторы.




ПРИЛОЖЕНИЕ № 39. БАЛАНСОВЫЙ ОТЧЕТ.


25 марта 1861 г.



	ПАССИВ





	 


	£


	с.


	д.





	Кредиторам по ссудам


	31075


	5


	0





	 


	Общим кредиторам


	5054


	19


	1





	 


	Бывшей комиссии Хэнс Таун


	248


	19


	3





	 


	Столичному совету работ, сумма по предписаниям


	6027


	2


	5





	 


	То же. То же. Налоги, собранные попечителями бедных сверх сумм, указанных в различных прежних предписаниях


	876


	19


	10





	 


	£48,283


	5


	7





	АКТИВ





	 


	£


	с.


	д.





	С бывшей Комиссии по благоустройству Челси


	17117


	11


	4





	 


	Общим дебиторам


	1306


	9


	11





	 


	Попечителям бедных:—


	 


	 


	 





	 


	Недоимки по распоряжениям (местные)


	4882


	15


	11


	 


	 


	 





	 


	то же (Столичного совета работ)


	4676


	18


	1


	 


	 


	 





	 


	9559


	14


	0





	 


	Приходской зал


	11893


	19


	9





	 


	Имущество на правах аренды


	393


	15


	0





	 


	Мебель и инвентарь


	52


	6


	0





	 


	Подвижной состав


	106


	3


	2





	 


	Наличность в руках казначея


	790


	17


	5





	 


	Суммы, включенные в £6027 2с. 5д. на противоположной стороне, для сбора которых вестрийская община не издавала распоряжений смотрителям бедных


	518


	19


	1


	 


	 


	 





	 


	то же


	628


	2


	0


	 


	 


	 





	 


	то же


	479


	11


	11


	 


	 


	 





	 


	1626


	13


	0





	 


	Баланс


	435


	16


	0





	 


	£43,283


	5


	7






ПРИЛОЖЕНИЕ № 40.

Ведомость о суммах всех контрактов, заключенных приходским советом прихода Челси в графстве Мидлсекс в течение года, заканчивающегося 25 марта 1861 года, в соответствии со статьями 192 и 196 Акта о местном управлении Лондона 1855 года, 18 и 19 Виктории, главой 120.



	1860.





	 


	£


	с.


	д.





	10 апреля. (31.)


	Контракт или соглашение с Джеймсом А. Форбсом на занятие Усадебного дома (Manor House) вестрийской общиной с праздника середины лета 1860 года по Михайлов день 1860 года с арендной платой за квартал в размере


	18


	15


	0





	13 апреля.


	Контракт или соглашение с приходом Уиллesden, по которому данный приходской совет обязуется ремонтировать ту часть Килбёрн-лейн, которая находится в пределах этого прихода, за ежегодную плату в размере


	30


	0


	0





	24 апреля. (28.)


	Контракт или соглашение с Теодором Гереном и другим лицом о том, что первый за свой счет установит, защитит и будет содержать в исправности освещаемый общественный указатель или декоративную колонну на Слоун-сквер.


	 


	 


	 





	19 июня. (21.)


	Контракт или соглашение с Конторой страхования «Юнион» о страховании здания приходского зала на сумму 4000 фунтов стерлингов с ежегодным платежом в размере


	11


	0


	0





	3 июля. (18.)


	Контракт или соглашение с Ф. Кингом на поставку мётел для уборки улиц по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истек в Рождество 1860 года.


	 


	 


	 





	10 июля. (36.)


	Контракт или соглашение с господами Истхэмом и Парсонсом на выполнение водопроводных работ для приходского совета по фиксированным ценам по требованию. — Срок действия истек в Рождество 1860 года.


	 


	 


	 





	31 июля. (14.)


	Контракт с К. и Ф. Белл на общие печатные работы по фиксированным ценам по требованию. — Срок действия истек в Рождество 1860 года.


	 


	 


	 





	25 сентября. (10.)


	Контракт с Джорджем Экстоном и его поручителями на вывоз мусора, золы и т. д. со всего прихода на сумму

Срок действия истекает 29 сентября 1861 года.


	200


	0


	0





	14 сентября. (C. of W., M.B. т. 3, лист 51.)


	Контракт с Джоном Бакли и Чарльзом Эдвардом Бичем на проведение газа, поставку и установку подвесных и настенных светильников и т. д. и т. п. во всем здании приходского зала на сумму


	138


	0


	0





	25 сентября. (11.)


	С А. и Ф. Мануэль на поставку 500 тонн колотого нового синего гернсийского гранита со сроком поставки до 25 октября 1860 года по цене за тонну 12 шилл. 11 пенсов.


	 


	 


	 





	25 сентября. (12.)


	Контракт с Томасом Балдоком и его поручителями на поставку дорожного кремня по фиксированной цене по требованию.

Срок действия истекает 29 сентября 1861 года.


	 


	 


	 





	25 сентября.


	Контракт с Хорасом Кингом и Генри Хоу и их поручителями на выполнение определенных указанных работ, связанных с канализацией и дренажем, по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истекает 29 сентября 1861 года.


	 


	 


	 





	25 сентября. (14.)


	Контракт с Джозефом Ноуэллом и Фрэнсисом Робсоном и их поручителями на выполнение каменных и мостовых работ на пешеходных и проезжих частях дорог (с поставкой материалов и рабочей силы) по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истекает 25 октября 1861 года.


	 


	 


	 





	5 октября. (C. of W. M.B., т. 3, лист 76.)


	Контракт или соглашение с братьями Фуллер на поставку, установку и т. д. венецианских жалюзи на окна здания приходского зала согласно спецификации на сумму


	36


	10


	0





	5 октября. (C. of W. M.B. т. 3, лист 75.)


	Контракт или соглашение с А. Д. Боссоном на поставку 500 стульев по цене за стул 1 шилл. 6 пенсов.


	 


	 


	 





	9 октября. (11.)


	Контракт с К. и Ф. Белл на печать 500 экземпляров Годового отчета за 1859–1860 гг. на сумму


	18


	15


	0





	25 октября. (C. of W. M.B., т. 3, лист 94.)


	Контракт с Сэмюэлем Доусом на поставку махагонового стола для зала заседаний на сумму


	57


	9


	6





	 


	И стола председателя для того же на сумму


	7


	12


	6





	25 октября. (C. of W. M.B., т. 3, лист 94.)


	Контракт с К. Чепменом на поставку 40 сидений для большого зала на сумму


	120


	0


	0





	 


	И четырех дюжин стульев для использования в зале заседаний на сумму


	76


	16


	0





	20 ноября. (8.)


	Контракт или соглашение с Уильямом Друсом и сыном на периодическую поставку угля наилучшей марки «Уоллс-Энд» по цене за тонну 24 шилл.

И газового кокса наилучшего качества по цене за чалдрон 13 шилл.

Срок действия истекает в середине лета 1861 года.


	 


	 


	 





	18 декабря. (3.)


	Контракт или соглашение с Манчестерской страховой конторой Файфа о страховании арматуры, фурнитуры и мебели в этом здании на сумму 700 фунтов стерлингов с ежегодным платежом в Рождество в размере


	1


	15


	0





	18 декабря. (4.)


	Контракт или соглашение с Конторой страхования «Юнион» о страховании здания приходского зала на сумму 6000 фунтов стерлингов (с заменой договора от июня 1860 года) с ежегодным платежом в размере


	16


	10


	0





	18 декабря. (12.)


	Контракт или соглашение с Советом Челсийского литературно-научного института об использовании части здания приходского зала с освещением, отоплением и т. д. и т. п. за ежегодную арендную плату в размере

Расторгается по предварительному уведомлению за шесть месяцев с любой стороны.


	50


	0


	0





	1861.





	1 января. (6.)


	Контракт или соглашение с братьями Парсонс на выполнение водопроводных работ по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истекает в середине лета 1861 года.


	 


	 


	 





	1 января. (10.)


	Контракт с Х. Д. Пайтом и сыном на общие печатные работы по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истекает 30 июня 1861 года.


	 


	 


	 





	1 января. (11.)


	Контракт или соглашение с У. Дэвисом на поставку мётел для уборки улиц по фиксированной цене по требованию.

Срок действия истекает в середине лета 1861 года.


	 


	 


	 





	12 февраля. (10.)


	Контракт с Энн Эммерсон на поливку (на сезон) улиц и вывоз жидкой грязи и т. д. с той части прихода, которая расположена к северу от Кингс-роуд (за исключением Кенсал Нью Таун), на сумму

Срок действия истекает 1 марта 1862 года.


	740


	0


	0





	12 февраля. (12.)


	Контракт с Чарльзом Хорнсби на поливку (на сезон) улиц и вывоз жидкой грязи и т. д. с той части прихода, которая расположена к югу от Кингс-роуд и включая ее, на сумму

Срок действия истекает 1 марта 1862 года.


	625


	0


	0





	12 февраля. (12.)


	Контракт с Энн Эммерсон на поставку лошадей, повозок и возчиков по мере необходимости в любой части прихода по фиксированным ценам по требованию.

Срок действия истекает 1 марта 1862 года.


	 


	 


	 





	12 февраля. (14.)


	Контракт или соглашение с братьями Николлс на ремонт и поддержание в исправности общественных колонок с водой на сумму

Срок действия истекает 1 марта 1862 года.


	26


	10


	0





	26 февраля. (9.)


	Контракт с Томасом Эдмондсом на поливку дорог Кенсал Нью Таун (на сезон) и вывоз жидкой грязи и т. д. с них в течение года на сумму

Срок действия истекает 1 марта 1862 года.


	90


	0


	0






ПРИЛОЖЕНИЕ № 41. ПРАВИЛА ВНУТРЕННЕГО РАСПОРЯДКА.


Вестрийская община прихода Челси в графстве Мидлсекс.

Часть I.

О порядке ведения заседаний приходского совета.

1. Каждому члену приходского совета секретарем общины направляется уведомление за полных два дня о каждом втором заседании приходского совета (как разъяснено ниже) по его обычному или последнему известному месту жительства; в таком уведомлении указываются время и место проведения заседания, а также подлежащие рассмотрению вопросы в установленном порядке, насколько таковые известны. При этом если срок отсрочки делает уведомление за два дня невозможным, уведомление отправляется как можно раньше.

2. Заседания приходского совета проводятся каждый вторник в три часа пополудни. Однако члены совета созываются только на каждый второй вторник для решения общих вопросов. Деятельность на остальных заседаниях ограничивается изданием распоряжений о содействии проведению работ согласно 76-й статье Акта 18 и 19 Виктории, главой 120, если только на предыдущем заседании не было принято решение сделать заседание специальным для обсуждения конкретного вопроса.

3. Каждый член приходского совета перед началом участия в каком-либо деле на заседании совета расписывается в Журнале учета посещаемости членов совета, который для этой цели помещается у входа.

4. Если по истечении получаса с момента времени, указанного в уведомлении о созыве заседания, присутствует менее девяти членов приходского совета, заседание переносится на следующий вторник, и секретарь направляет соответствующее уведомление.

5. Председатель избирается в точное время, указанное в уведомлении, или как только будут присутствовать девять членов совета; первым вопросом на обычных заседаниях приходского совета является чтение секретарем протокола предыдущего заседания, председатель ставит вопрос о его утверждении, и при отсутствии возражений такой протокол подписывается председателем, председателем заседания, на котором рассматривались запротоколированные вопросы, а также еще одним членом совета, который также присутствовал.

6. Никакие предложения или обсуждения по протоколу не допускаются, за исключением вопросов его точности, причем любое возражение на этом основании должно быть заявлено в виде предложения, и никакие предложения о подписании или неподписании протокола не допускаются.

7. После чтения протокола дела ведутся в следующем порядке, а именно:—

(1.) Акты комитетов, представляемые на утверждение приходского совета.

(2.) Отчет инспектора (сюрвейера).

(3.) Отчет медицинского сотрудника в 12 часов или около того, с чтением Книги жалоб и отчета инспектора о выполненных в связи с ними работах.

(4.) Обращения от присутствующих лиц.

(5.) Отложенные вопросы.

(6.) Предложения, о которых было подано уведомление, в порядке их внесения в Книгу уведомлений.

(7.) Отчет секретаря.

(8.) Следующие предложения считаются процедурными и могут вноситься без предварительного уведомления, а именно: Предложения об избрании председателя; об отсрочке любого заседания приходского совета; о принятии, занесении в протокол, утверждении и исполнении либо передаче на доработку любого отчета; о чтении или ответе на любую корреспонденцию или иные документы; о заслушивании любого заявителя или доказательств; о приоритете рассмотрения любого конкретного вопроса; о назначении членов комитетов; о допуске или удалении любого лица или лиц (не являющихся членами совета) в приходской зал или из него; а также все неоспариваемые предложения. Уведомление обо всех остальных предложениях должно подаваться в порядке, предусмотренном ниже.

9. Каждое уведомление о предложении должно быть записано в специальной книге, хранящейся для этой цели и называемой «Книгой уведомлений о предложениях», членом совета, подающим такое уведомление, который ставит свою подпись и дату подписания, причем эта дата должна быть не позднее чем за семь дней до времени, назначенного для следующего заседания; ни одно уведомление о предложении не подлежит изменению или отзыву после такой подписи без разрешения совета.

10. Все уведомления о предложениях, должным образом внесенные в такую Книгу уведомлений, печатаются в уведомлении о следующем очередном заседании приходского совета в порядке их поступления.

11. Любое предложение, о котором было подано уведомление, должно быть внесено членом совета, подавшим уведомление; однако в случае его отсутствия он может поручить другому члену совета свое право внести предложение, либо любой другой член совета может вынести такое предложение на рассмотрение или предложить его отклонение.

12. Каждое предложение и поправка должны быть изложены в письменном виде и поддержаны секундантом до того, как они могут быть обсуждены или поставлены на голосование.

13. Допускается только одна поправка одновременно; однако всякий раз, когда поправка отклоняется, может быть внесена новая поправка.

14. Выступая на заседаниях совета, члены совета должны вставать и обращаться к Председателю.

15. Любой член совета имеет право в любой момент потребовать вынесения решения Председателем по вопросу соблюдения процедуры.

16. Если два или более члена совета встают для выступления одновременно, Председатель решает, кому из них должно быть отдано предпочтение.

17. Члену совета не разрешается выступать более одного раза по одному и тому же предложению, поправке или вопросу процедуры, за исключением случаев дачи объяснений или (с разрешения Председателя) ответа на замечания личного характера, либо по призыву Председателя; при этом инициатор предложения имеет право на заключительное слово, но не должен приводить новые факты, а любой член совета, предложивший или поддержавший предложение или поправку, считается выступившим по ним.

18. Председатель обеспечивает соблюдение тех правил внутреннего распорядка, которые необходимы для поддержания порядка, и его решение по всем вопросам процедуры является окончательным.

19. Все вопросы (за исключением случаев, когда предусмотрено тайное голосование) решаются поднятием рук или поименным голосованием (дивизией), если таковое потребовано.

20. Когда требуется поименное голосование, Председатель требует, чтобы члены совета, поддерживающие утвердительный ответ на вопрос, прошли направо от Председателя, а выступающие против — налево, и назначает четырех членов совета счетчиками — по два от каждой стороны.

21. Для счетчиков предоставляются печатные списки фамилий членов совета в алфавитном порядке, причем два счетчика (один от «против» и один от «за») ведут подсчет с каждой стороны вопроса, вычеркивая в таких списках фамилии членов совета с соответствующей стороны, которые проходят для этой цели между счетчиками.

22. Ни один комитет не назначается иначе как посредством предложения после надлежащего уведомления; и когда совет принимает решение назначить комитет, фамилии членов такого комитета предлагаются автором предложения о создании комитета; при этом любой другой член совета может после этого предложить добавление, исключение или замену любого члена или членов совета в качестве члена или членов такого комитета.

23. Выборы всех оплачиваемых должностных лиц проводятся тайным голосованием; ни один кандидат не допускается к выборам, если он не был выдвинут и поддержан членами совета; не допускается проведение более одного голосования по одной и той же должности.

24. Такое голосование осуществляется посредством складываемых бюллетеней, содержащих фамилию или (если имеется более одного назначения того же рода) фамилии кандидата или кандидатов, за которых подается голос; эти бюллетени передаются голосующими членами совета Председателю или лицу, им уполномоченному, и опускаются в урну для голосования Председателем или таким лицом, которое производит подсчет бюллетеней и оглашает совету их количество.

25. Любой член совета, возражающий против предложения, о котором не было подано уведомление, или против немедленного рассмотрения отчета, представленного комитетом, может потребовать включения оного в повестку дня для обсуждения на следующем заседании, если только секретарь общины или инспектор не заявят, что данный вопрос является срочным, в каковой ситуации совет большинством поднимий рук решает вопрос о его немедленном рассмотрении.

26. Общественность имеет доступ ко всем книгам и протоколам приходского совета ежедневно с 2 до 4 часов; как только будет обеспечено надлежащее помещение, заседания совета становятся открытыми для плательщиков местных налогов прихода; все члены совета имеют право присутствовать на заседаниях комитетов, но не принимать участия в их работе.

27. Специальные заседания для отмены и изменения постановлений и актов приходского совета, как того требует 57-я статья, созываются по требованию к секретарю, подписанному семью членами совета; однако такое заседание не проводится, если за семь дней до него не направлено уведомление посредством вручения, отправки по почте или доставки по обычному месту жительства каждого члена совета, причем в таком уведомлении указываются время и место заседания, а также конкретно оговаривается его цель; на специальном заседании не рассматриваются никакие вопросы, кроме тех, которые указаны в уведомлении о нем.

28. В случае возникновения срочных вопросов, требующих, по мнению секретаря, более раннего проведения заседания приходского совета, чем то, которое состоялось бы в соответствии с вышеуказанным (27-м) правилом внутреннего распорядка, в его обязанности входит созыв такого заседания с уведомлением за три дня; либо если он получает письменное требование, подписанное пятью членами с указанием цели, для которой они желают созвать такое заседание, в его обязанности также входит созыв такого заседания вне обычного порядка с уведомлением за три дня, однако на таком заседании не подлежит обсуждению никакой вопрос, кроме указанного в требовании.

По распоряжению, Чарльз Лахи, секретарь общины.



Приходской зал, Кингс-роуд.

 

 

К. и Ф. Белл, машинные печатники, Кингс-роуд, Челси.

Сноски

[8] Комментарий к Закону о газе в столице 1860 года, автор Сэмюэл Хьюз, член Геологического общества, гражданский инженер.

[9] Многие компании имеют две или три производственные станции или отдельные площадки, на которых производится газ, и формулировка статьи, вероятно, потребует установки испытательной аппаратуры в пределах 1000 ярдов от каждого отдельного предприятия или производственной станции.

[11] Данное название, по-видимому, является неверным; изменениям подвергся «Закон о продаже газа 1859 года».

[20] Упомянутые статьи перепечатаны в Приложении № 20 (страница 104).

[21] См. «Третий отчет приходского совета Челси», страница 67. Упомянутый в тексте «Отчет о благотворительности» представляет собой просто выписку из книги, которую вел покойный мистер церковный староста Филдер и которая была напечатана по распоряжению приходского совета.

[23a] «Напротив церкви Баттерси». — «Старая запись», 1617.

[23b] Фолкнер, «История Челси», изд. 1829 г., т. 1, стр. 74.

[25] Этот законопроект был подготовлен и внесен сэром Джорджем Льюисом, виконтом Палмерстоном и лордом Джоном Расселом.

[36] В печатном отчете Приложение 2, содержащее данные о посещаемости заседаний совета и т. д., представляет собой очень большую раскладывающуюся таблицу. Чтобы лучше приспособить ее для компьютера, я разделил ее на две части. Обратите внимание, что из заседаний те, которые указаны справа под заголовком «Анализ продуктов питания» (Food Analysis), описываются как подкомитеты. — Д. П.

[37] Назначено мировыми судьями.

[116a] Отчет дорожного мастера прихода приходскому совету.

[116b] Парламентский отчет № 63, страница 98. 1858.

[116c] Постановление сессии мировых судей (Quarter Sessions) от января 1861 г., утверждающее отчет казначея графства.

[116d] Отчет мистера Лэинга, 1860.

[116e] Отчеты приходского совета: См. Отчеты медицинских сотрудников.

[116f] Парламентский отчет № 63, страница 98. 1858.

[123] Упомянутое исключение включено в вышеуказанную сумму £5593 5с. 4д. и представляет собой статью в размере £21 14с. 9д., которая в качестве остатка по счету за обед отклонена.
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